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NOTE 
All persons making use of this consolidation are 

reminded that it has no official sanction; that the 
amendments have been embodied only for convenience 
of reference,. and that the original regulations and 
amendments thereto, as published in Part II of the 
Canada Gazette, should be consulted for all purposes of 
interpreting and applying the regulations. 
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REMARQUE 
On rappelle aux lecteurs que la presente codification 

n'est pas officielle. que Jes modifications ont ctc incorpo­
rces au reglement aux seules fins d'cn faciliter la consul- · 
talion et que lorsqu'il s'agit d'interpreter et d'appliquer 
le reglement, c'est au reglement mcme ct aux amende­
ments publies dans la Partie II de la Gazette du 
Canada qu'il faut se reporter. 





(c) 

REGULATIONS RESPECTING THE PROTECTION OF 
SEALS 

Short Title 

I. These Regulations may be cited as the Stal Protection 
Regulations. 

lnttrpretation 

2. (I) In these Regulations, 
"defined area" means the Canadian waters and territories 

north of 60° North Latitude and includes the whole of 
Ungava Bay, Hudson Bay and James Bay: (rigion dijinie) 

"fishing area" means any area established pursuant to 
subsection 3.1 (I) of the Atlantic Fishing Registration 
and Licensing Regulations; (:ont dt picht} 

"Front Area" means Canadian fisheries waters of the 
Atlantic Ocean and adjacent land mass bounded on the 
north by the parallel of 60° north latitude. on the south 
by a straight line drawn due cast from Cape Race. 
Newfoundland and on the west bv the coast of the 
island of Newfoundland from Cape Race north to Cape 
Bauld, Newfoundland. thence along a straight line 
extending due north from Cape Bauld 10 52°15' north 
latitude. thence due west along the parallel of 52°15' 
north latitude to the coast of Labrador. thence north 
along the coast of Labrador to the parallel of 60° north 
latitude: (region du Front) 

"Gulf Arca" means Canadian fisheries waters and adja­
cent land mass south and west of the Front Area: 
(r~gion du Golft!) 

"hakapik" means an implement made of iron having a slightly 
bent spike of not more than 5 1 /2 inches in length on one 
side of a ferrule and a blunt projection not more than I /2 
inch in length on the opposite side of the ferrule, the whole 
to weigh not less than 3/4 of a pound and having a head 
securely attached to a wooden handle not less than 42 inches 
or more than 60 inches in length and with a diameter of not 
less than I I /4 inches or more than 2 inches: (hakapik} 

"Lake Melville Area" means all the waters of Lake Mel­
ville west of a straight line drawn from Old House 

(b) Point at Latitude 53°59'30"N. and Longitude 
58°57'00"W., t.:i Trout Point at Latitude 53°57'20"N. 
and Longitude 58°50'00"W.; (r~gion du lac Melville} 

(a) I "landsman" means a person engaged in scaling by any means 
other than from a vessel of more than sixty-five feet in 
overall length: 

I 
"lobster fishing district" means any district described in 

(c) Schedule I to the Lobster Fishery Regulations: (arron-
disument de pecht du homard) 

"Minister" means the Minister of Fisheries for Canada: 
(Ministre) 

(a) P.c. 1978-500 
(b) P.C. 1980-328 
(c) P.c. 1982-604 

Amendment List .It arch 22, 1984 

REG LEM ENT CONCERN A NT LA PROTECTION DES 
PHOQUES 

Titre abrigi 

I. Le present rcglemcnt peut ctrc cite sous le titre: Reglt­
ment sur la pro/l!ction des phoquts. 

lnttrpritation 

2. (I) Dans le present rcglement, 

•arrondissemcnt de pcchc du homard. designc un arrondis-

8-3 

scment de pechc du homard decril a !'annexe I du b) 
Reglement sur la peche du homard: (lobster fishing 
distrirt) 

•blanchon• designc un jcunc phoquc du Greenland qui n'a pas 
commence a mucr; (whiucoat} 

•Canadicn non domicilic• dcsignc un citoycn canadicn qui n'est 
pas domicilic: (non-resident Canadian} 

•Chasse du phoquc• dcsignc l'action de chasscr, de tucr ct 
d'ecorchcr des phoqucs. de manutcntionncr ct de transporter 
Jes pcaux de phoquc crucs de l'cndroit oil Jes animaux ont 
etc tues a la tcrrc et de transporter Jes pcrsonnes qui font la 
chasse du phoque de la terre au lieu de chasse et du lieu de 
chasse a la terrc. et comprcnd la rechcrche des phoqucs au 
moycn d'hclicopti:res ct autres acronefs: (ualing} 

•Chasseur cotier• dcsignc une personnc qui pratique la chasse I 
au phoque en cmployant une methodc autre qu'un batcau aJ 
d'unc longueur hors tout supcrieur a soixantc·cinq picds: 

·dircctcur general regional· designe le dircctcur general du 
ministi:rc des Peches ct des Oceans pour la region du 
Golfe. la region du Quebec, la region Scotia-Fund~ OU c) 
la region de Terre·Ncuvc: (Regional Director·Gt!ne-
ra/) 

1domicilic• designe, pour lcs fins d'un pcrmis, une pcrsonnc qui 
a habite, d'une manicre continue, la region definie ou la cote 
de la baic d'Ungava, de la baie d'Hudson ou de la baic 
James durant Jes 12 mois qui ont precede immCdiatement la 
date de sa demande de pcrmis; (resident} 

1groupc de chasseurs de phoqucs• designc un groupc de chas­
scurs comprenant au moins 4 pcrsonncs et au plus I 0, dont 
l'un d'eux a etc nommc par Jes autres a titre de chef de 
groupc et qui scra rcsponsablc des activitcs de chassc au 
phoque dudit groupc (ualing group) 

1hakapiko designe un instrument de fer muni, d'un c6tc de 
I' em bout, d'une pointe lcgi:remcnt courbCe d'au plus S I /2 
pouces de longueur ct, de l'autre c61c, d'unc projection 
morncc d'au plus 1 /2 pouce de longueur, l'cnscmblc dcvant 
pcscr au moins 3/4 de livre: l'embout doit etrc solidement 
fixc ii. unc hampc de bois mesurant au moins 42 pouces et au 
plus 60 pouces de longueur, et au moins I 1/4 poucc ct au 
plus 2 pouces de diamctre: (hakapik) 

a) C.P. 1978-500 
b) C.P. 1982-604 
c) C.P. 1984-4149 

Liste de modifications 22 mars 1984 
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(b) 

"non-resident Canadian" means a Canadian citizen who is not 
a resident; (canadien non domici/U) 

"person of mixed blood" means a person having no less than 
one-quarter Indian or Eskimo blood; (personnt de sang 
mili) 

··Rc2ional Dircctor-Gcncrar· means the Director-General 
of the Department of Fisheries and Oceans for the Gulf 
Region. the Quebec Region. the Scotia-Fundy Region 
or the :-;ewfoundland Region. as may be appropriate; 
(direr:reur general regional} 

"registered net tonnage", in the case of a vessel registered 
under the Canada Shipping Act. means the registered net 
tonnage shown on the vesscrs Certificate of British Regis­
try; (jauge nette au registre) 

"resident" means. in respect of a licence, a person who has 
resided continuously in the defined area or on the coasts of 
Ungava Bay. Hudson Bay or James Bay for a period of not 
less than 12 months immediately preceding the date of 
application for that licence; (domicilii) 

"scaling" or "seal hunting" means the hunting for, 
killing and skinning of seals, the handling and transponing 
of raw seal pelts from the place where they arc killed to the 
land and the transporting of persons engaged in sealing to 
and from the killing area, and includes searching for seals 
from helicopters and other aircraft; 

"scaling group" means a hunting party consisting of not less 
than 4 or more than 10 persons, one of whom has been 
designated by the group as group leader and who will be 
responsible for the scaling operations of that group; (groupe 
de chassturs de phoques) 

"whitecoat" means a young harp seal that has not begun to 
moult. (blanr:hon) 

(2) For the purposes of these Regulations. a seal having a 
common name set out in Column 1 of an item of Schedule II is 
a seal of the species set out in Column II of that item. 

(a) P.C. 1979-561 
(b) P.C. 1984-4149 

Amendment List .lfarch 22, 1984 

cjauge ncttc au rcgistrc• designc, dans le cas d'un navirc 
immatriculc en vcrtu de la Loi sur la marine marchande du 
Canada, la jaugc nctte au registrc indiqucc sur le ccrtificat 
d'immatriculation britannique du navire; (registered net 
tonnage) 

·Ministrc• dcsignc le ministrc des Pcchcs du Canada ; 
(Minister) 

•personnc de sang mclc• dcsignc unc pcrsonnc posscdant au 
mains un quart de sang indien ou esquimau ; (person of 
mixed blood) 

•region definic• signific lcs caux ct lcs tcrritoircs du Canada 
situcs au nord du 60< dcgrc de latitude nord, ct comprend la 
totalite de la baie d'Ungava, de la baic d·Hudson ct de la 
baic James; (defined area) 

•region du Front• designc Jes caux des pcchcrics canadicn­
ncs de roccan Atlantiquc ct la massc de tcrrc adjaccntc 
qui sont delimitccs au nord par le 60• parallclc de 
latitude nord, au sud par une droitc tircc franc est du 
cap Race (Tcrre-Ncuvc). Cl a roucst par la cote de rile 
de Tcrre-Ncuvc. du cap Race vcrs le nord jusqu·au cap 
Bauld (Tcrrc-Ncuvc); de l:i, le long d·unc droitc tirec 
franc nord du cap Bauld jusqu':i 52°15' de latitude 
nord: de l:i, franc oucst. le long du parallclc situe par 
52°15' de latitude nord. jusqu'a la cote du Labrador; de 
la, vcrs le nord, le long de la cote du Labrador jusqu'au 
60- parallclc de latitude nord; (Front Area) 

•region du Golfc dcsignc Jes caux des pcchcrics canadicn· 
ncs ct la masse de tcrrc adjaccntc, au sud ct a.J'oucst de 
la region du Front; (Gulf Area) 

•region du lac Melville• designc toutcs lcs caux du lac 
Melville qui SC trouvcnl a l'ouest d'unc droitc tirce a 
partir de la pointc Old House. a 53•59'30" de latitude 
nord ct 58°57'00" de longitude oucst. jusqu'a la pointc 
Trout, a 53 • 57'20" de latitude nord ct 58 • 50'00" de 
longitude ouest. (Lake Me/villi! Area) 

b) 

a) 

•Zone de pechc• designc unc zone de pcchc ctablic sclor- ,!c: 
paragraphc 3.1 (I) du Reglemenr sur timmarrirnlat10n 
et les permis pour la peche dons l'Atlantiq11e; Vlsh1ng b) 
arl!a) 

(2) Aux fins du present rcglcmcnt. un phoquc dont le nom 
vulgairc figure a la colonnc 1 en regard d'un aruclc de l'anne\e 
II est un phoquc de l'espcce nommcc a la colonnc 11 en regard 
dudit article. 

a) C.P. 1980·328 
b) C.P. 1982-604 

Liste de modifications 22 mars 1984 



(b) 

(a) 

Prouction of Stals 

3. Subject to these Regulations, no person shall take or kill 
seals in the defined area. 

4. A resident may kill seals for food for himself, his family 
or his dogs. 

S. A person authorized by the Minister may kill seals in the 
defined area for scientific purposes. 

6. ( 1) Subject to subsections (2) to (S), a person may take or 
kill seals for sport in the defined area under a sport scaling 
licence issued by the Minister. 

(2) A person shall not take or kill seals for sport in the 
defined area Cll:Ccpl where he 

(a) employs a guide who is an Indian. an Eskimo or a person 
of milted blood; and 
(b) uses a boat belonging to his guide. 

(3) Notwithstanding subsection (2), a resident who holds a 
sport scaling licence may hunt or kill seals in the defined area 
without a guide and using any boat if he is accompanied by 
another resident who 

(a) holds a sport scaling licence, and 
(b) complies with that subsection. 

(~l A person who kills sc:als for sport shall not retain more 
than 25 pounds of meat from the seals killed and shall give all 
meat in excess of that amount to his guide. 

(.51 No person hunting seals for sport shall take or kill 
(al a bearded seal at any time: or 
(bl more than two seals in any year. 

7. No person shall sell or otherwise dispose of seal meat in 
the defined area to any person other than a traveller or a 
resident who requires the seal meat for food for himself or his 
dogs. 

8. ( 1) No person shall engage in scaling from a vessel 35 
feet or more in overall length unless he is the holder of a 
vessel scaling licence issued by the Minister authorizing that 
person to operate that vessel in sealing. 

(2) Revoked P.C. 1982-604. 

(3) No vessel scaling licence shall be issued in respect of 
any vessel that is mo~:: than 65 feet in overall length unless 
it is 

(a) a vessel in respect of which a vessel scaling licence. 
other than a licence issued pursuant to subsection (5 ), had 
been issued in 1979; or 
(b) a vessel 

(i) that replaced a vessel referred to in paragraph (a), 
or 
(ii) to which a licence, issued to a vessel referred to in 
paragraph (a), had been transferred with the permis­
sion of the Minister. 

(a) P.c. 1980-328 
(b) P.C. 1982-604 

Amendment Li:rt March 19, 1982 

Prottction dts phoquts 

3. Sous reserve du present reglcment; ii est intcrdit de 
prendre OU de lucr des phoqucs dans (a region dCfinic. 

4. II est pcrmis a un domicilie de tucr des phoques pour sa 
proprc alimcntation. cclle des.a famillc ou de scs chicns. 

S. II est permis a unc personnc autorisec par le Ministrc de 
tucr des phoqucs aux fins scientifiques dans la region dcfinic. 

6. (I) Sous reserve des paragraphcs (2) a (5). ii est 
permis de prcndre ou de tucr des phoqucs pour le sport dans la 
region definic a la favcur d'un permis de chassc sportive du 
phoquc dclivre par le Ministrc. 

(2) II est intcrdit de prcndrc ou de tucr des phoqucs pour le 
sport dans la region dcfinic a moins 

a) d'cmploycr un guide qui est un lndicn, un Esquimau ou 
unc pcrsonnc de sang mclc; ct 
b) de sc scrvir .d"un batcau appartcnant au guide. 

(3) Nonobstant le paragraphc (:?). un domicilie titulairc 
d'un pcrmis de chassc sportive du phoquc pcut chasscr ou tuer 
des phoqucs dans la region dcfinic sans guide et en se servant 
d'un batcau quclconquc, s'il est accompagnc d'un autre domi­
cilic qui 

a) est titulairc d:un pcrmis de chassc sportive du phoque: ct 
b) satisfait aux exigences dudit paragraphc.-

(4) II est intcrdit a IOUtC pc:rsonnc qui IUC des phoquc:s pour 
le sport de garder plus de ::!5 livrcs de viande provenant des 
phoqucs tucs ct 1ou1c la v1ande en cxccdcnt de ceuc 4uant11C: 
doit ctrc donncc au guide employc_ 

(5) II est intcrdit :i quiconquc chassc le phoquc pour le sport 
de prendre ou de tucr 

al un phoquc barbu (ouabisouiJ en tout temps: au 
bl plus de deux phoques au cours d'unc annee quelcon4u.: . 

7. II est intcrdit de vendre ou de livrer autremen1 de la 
viande de phoque dans la region definie a tOUtC personnc: autre 
qu"un voyageur ou un domicilic qui a bcsoin de la VJandc de 
phoquc pour lu i-mcme ou scs chicns. 

8. (I) II CSI interdit de chasscr le phoque a parllr d. un 
batcau d'unc longueur hors tout egalc OU superieurc ;i ).5 
picds, sans dctcnir un permis de batcau de chasse au 
phoquc. dclivre par le Ministrc et autorisant le 1i1u la1rc :i 
Utiliscr le batcau a CCl!C fin. 

(2) Abro1e C.P. 1982-604. 

(3) Un permis de batcau de chassc au phoquc nc pcut 
ctrc delivre pour un batcau d'unc longueur hors tout supe­
ricure a 65 picds quc 

a) si un tel pcrmis a etc delivrc en 1979 pour cc batcau, 
autrcmcnt qu'cn vcrtu du paragraphc (5); ou 
b) s'il s'agit d'un batcau 

(i) ayant rcmp(at.. -n bateau vise a l'alinea a), OU 
(ii) faisant l'objct d'un permis qui a etc transfcrc. avcc 
la permission du Ministrc, d'un batcau vise a l'alinca 
a). 

a) C.P. 1980-328 
b) C.P. 1982-604 

Li:rte de modification:r 19 mars 1982 
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b) 

a) 
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(b) 

. · 

(a) 

(c) 

(3.1) No vessel sealing licence that is issued in respect of 
a vessel that is more than 65 feet in overall length shall be 
renewed in any year subsequent to 1980 unless 

(a) the licence had been renewed either for that vessel or 
its replacement in each year subsequent to 1979 in which 
the licence holder had owned that vessel or its replace· 
ment; and 
(b) during at least one year of the last live years in which 
a licence had been issued for that vessel or its replace· 
ment, that vase! or its replacement, as the case may be, 
had actively engaged in seal hunting. 

(3.2) For the purposes of subsection (J . I), no vessel shall 
be regarded as a replacement for a vessel referred to in that 
subsection that is sold or lost unless the replacement was 
purchased or chartered by the person who held the vessel 
seal ing licence for the replaced vessel and application for 
renewal of the licence was made within three years of, 

(a) where the vessel was sold, the date that it last engaged 
in sealing; and 
(b) where the vessel was lost, the date of such loss. 

(4) An application for a vessel sealing licence in respect of 
a vessel referred to in subsection (3) shall be made on or 
before the I 5th day of February of the year for which the 
licence is requested. 

(5) Notwithstanding subsection (J), where the Minister 
believes on reasonable grounds that the seal quota set out in 
Schedule III for an area or such quota a.s varied pursuant to 
subsection I 0 (2) will not be taken, he may authorize the 
issue of a sealing licence 10 a vessel that 

(a) is suitably equipped for sealing; 
(b) has the capability of operating in ice conditions; 

(c) takes o_nly the quantity and species of seals specified in 
the licence; and 
(d) carries a crew of scalers from a geographic area 
specified in the licence. 

(6) No licence issued pursuant to subsection (5) shall be 
renewed except pursuant to that subsection. 

9. Revoked P.C. 1982·604. 

I 0. (I) Subject 10 subsection (5), no person shall take or 
kill seals of a species set out in column I of an item of 
Schedu le Ill in an area sci out in column II of that item by 
a mc"ans set out in column Ill of that item after the time 
specified in a not ice stating 1ha1 the fishing quota sci out 
opposite that means in column IV of 1ha1 item or the fishing 
quot:i as varied pursuant to subsection (3) has been taken. 

(:!) Subject 10 subsection (5), no person shall lake or kill 
seals of a species set out in column I of an item of Schedule 
IV in an area sci oul in column II of that item by a means 
sci ou1 in column 111 of that item during the close time set 
out opposite 1ha1 means in column IV of that item or the 
close: time: as varied pursuant to subsection (3 ). 

(a) P.c. 1979-561 
(b) P.C. 1980-328 
(c) P.C. 1982·604 

Amendment Li:st March 19, 198:' 

(3.1) Pour les annces postcrieures a 1980, le renouvellc· 
ment d'un permis de batcau de chassc au phoquc dclivrc 
pour un bateau d'unc longueur hors tout supericurc a 65 
pieds est soumis aux conditions suivantes: 

a) le permis doit clrc rcnouvclc pour le batcau ou le 
batcau de rcmplaccmcnt a chacune des annces postcrieu· 
res a 1979 durant lesquelles le titulairc du permis est 
proprictairc de l'un ou l'autrc des batcaux; ct 

b) le batcau ou le bateau de rcmplaccmcnt doit avoir 
panicipe activemcnt a la chassc au phoquc pendant au 
mains unc des cinq dernicrcs annces au cours desquclles 
Un permis est dclivrc a f'cgard de f'un OU f'autrc des 
batcaux. 

(3.2) Aux fins du paragraphc (3.J ), un batcau nc peut 
ctrc considcrc commc batcau de rcmplaccmcnt d'un batcau 
vendu ou perdu que s'il a etc achetc ou affrctc par le 
titulairc du pennis dclivrc pour le batcau rcmplacc ct qu'unc 
dcmande de rc:nouvcllcmcnt de permis est faitc:, 

a) dans le cas d'un batcau vcndu, dans le$ trois ans 
suivant la date ou cc batcau a participe pour la dcrnicrc 
fois a la chassc au phoquc; ct 
b) dans le cas d'un batcau perdu, dans les trois ans suivant 
la date de la pertc . 

(4) La dcmandc de permis de batcau de chassc au phoquc 
pour le bateau vise au paragraphc (3) doit ctrc effcctucc au 
plus tard le 15 fcvricr de chaquc anncc pour laqucllc le 
pennis est dcmandc. 

(5) Nonobstant le paragraphc (3), si le Ministrc a de 
bonncs raisons de croirc quc le contingent de chassc du 
phoque vise a !'annexe III • pour unc region donncc. OU 
modificc en vcnu du paragraphc I 0 (2) nc scra pas attcin1, 
ii peut autoriscr la dclivrancc d'un permis de chassc du 
phoquc pour un batcau qui 

a) possC:dc l'equipemcnt approprie pour la chassc du 
phoquc; 
b) peut mana:uvrcr dans les glaccs; 
c) prend sculcment la quantile ct lcs especes speciliccs 
dans le pennis; ct 
d) transponc un equipage de chasscurs du phoquc provc­
nant d'une region speciliec dans le permis. 

(6) Un pcrmis delivrc en vcrtu du paragraphe (5) nc peul 
ctre rcnouvclc qu'aux lcrmcs de: cc: paragraphc. 

9. Abroge c.P. 1982·604 . 

I 0. (I) Sous reserve du paragraphe (5). ii est in1crdi1 de 
prcndrc ou de tucr des phoques d"une cspecc. dans unc 
region Cl par Unc mcthodc visccs rcspectivcmenl a la cqlonnc 
I. II ct Ill de !'annexe Ill. apres la periodc lixec dans un 
avis annoni;ant quc le contingent ctabli a la colonnc IV de 
ccttc annexe ou modific conformcmcnt au paragraphe (3) a 
etc attcint. 

(2) Sous reserve du paragraphc (5), ii est intcrdit de 
prcndrc ou de tucr des phoqucs d'une cspecc. dans une 
region Cl par une mclhodc visccs respcctivcmcnt :i la colonne 
I. II ct Ill de !'annexe IV, pendant la periodc de fcrmciurc 
ctablic a la colonnc IV de ccuc annexe ou modilice confor· 
mcmcnt au paragraphc (3). 

11) C.P. 1979-561 
b) C.P. 1980-328 
c) C.P. 1982·604 

Li:ste de modifications 19 mars 1982 

b) 

a) 

c) 



(c) 

(a) 

(c) 

(b) 

(3) A Regional Director-General or a fishery officer may 
vary any close time or fishing quota set out in these 
Regulations. 

(3.1) Where a close time or fishing quota is varied 
pursuant to subsection (3) or it is determined that a fishing 
quota or that quota as so \'aric:d has been reached, noucc to 
the persons affected or likely to be affected thereby shall be, 

(a) broadcast over a local radio station: 
(b) broadcast over a marine radio station: 
(d posted in or near the area affected by the notice: or 
(d) given orally by a fishery officer. 

(4) Except with a permit in writing from the Minister, no 
person shall take or kill harp seals in the Gulf area from or by 
means of a vessel that is more than 65 feet in overall length. 

(S) A pel'lOn who resides in that part of Labrador north 
of Cape Charles may take or kill seals in the Front Area at 
any time. 

(6) No person operating from a vessel more than 65 feet 
in overall length shall have on board that vessel a quantity 
of harp seals one year of age or older in excess of six per 
cent of the total number of harp seals on board that vessel. 

(7) :"lo person operating from a vessel more than 65 feet 
in overall length shall in any day take or kill a quantity of 
female adult hooded seals in excess of five per cent of the 
total number of hooded seals taken or killed on that day by 
scalers operating from that vessel. 

(7.1) No landsman operating from a vessel 35 feet or 
more in overall length shall at any time take or kill whitc­
coats in the Front Arca or that portion of the Gulf Arca 
north of a line drawn from Point St. Charles, Labrador to 
the lighthouse on Flowers Island in Flowers Cove, 
:"ewfoundland. 

(8) Subject to subsection (9), for the purposes of subsec­
tion (7), every adult hooded seal skin shall be regarded as 
taken from a female hooded seal unless the male hood is 
attached to the skin. 

(9) Subsection (8) docs not apply to a seal skin after it is 
taken.on board a vessel. 

11. (I) No person shall use a helicopter or other aircraft in 
scaling except in searching for seals. 

(2) No person shall use a helicopter or other aircraft in 
searching for seals unless he has an aircraft scaling licence 
issued by the Minister. 

(a) P.C. 1979-2507 
(b) P.C. 1980-328 
(c) P.C. 1982-604 

Amendment List March 19, 1982 

(3) Le directcur general regional OU un fonctionnaire des 
pechcrics peut modifier une pcriode de fermeture ou un 
contingent de peche ctabli dans le present reglement. 

(3.1) Lorsqu'unc periode de fermcture ou un contingent 
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de pcchc est modific scion le paragraphc (3) ou qu·un 
contingent initial ou modific est attcint, Jes pcrsonnes tou­
chccs OU SUSCeptibJcs de rctrc doivcnt en ctrc informccs par c) 
un avis 

a) diffuse sur Jes ondes d'unc station de radio locale: 
b) diffuse sur lcs ondcs d'unc station de radio maritime 
locale: 
c) affichc a l'intcricur ou a proximite de la zone en cause: 
OU 
ti) donne vcrbalemcnt par un fonctionnaire des pcchcrics. 

(4) Sauf permission ccrite du Ministre. ii est interdit de 
capturer OU de tuer des phoques du Greenland dans la region 
du Golfc a partir OU au moycn d·un bateau de plus de 65 picds 
de longueur hors tout. 

(5) Unc pel'lOnnc qui est un domicilic de la partic du 
Labrador situec au nord de Cape Charles peut, en tout 
temps, eapturcr OU tuer des phoques dans Ja region du 
Front. 

(6) II est intcrdit a quiconquc chassc le phoquc a partir 
d'un batcau d'unc longueur hors tout supcricurc a 65 picds 
d'avoir a bard un nornbrc de phoqucs du Grocnland ages 
d'un an ou plus qui est supericur :i six pour cent du nombre 
total de phoqucs du Greenland qui SC trouvent a bard du 
batcau. 

(7) II est intcrdit a quiconque chassc le phoquc a partir 
d'un bateau d'unc longueur hors tOUl supcricure a 65 picds 
de prcndrc ou de tucr en unc journec un nombre de fcmc:lles 
adultcs de phoquc a c:ipuchon qui est supcrieur a cinq pour 
cent du nombrc total de phoqucs :i capuchon captures au 
tu cs pendant cette journee par taus lcs chasseurs de phoq ues 
a bord du navirc. 

(7 . 1) II est intc:rdit a un chasscur cotier qui chassc a p:irtir 
d'un navirc d'unc longueur hors tout de 35 pieds ou plus de 
prendrc OU de tucr des blanchons dans la region du Front OU 

la partie de la region du Golfc qui est situce au nerd d·une 
lignc tiree de la poinlc St. Charles, au Labrador. Jusqu·au 
pharc de l'ilc Flowers, dans l'ansc Flowers. a Terrc-:"cuvc:. 

(8) Sous reserve c!u paragraphc (9) ct aux fins du para­
graphc (7), unc peau de phoque a capuchon adultc est 
considcrec commc provenant d'unc fcmc:llc si le capuchon 
du ma 1c n 'y est pas fixec. 

(9) Le paragraphc (8) nc s'appliquc pas aux peaux de 
phoques Unc fois qu•clles SC trouvcnt a bord d'un bateau. 

11 . (I) II est intcrdit d'utiliser un hclicoptcrc ou un autre 
aeroncf pour la chassc du phoquc, sauf pour allcr a la rcchcr· 
che des phoques. 

(2) II est intcrdit d·utiliser UQ helicoptcre au un autrc 
aeroncf pour allc:r a la rccherchc des phoques a mains d'avoir 
un permis de chassc du phoquc a partir d'un acronef, delivre 
par le Ministrc. 

a) C.P. 1979-2507 
b) C.P. 1980-328 
c) C.P. 1982-604 

Liste de modifications 19 mars 1982 

a) 

c) 

b) 
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(b) 

(a) 

(3) An aircraft sealing licence may be issued only in respect 

of an aircraft registered in Canada under Part II of the Air 
Rtgulations made pursuant to the Atronautics Act. 

(4) An aircraft sealing licence is subject to such terms and 

conditions as the Minister may prescribe. 

(5) Except with the permission of the Minister, no person 

shall 

(a) land a helicopter or other aircraft less than 1 /2 nautical 

mile from any seal that is on the ice in the Gulf Arca or 

Front Area; or 
(b) operate a helicopter or other aircraft within 2,000 feet 

of an) seal on the ice. except for commercial flights operat­

ing on scheduled flight plans; 

(6) No person shall. unless he is the holder of a licence 

or a permit. approach within half a nautical mile of any area 

in which a seal hunt is being carried out. 

(7) Subsection (6) docs not apply 10 

(a) commercial flights operating on scheduled flight 

plans: 
(bl a peace officer employed by or assisting the Depart­

ment of the Environment: 

(c) scientists, technicians and observers employed by the 

Department of the Environment or arc present at a seal 

hunt at the request of the Department of the Environ­

ment: and 
(d) commercial vessels transiting waters in which a seal 

hunt is being conducted. 

(8) An application for a permit required pursuant to 

subsection (6) shall be in the Minister's office on or before 

the 20th day of February in respect of the year for which the 

permit is requested. 

(9) An application for a permit required pursuant to 

subsection ( 6) shall contain 

(a) the name, address, professional association and occu­

pation of every person to be covered by the permit; 

(b) a detailed statement of the reasons why the permit is 

required; 
(cl the method of transportation that will be used to go to 

and Crom the area of the seal hunt; 

(d) the name, number or description of the vehicle that 

will be used to go to and Crom the area of the seal bunt; 

(e) the area and dates for which the permit is required; 

and 
(/) such other information as may be required to verify or 
explain the information required in paragraphs (a) to 

(t) . 

12. No person who is a resident of a province adja<:cnt to the 

Gulf area or.the Front Arca who is operating from the shore or 

Crom a vessel having an overall length of 65 feel or less shall 

take or kill seals except in waters along the shore of that part 

of the province in which he resides. 

(a) P.c. 1978-500 
(b) P.C. 1982-604 

Amencbnent List Jlarch 19, 1982 

(3) Un permis de chasse du phoque a partir d' un acroncf nc 

peut ctre delivre qu'a l'cgard d'un aeronef immatriculc au 

Canada aux termcs de la partie II du Regltment de /'Air 
etabli en vertu de la Loi sur /'aeronoutiqut. 

(4) Un permis de chassc du phoque a partir d'un aeroncf est 

assujetti aux modalites ct conditions quc le Ministrc pcut 

prescrirc. 

(5) Sauf avcc la permission du Ministrc. ii est intcrdit 

a) d 'atterrir en helicoptcre ou autre aeronef a moms de 1 /2 

millc marin d'un phoquc qui sc trouvc sur la glace dans la 

region du Golfc OU dans la region du Front: OU 

b) de survolcr en helicoptcre ou dans un autrc aeroncf. :i 
une altitude de moins de 2,000 pied~ . tout phoque qui sc 

trouve sur la glacc, sauf s'il s'agit d'un vol commercial 

suivant un plan de vol etabli: 

(6) A moins d'etre titulairc d'un permis. i i est interdit 

d'approchcr a moins d'un dcmi-millc marin de toute region 

oil une chassc aux phoques est en cours. 

(7) Le paragraphc (6) ne s'appliquc pas 

a) aux vols commerciaux suivant un plan de vol ctabli: 

b) au personnel d'c:cecution cmploye par le ministerc de 

l'Environncment ou Jui vcnant en aide: 

- c) aux scicntifiques, technicicns ct obscrvateurs cmployes 

par le ministcre de l'Enviroiinement ou presents. a sa 

dcmandc, a une chassc aux phoqucs; ct 

d) aux batcaux commerciaux sillonnant Jes caux oil sc 

pratique unc chassc au phoque. 

(8) Les dcmandes d'autorisation requises en vertu du 

paragraph: (6) doivcnt parvenir au bureau du Ministre au 

plus tard le 20 fevricr de chaque annec pour Jaqucllc un 

permis est demande. 

(9) La demande de permis requise scion le paragraphe (6) 

doit contenir 

a) Jes noms, adresses, associations professionnellcs et 

occupations de toutes lcs personnes touchees par le 
perm is; 
b) un cnoncc detaille des raisons pour lcsquelles le permis 
est neccssaire: 
c) le moyen de transport qui sera utilise pour sc rendrc au 
lieu de chassc et en revcnir; 

d) )e nom, )e numcro OU (a description du vchicu)c qui 

sera utilise pour sc rendre au lieu de chasse et en revcnir; 

t) la region et lcs dates pour lcsquellcs est dcmandee le 
permis; et 
/) toute autrc information pouvant clre cxigec pour veri­

fier ou expliquer Jes renscignemcnts requis aux alineas a) 

a el. 

12. ll est interdit <\ un domicilie d'une province adjaccnte 

" la region du Golfe OU a la region du Front. qui chasse ;i 

partir de la c6te ou d'un batcau d'au plus soixanic-cinq picds 

de longueur hors tout, de capturer ou de tuer des phoques. 

ailleurs quc dans Jes eaux du littoral de cctte partie de la 

J?"Ovincc OU iJ reside. 

a) C.P. 1978-500 
b) C.P. 1979-561 
c) C.P. 1982-604 

Listed< modifications 19 mars 1982 

c) 

a) 

b) 



12.1 No person other than a person who has been a 
resident or Labrador for the preceding twelve amsccutivc 
months shall Lake or kill ringed seals in the Lake Melville 

(a) Arca. 

13. (I) No person shall engage in scaling by any means 
in the Gulr Arca, Front Arca or Lake Melville Arca unless 
he 

(a) has a scaler's licence or an assistant scaler's licence 
issued by the Minister; 

(b) is wearing over or attached to his outer clothing so it is 
visible at all times the means of identification issued with 
the licence; and 
(C') complies with any further direction respecting the wear­
ing or the means or idcntilication that may be given by a 
fishery officer who is present at the seal hunt. 

(1.1) Revoked P.C. 1983-4149 

(2) A scalcr"s licence may be issued to a person who 
(a) is I 8 years of age or more: 
(bl has held a sealcr"s licence for at least one of the five 
years immediately preceding his application for a scaler's 
licence; and 
(C') has been designated a scaling group leader by a 

(b) scaling group. 

(:!.I) Paragraph (2)(C') docs not apply to persons who 
normally reside in the Province of Newfoundland. 

(3) An assistant scalcr"s licence may be issued to a person 
who 

(a) is 18 years of age or more; and. 
(b) was the holder of 

(i) a sealcr"s licence for at least one of the five years 
immediately preceding his application for an assistant 
sealcr"s licence; or 
(ii) an assistant scalcr"s licence for at least two of the 
five years immediately preceding his application for an 
assistant scalcr"s licence. 

(4) An applicant for an assistant scalcr"s licence shall state 
the name of the licensed scaler with whom he will be sealing 
and s~ch name shall be entered on his licence. 

(5) No person who has an assistant scalcr"s licence shall 
(a) engage in scaling except under the supervision of the 
licensed scaler; or 
(b) kill seals at any time except under the direct supervision 
or a licensed scaler. 

(a) P.C. 1978·500 
(b) P.C. 1982-604 
(c) P. C. 1983-2118 

Amencbnent List March 22, 1984 

12.1 Sculcs lcs personncs residant au Labrador depuis 
douze mois COnSCCUtifs, sont autorisecs a capturer OU a tucr 
des phoqucs anncles dans la region du lac Melville. 

13. ( 1) II est interdit i toutc personnc de pratiqucr la 
chasse au phoquc par tout moyen dans lcs regions du Golfc, 
du Front OU du lac Melville, saur si CCtle personnc 

a) est titulairc d"un permis de chasscur de phoqucs ou 
d'aidc-chasscur de phoqucs dclivre par le M inistrc; 

b) portc sur scs vctcmcnts cxtcricurs ou fixec auxdits vcte· 
mcnts de manicrc qu'cllc soit visible en tout temps. la piece 
d"idcntite delivrcc avec le permis; ct 
C') SC Conforme a toutc nouvelle indication qui pourrait lui 
ctrc donncc par l'un des agents des pechcs, present a la 
chassc au phoquc, sur la manierc de porter ccttc piece 
d'idcntitc. 

(1.1) Abrog~ C.P. 1983-4149 

(2) Un permis de chasscur de phoqucs pcut etrc dclivrc a 
quiconquc 

a) est age de 18 ans ou plus: 
b) a etc titulairc d"un permis de chasscur de phoqucs 
durant au mains l"unc des cinq annccs preccdant la date 
de sa dcmandc de permis de chasscur de phoqucs: ct 
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a) 

C') a etc nommc chef d"un groupc de chasscurs de phoqucs b) 
par un tel groupe. 
(~.l) L'alinca (2kl nc s"appliquc pas aux personncs qui 

resident normalcmcnt dans la ·province de Terrc-'."euvc. 

(3) Un permis d'aidc·chasscur de phoqucs peut ctrc deli· 
vrc a quiconquc 

a) est age de I 8 ans ou plus; ct 
b) a etc titulairc 

(i) d"un permis de chasscur de phoqucs durant au moins 
l'unc des cinq annccs prccedant la date de sa dcmandc 
de permis d'aide-chasscur de phoqucs, ou 
(ii) d'un permis d'aidc-chasscur de phoques durant au 
mains dcux des cinq annccs prcccdant la date de sa 
dcmandc de permis d'aidc-chasseur de phoques. 

(4) Le rcqucrant d'un permis d"aide-chasscur de phoqucs 
doit indiqucr le nom du dctcntcur de permis de chasscur de 
phoqucs avcc qui ii chasscra ct cc nom don ctrc mscrit sur son 
perm is. 

(5) II est intcrdit i un titulairc d'un permis d'aidc·chasseur 
de phoqucs de 

a) chasscr le phoquc. sauf sous la surveillance du dctcnteur 
d'un permis de chasscur de phoqucs: ou 
b) tucr des phoqucs. en tout temps. sauf sous la surveilldnce 
dircctc d"un detcntcur de permis de chasseur de phoques 

a) C.P. 1978-500 
b) C.P. 1982-604 
c) C.P. 1983-2118 

Liste de modifications 22 mars 1984 
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(c) 

(b) 

(a) 

(d) 

14. No person shall take or kill seals at any time or in any 
area by means of long lines. 

15. (I) No person shall take: or kill seals in the Gulf Arca or 
Front Arca b) an) mc:in~ other than b) 

(a) a round club made of hardwood not less than 24 inches 
and not more than 30 inches in length and that for at least 
half of its length, commencing at the striking end of the: 
club. is not less than 2 inches and not more than 3 inches in 
diameter: 
(bl a rinc: firing onl}' centre fire cartridges, not made with 
metal cased hard point bullets. with 

(i) a muzzle: vclocit) of not less than 1.800 feet per 
second. and 
(ii) a muzzle energy of not less than I.JOO foot pounds; or 

(c) a shotgun of nol less than 20 gauge firing rincd or 
"Pol~· Kor" slug shotshells. 

(:?) !So person shall Slrike a live seal with any implement 
other than a club referred to in paragraph (I )(a), or on any 
part of its bod} except its forehead . 

(J) Notwithstanding subsection (I) and subject to subscc· 
tion (4), seals ma) be taken or killed by means of nets 

(a) in the Gulf Arca; and 
(bl in the part of the Front Arca lying along the coast of 
Labrador and along that part of the coast of Newfoundland 
north and west of C3pe Freels. 

(4) No person shall take or kill seals pursuant to subsection 
(3) except in waters along the shore of that par\ of the 
province in which he resides. 

(5) Notwithsu.nding subsection (I), a bakapik may be 
used 

(a) by all sealers in the Front Arca, and 
(b) by scalers operating from vessels more than sixty-five 
feet in overall length in the Gulf Arca, 

for killing seals in the manner described in subscaion (2). 

(6) Notwithstanding subsection (2). in the Front Arca. 
hooded seals that arc shot shall be struck with a hakapik in the 
manner described in that subsection before any attempt is 
made to skin, slash or remove the seal from the place where it 
was shot. 

(7) The master of a vessel engaged in a scaling operation 
shall have a club described in paragraph (I )(a) or a bakipik 
on board the vessel. 

(8) Every seal struck by means of a club or hakapik in 
the manucr described in subsection (2) shall be struck until 
the skull is crushed. 

(a) P.C. 1978-500 
(b) P.C. 1979-561 
(c) P.C. 1982-604 
(d) P.C. 1984-611 

Amendment List .!larch 22, 1984 

14. II est intcrdit de prendre ou de tucr des phoqucs en tout 
temps ou dans toutc region au moyen de palangres. 

15. (I) II est intcrdil de prcndre ou de tuer des phoqucs dan) 
la region du Golfc OU dans la region du Front par IOU( mO) en. 
sauf 

a) avcc un gourdin rend de bois dur nc mcsuranl pas moins 
de 24 pouccs ni plus de 30 pouccs de longueur cl qui. sur :iu 
moins la moilie de sa longueur qui commence au manche du 
gourdin. nc mcsurc pas moins de dcux pouces ni plus de 1rois 
pouccs de diamctrc: 
b) avcc un fusil (a canon raye) nc 1iran1 quc des canouchcs 
a percussion ccntralc. dent Jes ballcs nc sont pas de) ballcs 
blindecs a bout dur. ayanl 

(i) unc vitcssc initialc ou vitessc a la bouchc d'au moms 
1,800 p1cds a la sccondc. ct 
(ii) unc encrgic a la bouchc d'au moins I. I 00 p1cds lh·rcs: 
OU 

C') avcc un fusil a plomb. au moins de calibre :?O. 1iran1 des 
cartouchcs a balks rayecs du type ·Pol}· Kor .. 

(2) II est intcrdil de frapper un phoquc vi,·anl a\'cC tout 
instrument autrc quc le gourdin mentionne a J'ahnea (I )a). OU 
sur toutc panic de son corps sauf le front. 

(3) Nonobstant le paragraphc (I) ct sous reserve du para­
graphc (4), ii est permis de prcndrc ou de tucr des phoqucs au 
moycn de filcts, 

a) dans la region du Golfc: Cl 

b) dans la partic de la region du Front qui SC lrOU\'e le long 
de la cote du Labrador cl au nord ct :i J'oues1 du cap Freels. 
le long de la cote de Terrc-Ncuvc. 

(4) II est intcrdil a quiconquc de prcndrc OU de lucr des 
phoqucs en vcrtu du paragraphe (3) a11lcurs quc dans Jes cau~ 
qui baigncnt la cote de la panic de la pro"mcc oil ii est 
domicilic. 

(5) Nonobstant le paragraphc (I). un hakapik peut ctrc 
utilise 

a) par tous les chasscurs de phoqucs dans la region du 
Front, ct 
b) par des chasseurs de phoqucs qui chassent a partir de 
navire de plus de soixante-cinq p1cds de longueur hors 
tout dans la region du Golfe, 

pour tucr des phoqucs de la manicre decritc au paragraphc 
(2). 

(6) Par derogation au paragraphc (2). dans la region du 
Front. ii est interdit d'ecorchcr. d'cntaillcr ou de deplaccr un 
phoquc a capuchon abattu au fusil a\·ant qu'il n'ail etc frappc 
au moycn d'un hakapik de la falion decritc au paragraphc (:?). 

c) 

b) 

(7) Le capitainc d'un navire doit s'assurer qu'il y a un 
gourdin du type dccril a l'alinea (I )a) OU un hakapik a bord 
du navirc lorsquc cclui-ci scrt a unc expedition de chassc au a) 
phoquc. 

(8) Les phoqucs frappes a !'aide d'un gourdin OU d'un 
hakapik de la falion decritc au paragraphc (2) doivcnt elre d) 
frappes jusqu':i. cc quc le crane soit fracture. 

a) C.P. 1978-500 
b) C.P. 1979 -561 
c) C.P. 1982-604 
d) C.P. 1984-611 

Liste de modifications 22 mars 1984 



(a) 

(a) 

I 

JS.I N~ person shall take or kill ringed seals in the Lake 
Melville Arca by any means other than 

(a) a rinc that fires only centre fire cartridges that arc not 
made with metal cased hard pointed bullets; 
(b) a harpoon that is similar lo the type of harpoon used 
by the residents of the Lake Melville Arca; or 
(c) nets that are set on the bed or in the water. 

16. No person shall hook. commence to skin, bleed. slash or 
make an)· incision on a seal with a knife or any implement 
until the seal is dead. 

(2) For the purposes of subsection { 1 ), a seal is dead 
when the seal 

(a) is glassy eyed; 
{b) has a staring appearance; 
(c) has no blinking rencx when the eye is touched; and 
(d) is in a relaxed condition. · 

(3) When a seal is dead for the purposes of subsection 
(I). the seal must be bled immediately by cutting the main 
blood vessels to the front nippers. 

(b) 16.1 Every scaling group leader shall ensure that mem-
bers of his group are actively engaged in removing pelts 
from seals killed by his group so that there arc, at any time, 
not more than ten seals killed by his group that do not have 
the pelts removed. 

17. No person shall kill adult harp seals in whelping or 
breeding patches. 

18. (I) Every person who kills seals shall remove all seal 
skins from the ice to his base of operations within 24 hours 
from the day the seals arc killed except that the Minister may, 
in any circumstances he considers to be unusual. extend the 
time for removal of any skins. 

(2) No person shall kill seals unless he or the persons 
engaged with him in the scaling operation as members of the 
crew of a ship. aircraft or other sealing operations have 
complied with subsection (I). and arc actively engaged in 
removing from the ice to the base of operations the skins of 
seals killed the previous day. 

19. ( l) Except with the permission of the Minister. no 
person shall hunt or kill any seal in 

(al ihc waters of Murray Harbour or its tributaries in the 
Province of Prince Edward Island . inside a straight line 
drawn from the range light on Old Store Point at latitude 
46°01'I7" north and lon2itudc 60° 28'44" west to the south· 
crnmost tip of Sable Pc. .... at latitude 46°01'14" north and 
longitude 62°29'07" west from June 1st to September 30th. 
both dates inclusive; 

(a) P.c. 1978-500 
(b) P.C. 1980·328 

Amendment List March 19, 1982 
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JS.I II est interdit de prendrc ou de tucr des phoques 
anneles dans la region du lac Melville par tout moycn. sauf 

a) avcc un fusil ne tirant quc des cartouches a percussion 
ccntrale, dont les balles nc sont pas des balles blindecs a 
bout dur; 
b) avcc un harpon, commc celui qu'emploient les residents 
de la region du lac Melville; OU 

c) avcc des filets disposes sur le lit ou sur l'eau. 

16. II est interdit de crochcr, de commencer a ecorchcr. de 
saigncr, d'entailler ou de coupcr un phoquc avec un coutcau ou 
un autre instrument avant que le phoquc nc soit mort. 

(2) Aux fins du paragraphc (I), le phoquc est mort 
a) lorsqu'il ales ycux vitrcux; 
b) lorsqu'il a lcs ycux fixes; 
c) lorsquc les ycux nc rcagissent pas au toucher; ct 
cf) lorsqu 'ii a lcs muscles relachcs. 

(3) Des que le phoque est mort aux fins du paragraphc 
(I), on doit le saigncr immediatcment en coupant les vais­
seaux sanguins principaux qui vont jusqu'aux nageoires 
antcrieurcs. 

16.1 Le chef d'un groupc de i::hasseurs de phoq•cs doit 
s'assurer quc les membrcs de son groupe s'occupent d'enle· 
vcr la pcau des phoques tues par son groupe, de sorte qu"il 
n'y ait jamais plus de dix phoqucs tucs qui n'ont pas etc 
ecorches. 

17. II est intcrdit de tucr des phoqucs du Greenland adultcs 
groupes pour la misc bas ou la reproduction. 

18. (I) Toutc personnc qui tuc des phoqucs doit en lever 
toutcs lcs pcaux de phoqucs de la glacc ct lcs tr:insportcr a sa 
base d'operations moins de 24 heures a comptcr du jour ou lcs 
phoques sont tucs. sauf quc le Ministrc pcut. dans toutc 
circonstance qu'il juge exccptionncllc. prolonger le temps 
accorde pour cnlcver lcs peaux. 

(2) II est intcrdit a toute personne de tuer des phoqucs .i 
moins que ccttc personnc ou les autrcs pcrsonnes qui s"occu­
pcnt avcc ellc des operations de chasse du phoque. commc 
mcmbrcs de !'equipage d"un nav1rc. d"un acroncf ou de toutc 
autre cquipe de chassc du phoquc. ne sc soicnt conformces aux 
exigences du paragraphc ( 1) ct qu"cllcs nc s"occupent ac11ve­
mcnl d"cnlevcr de la glacc pour lcs transporter a la base 
d'operations les pe:iux de phoques tucs le JOur precedent. 

19. ( 1) Sauf autorisation du Ministre. ii est intcrdit de 
chasser ou de tuer le phoque 

a) dans lcs caux de Murra\· Harbour ou de scs afnuents 
tributaircs, dans la province. de l"ilc-du-Princc-l:dou:ird. en 
dci;a d"unc droitc tircc du fcu de pointc d'Old Store Point. 
situc par 46°01'17" de latitude nord ct 60•2s·.;.;· de longi­
tude oucst. jusqu':i l'extrcmitc sud de la pointc Sable. situcc 
par 46°01 '14" de latitude nord ct 62° 29'07" de longitude 
ouest. entre le 31 mai ct le I" octobrc. 

11) C.P. 1978-500 
b) C.P. 1980·328 
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(a) 

(b) waters adjacent to the Gaspe coast in the Province of 
Quebec, inside or shoreward of a straight line drawn from 
Pointe: au Renard to a point at latitude: 49°00' north and 
longitude: 64°05' west. thence to a point at latitude: 48°25' 
north and longitude: 64°0.5' west and thence to the light­
house: at Cap d'Espoir. 

(c) the waters of the Sagucnay River, the St. Lawrence: 
River and their tributaries, west of longitude: 67° 23' west, 
in the Province: of Quebec, from the !st day of May to the 
30th day of September, both dates inclusive:. 

(2) Revoked P.C. 1982·604. 

(3) Notwithstanding subsection (2), no person shall kill any 
grey seal during the period beginning on January I st and 
ending on the last day of February in any year, except with the 
permission of the Minister. 

20. Except with the permission of the Minister, no person 
shall 

(a) take or move a live seal from the immediate vicinity in 
which it is found: or 
(b) tag or mark, or attempt to tag or mark a live seal in any 
manner. 

21. The Minister may, upon application and payment of the 
fees set out in Schedule: I, issue a licence or permit described in 
that Schedule in such form and upon such terms and condi­
tions as the Minister may prescribe. 

21.1 No person shall fail to comply with the terms and 
conditions set out in any licence: or permit issued to him. 

22. The master of a vessel engaged in a sealing operation 
shall take steps to ensure that every person engaged in 
sealing from the vessel complies with these: Regulations. 

23. No person shall hunt for or kill a seal during any day 
(a) in the Gulf Arca, during any period before 6 a.m. or 
after 6 p.m., Atlantic Standard Time: or 
(b) in the Front Arca, 

(i) during the period from March 10 to March 31 inclusive: 
before 05:30 hours or after 18:30 hours, Newfoundland 
Standard Time:, or 
(ii) during the period from April 1st to April 24th inclu­
sive, before 5.30 a.m. or after 8.30 p.m .. Newfoundland 
Standard Time. 

(a) P.C. 1978-500 
(b) P.C. 1979-561 
(c) P.C. 1982-604 
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b) dans Jes c:aux adjaccntcs a la cote de Gaspe. dans la 
province: de Quebec. en dc:~a. du cote du rivagc. d'unc: droitc: 
commcn~ant a Pointe au Renard: de hi. jusqu'a un point 
situe par 49°00' de latitude nord ct 64°05' de longitude 
ouc:st: de la. jusqu'a un point situe par ~8°25' de latitude 
nord ct 64°05' de longitude oucst: ct. de la. jusqu'au pharc 
du Cap d'Espoir. 

c) dans les c:aux de la rivicrc: Sagucnay, du flc:uvc: Saint· 
Laurent ct de )curs tributairc:s, a l'ouc:st de la longitude 
67°23' ouest, dans la province: de Quebec, du 1u mai au 30 
septembrc:, les deux dates etant inclusc:s. 

(2) Abrog~ C.P. 1982-604. 

(3) Nonobstant le paragraphc: (2), ii est interdit de tuer un 
phoquc: gris cntrc le I er janvicr ct le dcrnic:r jour de fevric:r de: 
chaquc annec, sauf avcc la permission du Ministrc. 

20. Sauf avcc la permission du Ministrc, ii est intcrdit 
a) de prcndrc un phoquc vivant ou de le deplaccr du 
voisinagc immediat oil ii est trouve: ou 
b) d'ctiquc:tc:r ou de marqucr, ou de tenter d'etiquc:tcr ou de 
marqucr de quc:lquc fa~on quc cc soit. un phoquc vivant. 

21. Le Ministrc pcut, sur dcmandc ct sur vcr~cmcnt des 
droits indiques a l'anncxc I. delivrcr Jes pcrmis OU lcs autorisa­
tions decrits a laditc annexe. dans la formc: ct aux tcrmcs ct 
conditions qu'il peut prcscrirc. 

b) 

21.1 II est intcrdit de contrcvcnir aux conditions qui sont I c ) 
stipulcc:s sur un pcrmis ou unc autorisation. 

22. Le capitainc: d'un navirc: occupe aux operations de 
chassc: du phoquc doit s'assurc:r quc: toutc:s lcs personnc:s qui a) 
chassc:nt le phoquc: a partir du navirc: sc conformc:nt au 
present rcglc:mc:nt. . 

23 . II est interdit de chassc:r ou de tuer un phoque. au cours 
de n'importe quel jour. 

a) dans la region du Golfc:, avant 6 h ou aprcs 18 h. hc:urc 
normale de l'Atlanuquc: ou 
b) dans la region du Front, 
(i) du I 0 au 31 mars inclusivement, avant 5 heurcs ct demi f 

ou apres 18 hcurc:s ct demi, hcurc normalc de Tcrrc:·Neuvc, 1· a) 
OU 

(ii) du I" au 24 avril inclusivcmcnt. avant 5 h 30 ou apres 
20 h 30. hcure normalc de Tcrrc-Neuve. 

- -

a) C.P. 1978-500 
b) C.P. 1979-561 
c) C.P. 1982-604 
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24. No person shall engage in scaling unless he has on his 
person or on. board the vessel. helicopter or other aircraft used 
in the scaling operation the appropri:llc licences required by 
sections 8. I 1 and 13. 

15. Where a fishery officer find~ a licensee committing an 
offence against the Act or these Regulations or believes, on 
reasonable grounds. that the licensee has commiucd such an 
offence, he may immediately suspend the licence of that 
licensee for a period not exceeding 30 days and shall thereupon 
notify the Minister of the facts of the case so that the Minister 
may determine whether the licence should be cancelled pursu­
ant to section 9 of the Act. 

24. II est intcrdit a toutc pcrsonnc de faire la chassc du 
phoquc. a moins que CCtlC pcrsonnc nc portc SUr cllc OU n'ait a 
bord du navirc, de l'helicoprerc ou autrc ai:roncf utilise pour 
lcs operations de chassc du phoque. Jes permis applicablcs. 
cxigi:s aux articles 8. 11 ct 13. 

15. Lorsqu'un agent des pechcrics constatc qu'un titulairc de 
pcrmis commct une infraction contrc la Loi ou contrc le 
present rcg!cmcnt OU CTOit, a bon CSCicnt, quc )e titulaire de 
permis a commis unc tclle infraction. ii pcut immi:diatcmcnt 
suspcndrc le pcrmis dudit titulairc pour unc pi:riodc de temps 
nc di:passant pas 30 jours ct ii doit sur-lc-champ notifier lcs 
faits du cas au Ministrc afin quc cc dernier puissc determiner 
si le permis doit ctrc ri:voqui: en conformiti: de !'article 9 de la 
Loi. 

8-13 





(c) 

Lic-ena: or Permit 

~· : 

SCHEDULE I 

{.f. 21) 

LICENCE AND PERMIT FEES 

I. Sport scaling licence issued to 

Fee 

(a) a resident...... .. ...... ... .. .. .... .. ...... .. .. .......... SI 0.00 
(b) a non-resident Canadian .. ................. .. .... . .. .... . .. 20.00 
(c) any other person . ..... ...... .. .. ... .. ... .... .. .. ....... 25.00 

2. Vessel scaling licence issued for a vessel the main hull of 
which has an O\'erall length of 

(a) 30 feet to 65 feet ....... . . ....... .... .... . ......... s20.oo 

(bl over 65 feet . . . .. ... .... .. .... SI per registered ton. 

3. Aircraft sealing licence .. . S25.00 

4. Sealer's licence or assistant sealer's licence ... .... s 5.00 

5. Permit 

Column I 

Common Name 

I. Bearded seal 

2. Grey seal 

3. Harbour seal 

4. Harp seal 

S. Hooded or hood 
seal 

SCHEDULE II 

(s. 2) 

SPECIES OF SEALS 

Column II 

Species Name 

Engnathus barbatus 

Halichoerus gryp11s 

Phoca vitulina 

Phoca groenlandica 

Cysrophora crwata 

(a) I 6. ringed or jar seal Phoca hispida 

(a) P.c. 1978-500 
(b) P.C. 1980-3453 
(c) P.c. 1982-604 

Amendme'lt List Jlarch 19, 1982 
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ANNEXE I 

(arr. 21) 

DRO!TS DES PER"llS ET DES ALlTORISATl0"S 

Pcrmis ou Au1or1sat1on 

I. Permis de chassc sportive du phoque dclivrc 

Droit 

a) a un domicilic .. ... .......... ... ..... ... ........... .... ..... .. .. . .. SI 0.00 
b) a un canadien non domicilic ............. .......... .. ... .... ... 20.00 
c) a toute autrc personnc . .. .... .. ...... ........ .. .......... 25.00 

c) 

2. Permis de navirc de chassc du phoquc dclivrc a l'cgard 
d"un navire dont la coquc principale a une longueur hors-tout 

a) de 30 a 65 pieds . ...... .. ... .... .. ... .... ... .. ... ............. .. .. S20.00 I b) 

b) de plus de 65 pieds ...... ... . .. ... .. SI par tonne au rcgistre 

3. Pcrmis de chasse acriennc du phoquc S25.00 

S. Au1onuuon Aucun r .... I c) 

ANNEXE II 

(art. 2) 

ESP£CES DE PHOQUES 

Colonn.: I 

Norn vulgaire 

I. Phoquc barbu 

2. Phoquc gris 

3. Phoquc commun 

4. Phoqne du Groenland 

5. Phoquc :i capuchon 

6. Phoquc annelc 

a) C.P. 1978·500 
b) C.P. 1980-3453 
c) C.P. 1982-604 

Colonne II 

Norn scicntifique 

Erignathus barbatus 

Halichoerus grypus 

Phoca vitulina 

Phoca groenlandica 

Cystophora cristata 

Phoca hispida 

Liste de modifications 19 mars 1982 
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SCHEDULE Ill 

(s. 10) 

QUOTAS 

Column I Column II Column Ill Column I\ 
hem Species Are.a Me.ans Quo1> or S<> ls 

l. Harp Seals Front Arca and Gull Arca (a) Landsmen resident in 1ha1 poruon or the Gull (al :.1 :~ 
Arc> north of a maoght line dr>"" from Point 
St. Charles. Labrador to 1hc lighthouse on Flo-
• ·ers Island on flo,.·cn Cove. :O.c,.·foundl>nd 
operating rrom vessels JS feet or more In Q\·cr:all 
lcng1h 

(b) Landsmen resident in 1ha1 portion of the Gull lbl ) .JOO 
A.ru north of a stra1g.h1 hnc droa~ n Crom Po1nl 
St. Charles. L>br>dor to lh• hgh1housc on Flo-
• ·en Island in Flowers Co"•· "'•" foundl>nd 
opcraunp b~ an) mc:ans other lh:an as sci out 1n 
paragr>ph (al 

(r) Landsmen res ident in l"c,.·foundland on th>I (rl ) . ~00 
ponoon of 1hc Gull Arca south of a stroopht lone 
drawn from Pooni St . Charles. Labr>dor to the 
lighthouse on flowers Island in Flow<rs Cove. 
Newfoundland operating from vcs)cls J~ feet or 
more on overall icns1h 

(d) Undsmcn resident in Nc..,foundland 1n tha1 ldl ) . ~00 
poruon or the Gull Arca south of> siraigh1 lo ne (a) 
drawn from Pooni St. Charles. L>brador 10 the 
lighthouse on Flowcn Island 1n flo,.·cr11 Co,c, 
Newfoundland opcralln! b,. an)· means other 
than as set out on paragr>ph (rl 

(t) Landsmen resident 1n Qutbec and the ~13r1umc ( t i 19 ."':~ 
provinces, other than landsmen resident 1n C.lpe 
Breton Island 

Vl Landsmen resident 1n C>pe Breton hl•nd l.f\ Q()O 

(I) La.ndsmcn rcs1dcnl in the Fron& Arc:i nunh of ,,, 1.100 so•:o· north-J.a.tuudc opcr:iun1 from vessels J$ 
feet or more in ovcrillt 1cn&th 

(h) landsmen res1dcn1 in the Front Aru north of (h l :.:oo 
$O•:O' north 1a11tudc opcr;u1nJ b~ an~ means 
01hcr than as set out on paragr>ph (f) 

(i) Landsmen rcsidcnl in the Front Arco south of ( ii IUOO $O•:o· nonh latnudc opcr:iung from vcssch J$ 
feel or more 1n O'f'erall lcngth 

Ul Landsmen rcs1dcn1 1n the Front Arc:1 sou1h of lJ I l ~ . ~ 00 so•:o· north lautudc but north of C;ipc Bon:i-
vista opcr311ng b~ an~ means other th:in a.s set 
out on paragraph lil 

(k) Landsmen resident In the Front ~rc:i Slluth or I~ I ~~o 
Cape Bonavma opcr:iung b~· an~ mc:ins other 
1han as sci out 1n pouagraph l•l 

2. HarpScals Fronl Arca (a) Canadian "csscls more than b5 feel in ovcr:ill IOI ~ ~.000 
length 

(b) Norwcc1an vessels ibl :J.000 
J. - Harp Seals Gulf Arca Canadian vessels more than 6~ rcct IR O\'Ct3ll ~0.000 

length 

~ -

(a) P.C. 1982·604 
Amendment List I/arch 19, 1982 
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Column I 

hem Species 

4. Hooded Seals 

(a) 
5. Hooded Se•ls 

6. Ringed Sc•ls 

(a) P.C. 1982-604 

SCHEDULE Ill-Cone. 

(s. /OJ-Cone. 

QUOTAS-Cone. 

Column II 

Arca 

Front Arca and that port ion or the 
Gulf Arca north or a tine drawn from 
Point St. Charles. Labrador to the 
lishthouse 1n Flowers Island 1n Flow· 
crs Cove. New(oundland 

All that poruon of the Gulf Arca 
south of a line drawn from Point St. 
Charles. Labrador lo the lighthouse 
on Flowers Island in Flowers Cove. 
Newfoundland 

Lake Melville Arca 

Column Ill 

Mean.s 

(a) Canadian vessels more than 6~ feel in o'crall 
length 

(b) l'or"cg1•n vessels 
(r) All landsmen 

Any means 

undsmen 

Amendment List March 19, 1982 

Column IV 

Quota or Se•I• 

lal 6.000 

6.004.1 
J.000 

l nrcp:u l.ll~d 
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ANNEXE ll1 

(art. JO) 

CONTINGENTS 

Calonne I Calonne II Calonne Ill Calonne I\" 

Es peen Con11n,cnt 
Article de phoqucs Region Method .. de pht~UC:!> 

I. Phoqucs du Grocnland Re1,1on du Front Cl region du Gotrc ol Chasscurs c611crs rCs1d.:1nt dan:5 I.a p.:iruc de 1:1 al ~. t =5 
rC1:1on du Gotrc qui est snuCc ;su nord d'unc 
drone ti.Cc de la ro1n1c St . Chorlcs. au Labro· 
dor. JUSqu';su ph3tt de l"ilc fJ.J'4Ch. dJn~ l'an!'-C 
Flowcn. a Tctrc•'\cuvc. Cl Ch:l'IS..Snt .i r=mrur de 
navircs d' unc lon1:ucur hon 1ou1 de J~ pied) ()U 
plu• 

bl Chaucun c611cr~ ri-s1d.lnt dan~ la p.:1rt1c de IJ hi .' • .100 
rCg.1on du Gotrc qui cs1 snuCc au nord d'unc 
drone tir<c de lo po1n1c St . Chui«. au LabrJ· 
dor. Ju~u ·.:iu ph:t.rc de tile Flo,. co. d.an~ l'an;c 
Flo .. cn. i Tcrrc·'cu,·c. ct ch:iss;snt d'unc .:iutrc 
(a~on quc ccllc vH~Cc a 1".1hnC:1 al 

r) Chasscurs cOticr" rCs1d:1nt a Terre· 'cu~c. d:ans rl J.;oo 
la paruc de la rCi1on du Golfc qui Cit suuCc :au 
sud d' unc dro1tc urCc de la po1n1c 51. Ch:irlcs. 
au Labrador. jusqu"au pharc de rile Flo..,cr~. 
dans ransc flo ... ·crs. ;j Terre- 'cuvc. Cl ch;issant 
i partir de navircs d

0

unc lon!ucur hor~ tou1 de 
JS p1cds ou plus 

dl Chuscun c011cn rCs idilnt i Tcrrc-'cuvc. d.Jn) ell J.~00 a) 
la paruc de la rC,1on du Goffe qui c~i s1tucc .au 
sud d

0

unc drauc uric de la potntc SL. Charle~. 
au Labrador. JUsqu'au ph•rc de l'ilc Flo"'"· 
dans ransc Flo"crs. j Tcrrc·'CU\C, ct ~h•h~.Jnl 
d'une auuc (a~on que ccllc vtsCc 3 l"•hnC:i cl ,, Chaneurs c611ers rb1d:in1 au QuC~c ct dans fcs ti IQ.~:~ 
Marmmcs. Ju1rcs quc lcs ch:isscurs c:Oucr~ rCs1-
dant a nlc du Cap-Breton 

fl Chass.cun cducrs re~1dant 3 rile du C:tr·Brel\ln ll ono 
11 Chasscun cduers rCs1d:int dans 101 tC!:ion du .fl 1.100 

front . :au nord de SO•:o• de J:JtUUdC DOfd, Cl 
chassan1 3 parur de n:i\'lrcs d 'unc lon!ucur hors 
tout de J5 p1cds ou plus 

hl Chasscun c6ucrs rCs1dan1 d;,ans la rer;1on du hi =.=oo 
Front. au nord de so·~o· de l:uuudc nord Cl 
chassant d"une 3Utte fo~On quc Celle \'IS(C j 
rahnea &l 

I) Chasscun cduers rCs1dant d;ins lil re,1un du ii l>. !00 
Front .. au sud de ~O· !O' de l:nuudc nord. ct 
chassanl i p:utir de M3\' ltCS d'unc lon~ucur hors 
IOU! de JS p1cds OU plus 

j) Ch:uscun cOucn rCs1d:in1 d;in~ 1. rC,1on du JI 1 ~ . ;00 
Front. IU ~ud de so• 20' de lillllUdt nord. ma1~ 
au nord du c:ip Bona,·1sta. ct ch:u>anl d"unc 
autre ra~on quc Celle v1sCe i J'11hnC..1. 1) 

k l Chasscun c6uc:n rCs1dan1 dans la re,1on du 41 b50 
Fronl. au sud du c:ip Bon3,1~1:i . c:l ch3!1~nl 
d' unc auuc fa~on quc: ccllc v1~Cc 3 l"ahnC.a 1 • 

2. Phoques de Grocnland Region du Front at Navircs an:idiens d'unc lon!ucur hors tou1 de al 57.000 
plus de bS p1cds 

bl Savucs no,....e,1cns ~I =~.000 

J. Phoqu .. du Grocnland Region du Golfc Na,·ires c:inad1cns d"unc longueur hor~ 1out de: =o.ooo 
plus de 65 ptcds 

a) C.P. 1982-604 
Liste de modifications 19 mars 1982 
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a) 

Calonne I 

Especcs 
Article de phoqucs 

'· Phoqucs A capuchon 

5. Phoqucs A c2puchon 

6. Phoqucs •nneles 

a) C.P. 1982-604 

ANN.EXE Ill-Fin 

_ (art. /OJ-Fin 

CONTINGENTS-Fin 

Coionnc 11 

Region 

Region du Front ct 12 partic de la 
rCg1on du Golrc qui est siluCc au nord 
d"une ligne urC. de 12 pointe St. Ch>r· 
le•. au Labrador, JU"'lu'au ph>rc de 
lile Flowers. d2ns l"anse Flowers. A 
Terre-Ncuvc 

La panic de 12 region du Goffe qui est 
situCc au sud d"unc lignc tirCc de la 
potnte St Charles. au Labrador. ju•· 
qu•u pharc de lilc Flowers. dans 
l"ansc F1owcn, 1 Tcrrc·Ncuvc 

Region du lac Melville 

Calonne Ill 

Met hades 

ala Navircs canadicns d'unc lonpucur hi.>n tout de 
plus de 65 p1cds 

b) Navircs nnrvC!icns 
<) Taus lcs chasSC"un cOucn 

Toutc mcthode 

Chasscurs c6t1crs 

Liste de modificatioris 19 mars 1982 

Calonne I\' 

Con11n!!ent 
de rhu4ue~ 

al 6.000 

~I b.000 
d .1 .ouo 

·\ucun 

'"" rCplcmcntc 
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SCHEDULE IV 

(s. 10) 

CLOSE TIMES 

Column I Column II Column Ill Column IV 

Species 
h•m or Seals Area Means Close Tim• 

I. Harp Seals Oulr Arca (o) Canadian vessels more than 65 reet in (o) April 25 to Februar) 28 
.,.•rail length 

(b) Norwegian vessels (bl January I to Detcmbcr JI 

:?. Harp Seals Lobster Fishing Districts Nos. I, 2, 3, Landsmen May I~ to "o•embcr 14 
~and 5 

J. Harp Seals Lobster Fishing Districts Nos. 6A, 68 Landsmen >,fay IS to :"iovembcr 14 
and 7A 

4. Harp Seals Lobster F'11hin1 District No. 78 undsmen May 1 $ lo '-o.,cmber 1-4 

5. Harp Seals Lobster Fishin1 District No. 78.1 undsmen "fa) I$ 10 "o .. mbcr I• 

6. Harp Seals Lobsttr Fishing District No. 7C l.andsm•n Ma)' I~ to ,o,c:mbcr IJ 

7. Harp Seals Lobster Fishing D1Strict !'o. 8 Landsmen \h~ I~ hJ 'll\Cmbcr IJ 

• I . Harp Seals Lobster Fishing Distr1ct No. 9 Landsmen Ma) IS to '"'ember 14 

9. Harp Seals Lobster Fishing Districts 
and 108 

Nos. JOA Landsmen May 15 to ~o,·•mbcr I• 

10. Harp Seals Lobster Fishins Distriru Nos. IOC Landsmen Ma) I$ to "o»•mbcr I• 
·Ind JOD 

II . Harp Seals All that portion or the Ou)( Area Landsmen ~ta~ I~ to 'o' ember I.& (a) nonh or a line drawn from Point St. 
Charles, Labrador t~ the lifhthouse 
on Flowers Island in flowcn Cove. 
Newfoundland 

I!. Harp Seals All thll poruon of Fishing Area 14 Undsmcn 'Aa~ IS to 'oHmbt:r I J 
south of th• hfhthouse on Flowers 
Island 1n Flowers Cove, Newfound· 
land 

13 Harp Seals Fishing Area 13 Landsmen \h~ 15 to ,o,cmbcr 1.a 

14. Harp Seals Fishing Areas 9. 10, 11and12 Landsmen Ma~ 15 co ,o,cmbc:r 1-l 

15. Harp Seals Front Arca (OJ Can.1dian vessels more than 6S feet in (ol Apt1l 2~ to '-hrch 9 
overall length 

(bl Norwegian vcucls (bl Apt1l 2$ to \larch 9 

16_ Harp Seals Fish1n1 Areu I and 2 Landsmen \ta~ 1510'-:o,c:mber 1.l 

17 Harp Seals Fish1n1 Arca 3 Landsmen Ma~ 15 10 ,\J,(mb<r 1-' 

IS. Harp Seals Fishing Aroa • Landsmen \1.i~ 15 to ,..,,ember IJ 

19. Harp Seals Fishins Arca 5 Landsmen \h ~ I~ hl ,o,·cmbc:r I J 

:!O. Harp Seals Fishing Arca 6 Landsmen M.:i~ I!- to '\;oHmbcr 1.a 

21. Harp Seals Fishing Ar•• 7 Landsmen \fa~ I' to ,o,cmbcr I J 

22. Harp Seals Fishing Arca 8 Landsmen ~fa~ I~ to ,o,cmbcr IJ 

23 Hooded Seals All that pon1on or the Oulf .. (ol Canadian vessels more th3n 6' rcct in (ol Arril ~~ to \farch I q 
north o( a line drawn (rom Po1m J& . overall len1th 
Charles, Labrador to the lifhthousc 
on Flowcn Island 1n Flo•cn Cove. (bl L1ndsmcn (~l \ta~ I' lo ,\l,·(mb..,•r I J 
Nc:.,fou.ndland 

(a) P.c. 1982-604 
Amendment List March 19, 1982 
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Column I 

Species 
hem of Scali 

24. Hooded Scali 

(a) 2S. Hooded Scali 

26. Ringed Scab 

(a) P.C. 1982·604 

SCHEDULE IV-Cone. 

(s. /OJ-Cone. 

CLOSE TIMES-Cone. 

Column II Column Ill 

All th>I portion of the Gulf Arca Any Muns 
other than u described in item 23 

Front Aru 

Lake Melville Arc• 

(a) Canadian vc1Scl1 more 1han 6S feel in 
overall lenglh 

(b) Norwegian •encls 
(') Landsmen 

Landsmen 

Amen-!ment Li~t I/arch 19, 1982 

Column IV 

Close Time 

January I to December JI 

(a) April 2S 10 1-hrch 19 

lb) April 25 10 March 19 
(') May I~ lo ~o•ember 14 

December I 10 April H 
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ANNEXE JV 

(art. 10) 

PERIODES DE FERMETURE 

Colonnc I Colonnc II Colonnc Ill Colonnc IV 

E.s,,Cccs de Period• de 
Amclc phoqucs R<,ion Mc1hodcs fcrmc1urc 

I. Phoqucs du Grocnland Region du Golfc a) Navircs canadicns d•unc longueur a) Du 15 an1f au 
hors 1ou1 de plu• de 6S p1cd1 28 rc\·ricr 

b) Navires norvC11cns bl Du I" Janvier 
au JI dccombrc 

2. Phoqucs du Grocnland Arrondiucmcnts de pechc du homard Chasscurs c6t1crs Du 15 m:u au 
n• (. 2. J, 4 Cl S I 4 ftO\'Cmbrc 

J. Phoqucs du Grocnland Arrondisscmcnu de pechc du homanl Chasscurs c61icrs Du IS ma1 au 
n• 6A. 68 cl 7A 14 novcmbrc 

4. Phoqucs du Grocnland Arrond1Sscmcn1 de pechc du homard Chasscurs c6ticn Ou 15 ma12u 
n• 78 14 novcmbrc 

s. Phoqucs du Grocnland Arrond1ucmcn1 de pCchc du homud Chasscurs c61icrs Du 15 ma1 au 
n• 78.1 '"' novcmbrc 

6. Phoqucs du Grocnland Arrondissemcnl de pechc du homard Chasscun c611cn Du 15 mar au 
n• 7C 14 novcmbrc 

7. Phoqucs du Grocnland Arrond11scmcn1 de pCchc du homard Chasscun c611cn Du 1 ~ ma1 3u 
n• 8 1-' nu .. cmbrc 

8. Phoqucs du Grocnland Arrondiucmcnl de ,,Cchc du homard Chasscun c6ticn Du IS ma1 au 
n•9 14 novcmbrc 

9. Phoqucs du Grocnland Arrondisscmcnu de pCchc du homard Chas,.urs c61lcrs Du U ma101u 
n'" IOA Cl 108 14 novcmbrc 

10. Phoqucs du Grocnland Arrondisscmcnu de pCchc du homard Chuscurs c6ucn Du IS m•1 au 
n• IOC cl IOD 14 novcmbrc 

II. Phoqucs du Grocnland La par11c de la region du Golf• qui cs1 Chasscurs c:Ouors Du l.5ma1au a) 
snuCc au nord d'unc lignc urCc de la IJ novcmbrt 
po1n1c St. Charles. au Labrador. JUS· 
qu·au pharc de l'il• Flowcn. dans 
l"ansc Flowers. i Tcrrc-Ncuvc 

12. Phoqucs du Grocnl2nd La pamc de la zone de ,,Cchc 14 qui Ch:asscurs c6ucn Ou IS ma1 3U 
csl 111uCc 2u sud du pharc de lilc I.& novcmbrc 
Flowers. dans ransc Flowcn. i Terre· 
Ncuvc 

IJ. Phoqucs du Grocnland Zone de pechc I J Chasscurs c611ers Du IS ma.1 2u 
IJ novcmbrc 

14. Phoqucs du Grocnland Zones de pechc 9. 10. 11 cl 12 Chaucun cOucri Ou IS m.:u au 
J.& novcmbrc 

IS . Phoqucs du Grocnland Re1ion du Front a) 1'iavires c::anadicns d'unc longueur al Ou ~s 3\ril au 
hors 1ou1 do plus de 65 pocds 9mars 

b) l'taY'1CS nonc11cns bl Du 1~ ;nu\ 3u 

9 ma n 

16 Phoqucs du Grocnland Zonci de pechc I cl 2 Chasscurs c611crs Du IS ma.1 au 
14 no,·cmbrc 

17 Phoqucs du Grocnland Zone de pechc J Chasscurs c611cn Du I~ m.:u :au 
l.l no\cmbrc 

18 Phoqucs du Grocnland Zone de pechc 4 Ch~sscurs c611crs Ou JS m:u au 
I.& novcmbrc 

19. Phoqucs du Grocnland Zone de pechc S Ch:uscun c611crs Ou ISm.:11.Ju 
J-l no\'cmbrc 

20. Phoqucs du Grocnland Zone de peche 6 Chasscun c611crs Du ISm . .uau 
IJ. no,cmbrc 

21. Phoqucs du Grocnland Zone de pechc 7 Chancun c611cn Du 1.5 ma.1 ilu 
J.t novcmbre 

22. Phoqucs du Grocnl•nd Zone de pechc 8 Chasseurs cOucrs Du IS ma1 :au 
1-' novcmbrc 

23. Phoqucs i capuchon La pamc de ta r<11on du Golfc qui csl •) Navires c2n:ad1ens d"unc longueur al Du 1~ J\'f1I au 
situCe :au nord d"unc lignc urCc de l:a hors 1ou1 do plus de 6S p1cds IQ m;..ir) 
po1n1c Si Charles. au Labrador. JUS· 
qu·au pharc de l'ilc Flowers. d:ans bl Chaueun cOtien ~I Ou I~ ma1 :au 
ransc Flo•cn.1 Tcrrc·NCU't'C 14 novcmbrc 

a) C.P. 1982·604 

Liste de modifications 19 mars 1982 
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Calonne I 

Esp0ccs de 
Article phoqucs 

Calonne If 

Region 

ANNEXE IV-Fin 

(art. /OJ-Fin 

PERIODES DE FERMETURE-Fin 

Calonne Ill 

Methodcs 

24. Phoqucs i capuchon La panic de la region du Golre non Tout• method• 
decrite ;I !'article 23 

25. Phoqucs i capuchon Region du Front a) Nav1rcs canadicns d'unc 
hors tout de plus de 65 pied• 

a) bl Nav1rcs norvCg1cns 

<) Chasscun c611crs 

26. Phoqucs anneli:s Region du lac Melville Chuscurs c6ticrs 

a) C.P. 1982-604 

Liste de modifications 19 mars 1982 

Calonne IV 

Periodc de 
fcrmc1urc 

Du 1n 1an,·1cr 
au JI dCccmbrc 

longueur al Du 2' avril au 
19 mars 

bl Du ~S avril au 
19 mars 

c) Du I~ ma i au 
14 novcmbrc 

Du 1 n dCccmbrc 
au 24 au1l 
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JUNE 24. 1959 
No . 12 

~OH .5!1- Hll 

THE CANADA GAZETTE PART Il 
VOLUME Y3 

Fl~IIEIUES ACT 

St-al Prolt'Clion Rt•;!ulalion!! 

l'.C. 1959-i24 

SOR / 59 

191 

"\ T THE GOVEH:\"'.\lE:\T IIOlJSL AT OTTA WA 

Tm:RSDAY, the 11th day of Jcxr:, 1959. 

}'RF..SEXT: 

1!1::: Exn:LI.E:>CY THE Go\'EH!\OR GE!'\EnAL 1x Cot:l"CIL 

lli:-. Ex<·cll(·tH'Y tlu (;onruor G<·n<·rid in Counc·il. 011 the· rcrnmmcndu­
tion oi thr· "'.\Imi~tc· r uf Fi~hcric,:, pur,:u:mt to sc·ction 34 oi the Fi~hcnes 
:\rt . 1• pl1·a;.cd liC"rcb~· to rc\'okc the Seal Protection Hcgulations made by 
Unkr Ill Council P.C. 5293 of 18th October, 194911 1, and to make the 
anncxi·d "cal l'rutcction Ht'b'1llnlions in substitution therefor. 

w SOR/49-417, CANADA GAZETTE PART Jl. Vol. 83, No. 21, Nov. 9, 1H9, p, 2139 and 
Statutory Orders and Re(UlaUoiu ConaolldaUon 11155, Vol. 2, p. lW 

465 [l] 



JUNE 2~ . 1959 
Nu. 12 

THE CANADA GAZETTE PART II 
VOLUME 93 

Hf'.C:l"l .. \TJU:'\- HI>l 'l"C'Tl :'\ <; Tiil : l'W1TECTIO'\ Of· :- !· •. \!..~ 

·• !11 t in" t' H1·;:11 l:t1 111 11 -

SOll/59 

191 

w 1 " 1v-1d111t 1111•: 111 · .1 J>t'r-on rt '.·idlllt! <·n11t 11 11 1<1 u-1,-. i: : ti n d. t11u 0! 
an ·a dur111~ ,, pt·J J11 I t•I 1101 It',- than t \\"t l\'1 • i11111111,- : :llld 

1/.1 · 1kii111··! :t !' l'a · 11Jcu11,. lilt' C1111adian \\'atl'r.• awl ll•rn1orll'- non11 
ui ti(J ;\llrt ii la 111u11c and mdudl'" till' \\'liu l1• oi L1q.:a,·a . llud,. u11 
Bay all.! .J a111e.- Ba\ 

3 . :--uli11·ct to tlaN' Hl';!Ulation:-, no ptr:<on ~hall kill or take· :my :<t·als 
111 tl 1t· deh1;td area. 

-1 A rc>lilcnt mar kill :-t:d< for food for h1111:-clf. his fa11 1i ly or 111- du.[!~ 

,, :\ pt·r>0!1 m11lior1z< d f.y till' :'lf11J1!-tcr of Fi>llf'nt•, may ki ll ~t · :i l, 
rn tr 11 · 1h f11J1d an·a 1or :-t'lt·nlll11 purpu~e., . 

(i 1l 1 .\ Fport~mrm ma:\" . Jn thut portio11 of tlt1· rldim·d an :1 trn1 u 
:-O:r·liuo1ar lla1lio11r J!1 t iw \\ <·•t 111 tl 11· tl p ui till' 1:-land 1-:a•t o i :\11d r1•11 
('oro! ll11 lb_,. 1 L:itJt ud• li4 l\J :,· Long1tud1 7-l '' .JO' • t'X<"l' i•lllig .\Ji ll blaud 

1r1 I undt r tl1l' :-ll p1·r\"J•J1111 o i an ofllt'" r of the l>t·part1m·nt of ::\ortll('m 
Affatr:< :ind ~at1nnal 1:1·:-0llrt't'", and 

fl,) unrlrr n i<pc·rinl lirrnr1· from Lbl' :'\linistrr of Fi ,.:hrric· ~. 
take or kill ~ral,: to u limit of fi\"t• ringl'<l ~c:ab and one bcurdt"<l ~1· 111. 

(2 I Tia· ftl' fur the 1-prwil lirt·nrc dc~crilml in 1;ubsrction \l) ~hall uc twC'nt~·-five dollnrs. 

7. Xo prri,;on shall ~rll or otherwiH· dii<pMI' of i:ral meat in the ddined 
nn·11 to any 1wr~on wl10 is not 11 trn\'Cllcr or n rt·!'idtnt and who rN1u1rcs 
tlir !:il'lll llll'llt for food for liitn!-l'lf or his do~s. 

The Queen'• Printer and Controller ot Statlenel'J', Ottawa, 19'1 

466 (2) 
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FEBRUARY 22, 1961 

No. 4 

THE CANADA GAZETTE PART II 

VOLUME 95 

SOR 61-60 
FISHERIES ACT 

Seal Protection He1.mlutiun;;. ame111le<I 

P.C' . 19Gl-16-1 

.\T TIIl. CO\T:HX'.\IE:\T rwr:::r: .\T OTT . .\WA 

SOR 61 

60 

Tur n ·1,.u, thL 9th d:1y oi FEURt:ARY , 19Gl. 

PRESE!\T: 

H1-; ExcELLEXCY TIU. Gm'ERxo11 GEXEHAL IX Coi:xcu, 

Hi,, ExcellcnrY the r.onrnor Grncral in Council, on the rrcommcnda­

ti on oi the )Iini5ier of F1shl ne~. pursuant to H•ction 3-1 of the Fisheries 

Act. 1~ plea~ed hcrrhy to nmen ! the Seal Protection Hegulations made hy 

Order in Council P.C. 1959-i24 of 11th June , 19.19< 11 , in accordance with 

the ::ithcdulc hereto. 

Sc11Eot:LE 

I. i-i<·ction 2 fJf t ill Srr1l Protect ion Reg11lat1011 s i• nmrndrd by arlr!ing 

thrrrio the follo\\'m~ parnl!ruphs: 
''le) "Front Arca" means nll the water~ of thl' Strait of Belie hie 

and the Atlantic Url•:111 ca~t of 1 tr 1[!ht hne hr t\\'CCu .\rrow 

Point on th<.' roa~t of Labrad n Flowers Co\'c rn Xew­

foundlnnd; and 
(d) "Gulf Arca" means all the waters and tcrritoric~ west of a 

straight line between Arrow Point. on the coast of Labrador 

and Flowers Cove in Xewfoundland." 

2. The said Rc~lations are amended by adding thereto immediately 

after section 7 thereof the following sections: 

"8. 'Xo person shall in any year kill or take any seal 

(a) in the Front Arra between the 1st day of January and the 

10th day of March; or _ 

(b) in the Gulf Area between the 1st day of January and the 

5th day of March. 

9. (1) !' o person ~hall take or kill any srals in the Gulf Area or 

Front Area from or by means of any vessel except under licence issued 

by the Minister authorizing that vessel to be used as a scaling vessel. 

(2) The 1\Iini~ter may, upon application, issue a licence, in such 

form and upon such trrms nnd conditions as the Minister may deter­

mine, authorizing a vessel to be used as a scaling vessel. 

(3) The fre for the licence referred to in subsection (2) shall be 

(a) twenty-fin dollars for a vessel measuring more than one 

hundred feet ovrrnll length of main hull; and 

(b) fiftern dollars for a \"essel measuring one hundred feet or 

less overall length of main hull." 

cu SOR/59-191, CANADA GAZETTE PART n. Vol. 93, No. 12, 1une 24. 1959 

Roc.u D111LUar., r.Jl.1.c., Quren'1 Printer and Controller of Statlo11U7, Ottawa, 1961 
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MAY 10, 1961 
No. 9 

:::on GI-IGO 

THE CA!':ADA GAZETTE PART II 
VOLU:\!E 95 

. JolSHERIES ACT 

~t.·al Protc·c·tion ltt"µulation~ • .nmenclell 

P.C l!JGl-.'i7i 

SOR/61 

160 

Tnrn.;;uAY, the 20th clay of A.PRU., 19Gl. 

PRES'E::\T: 

Jl1-< ExcnLE:'\<:Y THE Gon:a:soa GE:>ER.\L r:-; Cot."XCIL 

II i~ EX('!·llrnr~· t hr CoHrnor· (;rnc·ra I i11 Counril. on t hr Tl'rommrndn­
ticm of tht:: :-IinHtr <•f Fi~h1·nc~. p11n-uant to SC'Ctinn ;{4 of the Fisheries 
AC't. i~ pl('aH·d lu:rc·liy tu a11ll'r11l t!11· ~l':il Prot(•c·tion Hei,:ulation~ mad1· h;; 
Clnkr i11 Cou1l(·il l'.C. l\J5\J-'i':.!4 o( 11th .lune. 10.i9 1l•, as ::1mrndrd 12•, as 
follows: 

1. Paragraphs (c) and (d1 of ~tc-tion 2 of the .f::.eal Protection Regula­
tiom arc amended by deleting the word .. Arrow" and substituting therefor 
the worrl "Amour". . . 

2. Section 8 of the said Hcgula~ions is revukt•<l and the following sub­
stituted therefor: 

"8. ~o perrnn shall kill or take any seal, 
la) in the Front Area between thr 5th day of May and the 10th 

day of )larch following. · ' · · 
( b J in the· lrulr Arcn liPtwl·en the 5th clay of May an<l 'the 5th 

dny of ~furch following." 

• • ,· r • • • .. • • • ' •. ' . '""? / ·: • . ~ ,~ 1. -r· • • • 
-- !' • . - . : · "2• •• h 1111." , .. .. . 
QJ SOR/U-181, CANADA GAZP.:'I'TZ PART n. Vol. 93. No.12; 1UAe 2'- 1058., ~• -'l . . .. 
'"'SOR/11-«l, CANADA G.AZ~ PA.RT I1. Vol."95, No. ~.Feb. 22, 1081 ' ·•· . ' . • .• 

ll0<:u DuBAMU., r.a.a.c., Queen'a Printer and Controller ol StaUonery, Ottawa: 19Cl1 

fi3i' 

·i 
.1 
I 

I 
I : 

.1 
i ·~ 

i 
; 
{ 



FEBRUARY 28, 1962 

No. 4 

SOIV 62-59 

THE CANADA GAZETTE PART II 

VOLUME 96 

Fl~IIERIES ACT 

Seal l'rotC"C·tion Re1:rnlation!I, amt>nd<'d 

P.c. rnn2-rns 

AT THE GOYERX:\lEXT HOl~SE AT OTTA\\".-\ 

SOR /6 2 

59 

TuuRsnw, the 15th cJn~· oi FEnRt:AnY, 19G2. 

PRESE!\T: 

Ills ExcELLE!'\CY TIIE C:nn:n:-;ou G1::-;r.1t~1. 1~ Cm: =--c1L 

His Exccllcnc\' thr Go\'<'rnor Grnc·ral in Counri!. 011 thr· rc·rurnmrnria­

tion of the ~lini~ier of Fi~hrric·~ . ptmuunt to oCCtiou a-1 of thl" F l!'hl'ne< 

- · Act, i& plca~cd herr:hy to amend the ~l·al Protection He~ulat1om m:i<it• 
;;:· by Or<ll·r i11 Counc:il l'.C. Hlii!:l-i:l-l oi 11 tii .lunl', HJ."19' l •, 110 amcncJl'cJ 1 2 1, 

. ·~~-, as follows:. 
-.-·::S't-

·:·,;t:g;.~~ -;.: 1. The Seal Protection Rcaulatio11~ nrr· nmend<'<l hy adding thereto 

: ;~'4;;~ immediately after sectwn 9 thereof the follnwing Fection: 
.:~~~!t%· • 
···-··" 1 · · "10. (1) Xo person i;hall UFC a helicopter or other aircraft in 

,:_'l!_f.~.t.:.~_;·~.:_ .. t _;r. . ~i:~~£~~: 1!~:.~:-'1r:is:~~7:::t~;~~::~'!~~h~~,.;~~,,~; =~fh~~~: 
_._" . ~ (2) The ~fini!'ter ~y. upon application, isi;:ue a. licence, upon 

. :i· ;~~~:? :;· such tenns and renditions as the: Mini~ter may determine authoriz­

·, ;'.~~fZ1t- , ing the use of a hclicopter·or other aircraft in i;caling. 

>·,;;~t;f.~. (3) Notwithstanding subsection (2), no per!'On shall kill or 

~-'~;'i~~~~ attempt to kill a seal from a helicopter or other aircraft . 
.. ·: .:;';3:"" 

<.~W;[; (4) The fee for the licence referred to in subsection (2) ehnll be 

'.'{~~· twenty-five dollars." 

:.;~f~;~ 

>~~L 
. ~·", Ill SOR/59-191, CANADA GAZETTE PART II. VoL 93, No. 12. 1une 24, 1959 

::-' '; ;.,• BOR/U•lllO, CANADA GAZETnl: PART II, Vol. 116, No. 9, MaJ 10, l!Hll 

_:/~~--~~;..'-----------------------------
, ·. · ~ -;. llocz:a DullAMEL, t.a ... c .. Queen'• Printer and Controller of Stationery, Ottawa, 1962 

:.;-:f~.'. 187 



MAY 23. 1982 

No. 10 

SOR i62-171 

THE CANADA GAZETTE PART ll 

VOLUME 96 

FISHERIES ACT 

Seul l'roteC'lion H1·irnlatiom;. amenill'cl 

P.C. l\l(i:.!-Gi7 

His ExcEl.LE:>CY THE Gon:11::>01t Gr.xERAL 1:-; Cot'~C'IL 

SOlt/62 

171 

His Exrl•llC'nr\' the Go\'crnor GL·11cr:..d iu C~untii. rn1 ti1·· rtr·ommC'ucla­
tion of the ;\lmi~ier of Fi~hrm''· pur•uant to !'!'rt11•11 :o of tJH· h·ll"m>.• 
Art. is plcn,,eu hl'n·h~· to auwnd the :--l·:d Prutrrt1011 Hl·l!idatlC\n" m:11!l· h~· 

Order in ('ou11cil 1'.C. Hlii!t-i24 oi 11th .June, 19ii\J.' 1 · a~ ::imu1drd.':.!• in 
acc·orda11r1• with the H'ill'fiule hereto. 

~c m:m · u . 

1. ~l'C'li1111 2 of thC' .C::.M/ Protrrtio11 1(1a11lnlin11 
following ~ub~t11u1c •d thC'rPior: 

"2. In thl·H' RP!!tJlntion,, 
(a) "Cape Dorsc·t Rec:ion" llH'an;; t hut part 11i llie drfi11e<l !\ren 

nlon!! !lit• roast of Foxe Pl'nin!'ula iror11 :'rii11011rr Ilnrbour to 
thr tir of the i;;lnnrl C'R~i rof Awlrl'w Cnrd1>u naY (Lnt. G4° 
19.1>' N. nnd Long. 74° 4fY W.) incluclmc: ~fi!l .Islnnd nnd 
Salisbury Island; 

( b) "defined area" menni:; thr Canndinn wntr·r.:: nnd t.crritories 
north of f>Q 0 North latitude nnrl includrs the whole of linir:l\'a, 
Hudson Bay and James Bay; 

(<') "Front Area" menns nil tltfo walt'r~ of th•· ~trnit of Brllr lid<' 
nncl thl· Allantir OrPan l'n~t of n strniJ?ht lmf' hrtwccn Armour 
Point on the C'.Oast of Lnhrador nnd Flower~ C'o\'e in !\rw­
foundland; 

(d) "Gulf Arc·n" means all th!' wntns nn<l tc·rrirorie" wri:t of n 
~trnil!ht line hrtwrrn Armour PPint on the· ronst of Lahrnr!Pr 
and Flowcn: Con· in Newfoundland; 

(P. \ "non-re~i11l'nt Canadian" nwnm: n Canadian dtizen who is 
not n resident; 

(f) "rl'~idrnt" mean~ 11 pc·r;;cm rc~iciin~ rontinuou•I~· in the ckfinrd 
nrc•a durin~ n prriod of not !rs~ than twclYr mnnths; ·and 

(g) "\\'hale· Co\'(' Rrgion" mrrm1< thnt rart of the clefined arra 
nlc •n~ the wrst<'rn shore of Hudson Dav from Dawson Iulct 
to Corbett Inlet." · 

OJ SOR/5&-Igl, CANADA GAZETTE PART II. Vol 93, No. U. June 24. 1!158 
.. SOR/12-59, CANADA GAZETTE PART II, Vol. 96, No .•• Feb. 28, 19G2 
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THE CANADA GAZETTE PART Il 

VOLUME 96 

SOR/62 

171 

2. Sc·rtion fi nf the said ltq.:ulation:< is rc\'okcd and the following 
subst ituted t hc·rcf or: 

"G I] I .\ pcr,.:011 rna~'. itt t hr (!!pc> Dors(·t and '\Yhaie Cove 
ltecio11.-' . 

1111 nnd l' r th<' ~u1wn· i~1 <>! . <' ; :1 1: offir1 :· c•i tk· flcp:lrtuwn: c•f 
~urtJH·rn :\tia1r~ u111, ::\.:tw11:.i ll 1·-our('c-. an d 

I I 1 uudc I' a ,:pc·c·ial IH·tru" 1ru:11 t li r. .\11111-r cr '.•i Fi~lien c· , . 
1ak1· <•r kil l ~ r :d- tnr ~port. 

(2 t ~o pc·r.rn11 ~ha ll tak· fl:· kill " ·a l, 1nr !'port in any rrt?wn 
rc frrrr•.J to in •uh•rrt10n fl l ::i.ft <• r tl1 c· q uota oi ~l'al;: for tt1 :1t rc;.:1011 
has brl'n reached. 

13) Th(• quota t >i seals that ma:• he t:ikrn or killrd for ~port in 
any year is forty in each ref:!IOl1 referred to Ill subsrction (l l. 

14) ~o pen:on hunting scab ior sport ~hull take or kill m ore: than 
three seals oi which not more than one s1111JJ he a bearded seal. 

lfi) The fee for a Jircnre to takr or kill ~ l· al• for !'port. i!! 
la) ten dollar.<· in thr caH· c•f n. m- iclcnt , 
(/,) twc:nt:: tlollarf' in t ii<' C':t'" of a n<·n-rr::: itl ('nt Canadian, and 
1r 1 twenty-fi\'v dollar-; in til l' ca'c of a ny othc·r prr~on . 

IG l Only E , k imo i,:uidc·' and boat,, 011·m·1l b~· E,kimos ~hall be 
r l'll 1 p li 1~·cd or mt•d Ill h1111t11J!! ~<:a l ~ ior ~pun lfl the l ' aj >(' l>or.c;et Hl'~!ion 
:.. r. and the " 'hall' Con Hegion . 

(i) ~u pcri'-On who take, or kill:; seal ,: for 8port in the Cape 
Dorset Region or the Whale Con Rell:ion Fhnll retain more than 
twenty-fi\'C pounds of meat from the seal~ taken or killed in that rc>i!ion 
and all meat in c:xc l'ss of that amount !>hall lie ginn to E:;kimos." 

(2) 
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Tm:R::.UAY, the 3 ·d duY tif JAXt'ARY, J9G3. 

PRt:SE:ST: 

Hxs ExcELLEXCY THE GoHRXOR GExERAL xx CouxcIL 

Iii:; Exrdl1'nrY tliL Gunrnor <;c·nprul in Cnun<'il. on thr rrrommrncla­
tion of tlw .\lm1.'-tt·r of Fi~htrJ(·-, pur-uant to H'Clion :H oi thC' Fi-ti1·rir" 
Act. j, pka,td herd1y to a11H·11d th· · i-.c·al Prot1·c·tinn Hq:ulatwn~ made 
by Order m L'ouncd l'.C. 19b9-i2-! ui l ltli .Jun(', l!J591 l •, as a1111·111Jc cl 1 ~ ', 
as folio\\·;:.: 

1. (]"I Scrtion U oi tl!C' Seal /'rotertion Req11/ntinns i~ arncndPd bv 
adding thueto, m1111ediatPly uitn ~uh~cct1on Ii 1 tla·rrnf. thr followm'g 
subsection: 

" ( Ia) A pcr::.on may tnkr or kill i:cals for ~port in Frobislwr Bay 
under a spec11d licence from the ::\I mister of Fisheries." 

(2J Subsection 131 u[ bection 6 of the eaid Ikgulntions is reYuked and 
the following ~ubstitutc:<l thtrcfor: 

"(3) The quota of srals that may he taken or killed for ~rort in 
any year is 

(al forty in each rq~wn rderred to in subsection (1), and 
( b I fift): in Frob11-hcr Bay." -

2. The said Regulatwns arc further nmended Ly adding thereto the 
following section: 

"11. Xotwithstanding anythin~ in these Rrgulations, grry seals 
and harbour seal!' may be killed nt any time without a licence in those 
areas within which the clc;.trurt wn of i;uch seals will be rewarded by 
a bounty from t!ic: ~!mister oi Fii,heries.'' 

m SOR/50·191, CANADA GAZE'M"E PART II, Vol. 83, No. 11, June M, 1951 
"'SOR/82·171, CANADA GAZETTE PART U, Vol. BG, No. 10, May :U, 19U . 

Roan Dvu....u., r.•.a.c., Queen'1 Printer and Controller of St&Uonery, Ottawa, 1983 
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T11c11:::1J.\\. the llti1 0:1:· ,, , .\r111:... l!·H i:~ 

Pm:sE:-:T : 

Hts J.:.xn:1.u::-;cy Tiil : < ;on.tt:-:u1t li1:;:-;1-:1L .. L 1:-: Coi::xciL 

His Excclknr:· the· GoYC'rnor Grncru! in Council. on the rrcummcoda­
tion of thr Actin~ ~Iint ,.:tcr of Fi :: hcnc~. purrnant to section 34 of the Fish­
cric~ Act, i;. pll'a~e·d he•ri·hy t o amend thr Sea! Protection Hr·wlatiuns 
made· by Order 1!1 C ciun t il l'.C. i!J,'j!}-i2·l (Ii ll!l1 .J11nl' , 19.i9'1 '. n• 
amend eel 1 ~ '. in 11trorda1H·1· wit lt tlir S<·h<·dult· lirrct.u . 

:-iCHEDCLf. 

1. (I l Section 2 of the ,'\enl /'rolcrtinn UE•gulations i:< ameudccl by 
adding thereto, immediately after purairrnplt ( /;) thereof. the iollowmg 
paragraph: 

"(ba) "Frohishrr Bay Rr!!ion" means that part of the· <Jr-fined area 
in } robisher Hny, except wutrr;; lying within ten miles of the 
scttlemrnt of Frobisher B11y; 11 

(2) Paragraph ( g) of i:rction 2 of the suid Regulations is re\·oked and 
the following subi;titutrt! therefor: 

"(17) "Whnlr Co\'C n('J!ion" lll<'!LTll' that part of th(' dcfinl'd arE'a 
along the western ~horc of H uri>'on Bny from Dawson Inlet 
to Hnbbit Island, inrlucling all of Rankin Inlet." 

2. (1) Subi-E'ction (1) of s<'rtion 6 of the said ReJ!ulations ii:; revoked 
and the following substituted th<'rcfor: 

"6. (I l A prrrnn mny, in tlw C'ape Dorset, FrohishN Bay and 
Whale Co\·e Hrgioni;, 

(a) under th<' 1'Uper.·ision of an officer of thE' Department of 
]\."""them AITair~ nnd ~ationnl R<'sourres, and 

( b) uncle·r a ~pc•rinl lir<'nce from the :\linister of Fisherie~, 
take and kill seals for sport." 

11.1 SOR/5D-1Dl, CANADA GAZETTE PART II. Vol. 93. No. U, June 24. 1959 
"' SOR/53-18. CANADA GAZETTE PART II, Vol. 117, No. a, .Jan. 23, !SQ 
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12 1 ~ uh-l'r t1 un 1:1, ui sct tion li oi tia· ~aid l{ c~ulauon• I" re\'okcd and 
til l· iollo\\'ill'..'. , 11 b:: t 1t uttd thert•J or: 

'"(31 The quci ta oi ,ea]~ that may i1l' takl·I1 ur kiiil I !Pr ;.po;· 1'1 

:i n~· ~T:1 r I : 

1Cl • ll• rt~· 1I 1 t iw Ca111 · I lor'\'l l:L',..'.IOll : 
1 /.1 , 1xt y 11 1 ti11 · l r. 1111, ln r lhy l:1 '-'. 1u:. ; an.: 
11· • , 1:-;1 ~ rn t11 1.· \\ li :iit· C'm·1 H1·;.:wr .. " 

1:\1 :'1: ii-c ·r·1111r1 1fi1 • i , 1·etio11 1, 11 ti w •a i.i h 1·::u1 .i'l111!- I" ri ·'. ui\ • a1 i : 
t iw I• 1.11 11·11::: ~u 11,t1t111 r..! t1 11 1l'ior : 

'"1 li 1 ;\ prr:1 n lJla ~· hun t or !;di""' - 111r ~ 11ri :1 m:. n ·ci(Jn r<'il' rri ·o ! 
lO m ~uiJ::,.ctwn I! 1 11111y :i 111· 1·11q1fu\, au L,krn 11 1 {!UJ1..i1· a11d U•L ­
a11 L,,k11uo buat." 

14 I ~uL•l'<' l 1uu ( 71 oi H 'rt 10n ti of th1· ~aid He~tdation ~ j.; rc·vokcd and 
the f u ll owm~ ;.uli:tllull:d tlieruor : 

" ( 7) ::\o per~on who takes or kilb seals for 5port in un~· reJ!ion 
referred t lJ in suuH·c·t io11 (l 1 ~hal l n.:t:i.m nion· tiia11 1.w1·ntY-1i n 
puund,- Pi mc:at from tht· •ca], take11 or killl'Li and :.J i me at i11 ;.:..1·c~· 
oi tha t :1mou11t ~h :dl Iii· :!IH'n to E.•k1mo.<. " 

3. Section 8 of the suid I:c1-nil11 ll on• j .. rc:vokc.J unu tlw follow1rn: ~11h­
stitut1·d thcreior: 

"8 ::\ o rrr~ 1· 11 ~h11ll tah or kill any ~rab 
111 1 in t11e Front Arl'a from tll!' fir~ t rl:w of ~!av. m nn,· n :ir . 

to the ninth duy of ~lurrh, next fol iowrng. h~th day ~ 1i1clu ­
~j\·c, or 

l/J) in t}l(' Gulf Arc:n from the fir!'t dnv of ~fav, in anv vrar, t<• 
the fourth duy of ~lurch, next follo\vmg, both duys in~lus1ve " 

Roen Dua.t.MZl., r.u.c., Queen '• P r inter and Contr oller of Stationery, Ottawa, 1913 
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Mo:SDAY, tlic 211rl <l:iy of :'.\!AHCH, HJG4. 

Pm:.c;ExT : 

Ili,, Exct.LLE!'iCY Tiii:: GovEn:-:on Gt::st.HAL 1x f"on;c.1L 

His Exrcllcncy the GoYcrnor General in Counril, on till rerommrn la­
tion of the Minister of Fisheries, pursuant to i:;e<"t1on 34 of tli Fi~herie~ 
Act, is pleaser! hrrehy to revoke the Seal Prowrtion Regulation~ marle by 
Order in Council P .C. 1959-724 of 11th .J unc, 1959 1 1, ns amcnr!Ld :? , and 
to make the annexed Regulations rcspectin~ tlie Protection of Seals in 
substitution therefor. 

°' SOR/SD-191, CANADA GAZETTJ: PART II, Vol. 93, No. 12. June 24, 11159 
Ill SOR/83-131. CANADA GAZrM"E PART ll, Vol. 117, No. I. April 24. 11163 
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REGn •. \TJO:\S RE:-PEC'TI:\G THE rnon:cno~ OF SEAL'S 

Short Title 

1. The~c Rc~ubti ons ma~· be rited a• tlH' ."cal Pro tection Regulation$. 

In.tcryrretatio11 
'.:!. 111 tlu."t' H1·gulation,. 
ta 1 "Cape ]Jor:;ct HPgHm" mean<: that part ni thr de fi ned arra :d on i; 

th• · coaH oi fox1· l'cnmwia from :-'d1001wr H:uhour to the tip 
oi the i."lunri ea."t oi Andrew Gordon lfa\' I Lat. li4 ° l!J.5' X . and 
Lon£.:. i4 • 4CY \\'. 1 includinJ!: :\!ill hi and and SaJi,hury !;;land; 

(l.i) "defined area" means the Cunaciian ~rnter;; and territories nonh 
of 60° Xorth Latitude anJ include~ the whole oi L'n!!:n-a. Hudson 
Bay and James Bay; 

(c) "Frobi."h('r Ba:--· Rcf!ion" means that part of the defined area 
in Frobisher Ba~· except water.~ !yin!! within ten miles of the 
ecttlcment of Fro bi ~hcr :Uay; 

(d ) "front Arca" mean .~ nil th1· watc'r." cof the Strni i::ht of Belle Isle 
nnd the All:mtir Ur ean eH~t oi a :-trai!!hl. !me between Amour 
Pomt 011 the coust of Labrador and J'lowi:r." Cove in Xewfound­
land; 

( e) "Gulf Arca" mrnn;; all the wat!'rl' and territorir<: wr;;t of a 
~trai!!ht, line bctwren :\mour Point on the coa~t oi Labrador and 
Flower:. Cove in Xewioun<llan<l; 

If) "::\[im;;trr" means ~1inister of Fi ~hrricf'; 

(g) "non-re!"ident Canadian" mean.~ a Canadian ritizen who is not a 
re~ident; 

(h) "rci;idrnt" mean!" n prr!'on rr~iding continuou:<ly in the defined 
aren during a period of nc.t less than twelve months; and 

(i) "Whale Cove Region" mcnns that part of the defined area along 
the western shore of Hucl~on Bav from Dawson Inlet to Rabbit 
Island, including all of ~an!in Inlet. 

Protection of SP.ala 

3. Suhject to these Regulations, no person shall kill or take any seals 
in the defined area. 

4. A resident may kill seals for food for himself, his family or his 
~ogs. 

5. A person authorized by the l\'finister may kill seals in the defined 
area. for scientific purposes. 

6. (1) A person may, in the Cape Do~ct and Whale Cove Regions, 
(a) under the supervision of an officer of the Department of Northern 

Affairs and National Resources; and 
(b) under a sport scaling licence issued by the Minis,t.er . 

take and kill seals for sport. - · · ... J . 

;· 297 (2] 



MARCH 2.5, 1964 
No. 6 

THE CANADA GAZETTE PART 11 
VOLUME 98 

SOR/64 

99 

(2) A pcr~on may take and kili seals ior sport in the Frobisher Bay 
Region umler a sport scaling liccnrc is;:upd hy the ;.Iinister. amhorizmg 
him to take and kill sen.ls for sport. 

(3) ::\o pt·r~un shall take or kill ~ral• ior snort in any region refrrred 
to in sub.oec·t.io11 ( 1 J or ( 21 niter till' quota oi seab for that re~10n has 
been reached. 

( 41 Thf' quota oi scab thnt mn': hr takr11 or killed ior sn0 ri in nn:· 
yenr 1~ 

1 a J fon:· in ti1r Cap11 Dor:e' H.C'c:1on. 
(Li J sixty in the Frobisher B:w He!!10n: and 
( c) sixty in the Whale Cove Hc!!IOn. 

Uil No prr~on hunting sea)5 for sport ~hnll takr N kill more tha11 
three eeal!> of which not more than one sha!l be a bearded seal. 

(6\ A per::on may hunt or kill sc:1l~ for Rport in ft recion reirrrcrl to 
in s11bsrct10n (1) or (21 only if he employs an Eskimo guide nnd uses 
an Eskimo boat. 

(7) Ko prrson wlio tnkes or kil!s Frn.1- fnr rnort in an\• re:!ion rdr rrcd 
to in subsection (1) or (2) Fhall rrrain more thnn twrntv-fin pound • of 
meat from the ~enls taken or killed and nil ment in exce::• of thnt amount 
shall be i?iven to E.ok1mos. 

7. No person shall sell or otht>rwi>e diFpO!IP of era) ment in tli" cHinrrl 
area to any prrson who is not a traveller or a resident and who rc11uires 
the seal m('r,t for food ior himself or hi~ dogs. 

8. No person shall take or kill any srals in the Gulf Area or Front 
Area from or h~· means of any vessel mrnrnring mart> than forty feet overall 
length of main hull except under a sealing vessel licence issued by the 
Minister authorizing that veMel to be used as a sealing vessel. 

9. (1) No pPrson shall use a heliropter or other aircraft in sealing 
other than the spotting or observation of seals or seal herds except under 
an aircraft Fealing licence issu<'d b~· tht> Minister authorizing the use of 
that helicopter or other aircraft in sealing. 

f2) Notwithstanding subsection < 11. no person shall kill or attempt 
t.o kill a seal from a helicopter or other aircraft. 

10. No person shall take or kill un:i.· seals from or by means of a 
licensed ves~el, helicopter or othrr airc-rnft 

(a) in the Front Area from the firFt day of 1\lay, in any year, to the 
ninth day of March next following, both days inclusive; or 

(b) in thP Gulf ArPa from the fi~t clay of May, in any year, to the 
fourth day of March next following, both days inclusive . . 

11. Notwithstanding anything in these Regulations, grey seal!! and 
harbour seals may be killed at any time without a licence in those areas 
within which the destruction of auch aeals will be rewarded by a bounty 
from the Minister. · 
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Licences and F ecs 

12. The l\linister mny, upon npplirntion and payment of the fees set 
out in the Srhcdule for tlie lircncc ior which applic:llion is mndr- . issue n 
liccnC'c described in tlH' SchrduJ,. in suc·h form ant.I upon such terms and 
conditions as the ~lm1stcr mny prcsrribc. 

Schedule 

LICENCE FEES 

Lian cc Fee 

1. Sport Scaling Licence issued to 
(a) n resident ...•....................................... $10.00 
(/,) a non-resident Canadian . ....... ... .......... ... ... . .. 20.00 
(cJ any other person .................................... 25.00 

2 . Ycsscl Scalin!! Licence 1 .~~u cJ ior vessel the main hull of which 
has o.n o\·cro..11 len!!th oi 

(a) onr 40 feet but not over G.i feet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 . 00 
( b) over 6.'i feet but not over 100 feet .................... 15. 00 
(c.I over 100 feet ........................................ 25.00 

3. Aircrnft Sealing Licence , . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 . 00 

Roca DcHAMa., r.a.a..c .. Queen·a Printer and Controller ot Stationery, Ottawa, 19&1 
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THURSDAY, the 29th day of OcronER. 1964. 

PRESENT: 

His ExCELLENCY TUE GoYEnxon GENERAL IN Col:NCIL. 

His Excellency the Governor General in Council, on the recommenda­
tion of the Minister of Fisheri<'s, pursuant to section 34 of the Fisheries 
Act, is pleased hereby to rcYoke the Seal Protection Regulations made by 
Order in Council P.C. 1964-332 of 2nd March, 1964<1l, and to make the 
annexed Regulations Respecting the Protection of Seals in substitution 
therefor. 

a> SOR/64-99, CANADA GAZE'ITE PART II. Vot H, No. 8, Man:h 25, 1904 
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1. The~ ,_. Rc:;ul:it1011-. may bt· citcJ a" the Seal Prc·tcctiun ncr1 t.!c.t10ns. 

Intcrprctatio11 . 
'.!. I 1 J In t lu'cr Hr:!ubtion<, 
1 cl I ''l :itll' ]Jor:0t •. Hl'!!lnt · means that r:1rt of tll" t! Plim·<i an·' a :on::; 

tlu· 1·0:1» r. :· Fo:1:1 l'enm!:'ula irom :-d1nonc:· ll::nu1u r h • l !1<· tit> 
oi Un· 1;,ia111 1 c:i-.l oi Antlrcw (; urdon Hav ( L~.t. tH· HI.'.";\ . anJ 
Lon!! i4 -trl '\\'. I mcludm ;.: :\Ii i! bl:rnJ and ::;:di.-1.Jury Island : 

(I, J ··t1r11m·. I arC'a" mean.-; the Canadian waters and tcrritone;; north 
oi (jQ . ~Orth LatttuJc and mcluJcs tlae whole of Cni;rnv:1 uay, 
Hudson Bay auJ J ume~ lfay; 

(c) "Frol.Jishcr LJu~· Rq!ion" means that part of the defined area in 
Frobi;,h<·r LJay except waters lymg withm ten milc:s of the settll'­
rnent of Frobi~her Bay; 

(J) "Front Are:i" mc·am nil the waters of the Strait of Belle Isle 
and the Atiantic Ucc:m e:ist of a strai!!ht Im!' bctweC'n .\mour 
J•oint on tht· roa~t of Labrador un<l Flowers Cove m ::\ewiounc.1-
Jan<l; 

(c ) "Guli Arca" means a ll the wat.crs ancl tcrritorii:-c; wes~ of :i straight 
line hctwem .\mour l'omt on th<' coa~ t of Labra<lur :m<I Flowers 
Cove in ::\t·wioundland: 

(f ) "~Iinist..c·r" m<'nn!' tht· ~Imi~tcr of Fi~hcries; 
(g) "non-rPsiclent Canadian" means a Cunadian citizen who is not a 

resident; 
( h) "resident" meanR a person "·ho resides continuou~ly in the defined 

area durin~ a period of not less than tweh·c monthR; nnd 
(i) """hnle Cove Re!!ion" m<'ans that part of the defined aren along 

the western shore of Hurl~on Bav from Dawson Inlet to Rabbit 
Island, including all of Rankin h;let. 

3. For the purposes of these Regulations, the Gulf Ar.i:.a is divided into 
the following districts: 

(a) District '1\ o. I. all the waters and territories in" the Gulf Area 
north of 50° North Latitude; 

(b) Distril't ~o. 2 . nil the waters and tcrritnrie!! in the Gulf Area Fouth 
of 50° Korth Latitude and west of a line from Cape Ray to Cape 
North; and 

(cj Distri<'t ~o. 3, all the waters nnd territories in the Gulf Area east 
of a line from Cape Rny to Cupe North. 

Protection of Seals. 
4. Subject to these Regulations, no person shall kill or take any seals 

in the defined area. 

5. A resident may· kill seals for food for himself, his family or his 
dogs. 
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Ci. A pC'rson amhoriu·d by the ::\linister may kill seals in the defined 
area ior srientifir purposes. 

7. (1) A pC'rson may, in the Cape Dorsc-i ancl \\·hale Cove Re!!ions. 

1u1 1111dl'r tile rnpcn·i::iun of an oftirer r•i thl' Departmeut of X orthern 
Afiair~ and ;\ ational Hc::ource,; and 

1I.1 u111ic•r a ;:port l:'C':dmg licence i,H1cJ b~- the ::\linbter. 

takP and kill !'cal- wr 'llnrt. 

121 .\ 11rr-lll1 may r:akl• ancl kiil i::eai- iC'I' 'pon in th(' Froi.ii~ illT Hay 
I~c:.!io11 un11t r a ~port ~ealrn:: htt·nr1 1~::ue.f hy tiw .:\lini,trr. 

13) Xo pf'r:<on shall take or kili !'C'als for sport in any region reierred 
to in subsc_.ction (11 or ( 21 aitC'r the riuota oi i,eab for that region ha~ been 
reached. 

(4) The quota oi seals that may be taken or killed for sport in any 
year is 

(aj forty in the Cape Dorset Rep;ion; 
( b) sixty in the: F robi~her Bay Hcp;ion; 

and 
1 r J !'1xty in the \\"11:.ilr Cow HC'~ion. 

(.'il Xo per1'on hunting ~eals for !'[)Ort ~hall take or kill more than three 
seals of wl1ith not, more: than one bh:dl lJC a l.iearded seal. 

(fil :\ pr·r:<on m:i~· hunt nr kill H·al~ ior sport in a rC';!ion rderrrd to in 
rnh~f'rtion 11) or (2J 1J11ly 1f lw employ~ an E~k1rn1• guide• and use~ an 
Eskimo lioat. 

(7) Xo pt'rson who tukcs or kill~ sc_.als fur sport in any rei!ion referred 
to in subsection (l) or ( 21 bhall retnin more than twenty-fi,·e pounds of 
meat from the sen!:, takc·n or killed and all meat in exces~ of that amount 
shall be ginn to E5kimos . 

. 8. !\o pe~on shall sell or otherwise dispose of seal meat in tbC' defined 
area to any per:;;on who i~ not n t,ravf'llcr or a resident and who requires the 
seal meat for iood for himself or his dogs. 

9. Xo per~on shall take or kill l'f'llls in the Gulf Ar('a or Front Ares 
from or hy mC'ans of a \'essel, except under the authority of 

(a) a veio:~PI ~ealini: lirrncc i~rnC'd hy the Minister, in the case of a 
w:::!>t'I thf' main hull of which has an overall length of more than 
thiny ic·ct; or 

(b) s n•ssel sealin~ permit issued by the ?.Iinister in the case of any 
smalll'r vessel. 

10. No person shall take or kill hood seals at any time in District No. 
2 of the Gulf ArC'n. 

11 . (1) '!\o licensed sC'nler shall, in District No. 2 of the Gulf Arca, take 
and kill harp se:ds with white coat::: and other baby harp seals of less than 
a yC"ar in age, after the quota for such seals for the aren and year has been 
reached. 
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12 1 Thr nnnu:il ouot:l for T>i~trirt ~l> . 2 of the Gulf Area for scnl5 
rcic·rred to m ~u ii~l'ct1u11 ( l l i5 fi 11 ~· tlwu~and ~cnl;:;. 

12. I I\ :=:.uhirct to s11b~<'r11011~ 121 :me! 13 l. no person ~ball UH' a 
hd1n11>te:- or uu1; r uirl'raft. ior n11y purpo~ l' i11 ~l':-.lrn~ 

1" ' 1 '' l ' i ' ti1.1: 1n l >i • tnrL );o. :2 oi tl1e G11 1:· Arca l1dicopten; nm! 
ntht·r a1rrr:1ft ma~· iu: u ~cd in ~cai rn;.;; and 

1 i.1 !11 l >1 •: rir:- ~(•- . l and:: t·i UH' C.u !:' :\n::1 :rnrl Ill th(• Fron ~ Arc:l 
ii• lwont e:- - a::! c•t!i1•:· :llrl'rait lll:l\" l>i: U~t.J 1nim a Jnnd lia::1: ior 
~po t tlllt.: parpo~ !.';: only. 

(::! 1 ); u )li' r.-011 f.}1 :1~l u:<c· u ill' l1« 11 pt (• r or oti1<'r airc·rait in scalin~ cxcep1 
undN a11 111rcra1 : H·al111g hrenrc 1s.:m·d by th(' l\[inister. 

(3 l ~o per~on ~hall kill or attempt to kill a seal irom a helicopter or 
otht•r :.llrcrnft. 

13 I 1 ! Ko person shall tukr 0r kill any seals from or by menns of a 
licen8ed \'e5~l'I or helicopt<·r or other aircraft 

ia) in the Front Area from the first dny of :'.\foy, in any year, to the 
clen-nth rlny of :'.\larch next followmi;, both days inclus1Yc; or 

lb) in th1· (;ulf Arra frrim thr twcntv-sixth day of April. in nny year, 
tu the ~1xlh day of ~larch next fo ll DWllll!, both days mclu~J\'c, 

12 l The :'.\lini~t!'r mny. h~· Order, vary the rlo~ed sen~on prescribed in 
sub.-;ecuon 11) for tnkm~ and killing seals m the Gulf Area. 

14 . X o p<'r~on shall t11ke or kill sen!:, from or hy means of any vessc:l 
for wl11ch n \'('~ ;; el c:c::dinc: Jic<'ncc i~ required or n helicopter or other air­
craft except under a scaler 's licence is~ued by the Minister. 

15. Xo person shall take or kill seals a.t any time or in any area. by 
means of long lines. 

16. No perRon shall take or kill seals with a club that is Jess than 
h\·enty-four inches in length and one and three-quarter pounds in weight. 

17. Xo person shall skin a seal until it is dead. 

18. No person shall kill adult seals in breeding patches. 

19. (1) All seal skins shall be rl'moved from the ice to the base or 
operations the day the seals arc killl'd, exrept that the Minister may, in 
any c1rrumi:tanccs he considers to be unusual, extend the time for removal 
of 1rny skins. 

(2) Ko person shall kill any s!.'als until all skins from seals that he 
has pre,·iou~Jy killed hnve bC'cn remo\·cd pur;:;uant to subsection (1 ). 

20. Notwithstanding anything in these Regulations, grey seals and 
harbour senl3 may be killed at any time without a licence in those areas 
within which the destruction of such seals will be rewarded by a bounty 
from the ::\lioistcr. 
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Permits. Licences and Fees. 

21. Tltt' :\linistcr may. upon H)'plicauo11 anJ pn~·m(•nt r :· tLr fc-1.·~ 'f't 
out. in tlw :'rlil'dulr· i":ur· ·1 h1·e11('" or permit dl':;crilit• l ill ti:" ::it·lt(·c.lule in 
sue!: iorn1 and upti11 -t;1· .. tu-111' an:i t·o11diti(lll, a· lit" :\in11~te:· 1ut1y 
prl':-:rribc. 

Schedule. 

LICEXCI: FEES. 

Lfrencc Fee 

1. Sport. Scaling Licence issued to 

') 

(a I a rcsic.Jent .......................... . ................. 510.00 
( b) a non-re~i<lent Canadian . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20.00 
fri any other pcrrnn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,i.00 

Yc~o(·] i'enlinf: Licc:ncc issued for a vcs 0 c] the main hull oi wliid1 
has an oYcrall lcngth of 

(a1 m•cr 30 icct but not tt\'cr G.j iect ....................... . 
1/11 m·t·r 65 ft-ct but not onr 100 icct ....................... . 

;i.00 
l;'.;.00 

I c I O\'l'r I 00 fret . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2:i.OO 

3. Aircraft Scaling Licence . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25.00 

4. Scaler',, Licence . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.00 

ROG.D Dva.u.oa., r.L•.C., Queen'• Print.er and Controller Of Statlonef'7, Ottawa, 196' 
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FRIDAY, tl1c 12th day of 2\hRCll, 1965. 

PRESE:-<T: 

Hr"' ExcEI.LEXCY THE Go\T.nxon GEXER.\L I:> Cm:xcu .. 

Hi~ Exc·clll'n<'Y t.111' Co\'f•rnor GrnPra] in Conneil. on tlu rc·r·o11i:11cnda­
t1on oi tlw 2\lini,:ter of Fi;;ltr!ric·i'. pur~nant to ~Prt1or1 34 of thr· Fi>hcries 
.·\rt. i~ plraserl hrrr·li~· to a111Pn•! 1 ll<' ,'<·:d l'rnt1 ·1·uo11 Hl'~ t1 laL1011- 111 :1d•: by 
Ord1·r in C'ounril l'.C'. J9fi4-lfifi:~ of 2Yt!t Urtolicr , J9li4' 1 ' , a~ am< ·ndc·J < ~i, 
in nC'rordanrl' witli the· !'ehf'dlllf' hf'rrto. 

Sc11EDCLE. 

I. The Seal Protection Reaulation.~ arr amendrd bv addinf! thereto 
immrdiately after section 12 the.reof. th<' following section: 

"12A. Notwithstandin~ i:ub~<>ction (I) of s<>rtion 12. during the 
oncn season in th<> vear 196.') on!Y, the holdn of nn nirrraft i::f'aling 
Ii.cenre authorizing thnt person to 'us<> ll hcliropt<>r in ~caling rnny use 
that hcli<>opter in scaling in District ~o. 1 Df thr Gulf Arra or in the 
Front Arell if the Minister 

(a) is sntisfiC'd that prior to OctohC'r 29, 
0

1964, thnt person made a 
financial commitm<>nt in rc~pcct of a propo,;c<l scaling opera­
tion in thnt District or Area; and 

( b) has bsuc<l 1111 cndorst•mmt to the liC'cnrl' of that pC'rl'on nu­
thorizin~ him to use that hclir.Clptcr in that Distn<'t or Area 
upnn such conditions as mny be prcsrribed therein.'' 

'" SOR/64·99. CANADA GAZETTE PART II. Vol 88. No. 8, Mar. 2:1, 1964 
,., SOR/64-143, CANADA GAZETTE PART II, Vol. 98, No. 21, Nov. 11. 11184 

Rocaa DUHAMEL, r.a.s.c., Queen'• Printer and Controller ot St.oUonery, Ottawa. 1965 
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238 

Tm:RSDAY, the lOlh dt'Y oi JusE, 196.'i. 

PRESEsT: 

His ExcELLESCY nn: Gm' ERNOR GF.NEll.'.L I!\ Coi;:-;c1L. 

His Excellency the Governor General in Council, on the recommenda­
t ion of the Minister of Fisheries, pursuant to section 34 of the Fisheries Act. 
is pleased hereby to amend the Seal Protection Regulations made by Order 
in Council P.C. 1964-1663 of 29th October, 1964111, as amendedl2l, in 
accordance with the schedule hereto . 

., mSOR/&4-4U, CANADA GAZETTJ: PART IJ, Vol DI!, No. SJ, Nov. 11, 11164 r '" SOR/85·100, CANADA GAZETTE PART ll. Vol~ Uil, No. I, M.arch .M, lHll 
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I. (1) Sul.isert1on 1 I) oi ~rrtion 2 of the> .'ieal ?rotcrt1m1 /frn rilat1ons i:> 
:lr11c>mlc·d hy :uh.Im~ thereto . 1mme:<.hnte!y aitcr para!!raph 1 n l tnen•0i. the 
iollnwm~ pnra~rnph · 

·• (ab) "C'<•ronat1011 (juli Hr!!Jor1 " 111ran- t haL na rt 0f the J e::in(·d :ir,·.t 
c:omnH·11c1ne? ar ti!• · ra~u · rm11o<L t111 (I : t11• point " ; br:d on 
t.llf' north side of Brrn::irtl llarhour: ti1 r1H·1· t;, tlH: ~! 1n rc· lml' oi 
Yirwri .1 l-Ja11d 1111nu·d1:it<· h· 11nrt h oi ti:< · we=t ern cr:.i L•f Read 
bi:ind, tl1c·11<'t' :do11l! till' ~ l;Utlu·ni ,horl' ill ll' r1 i Y1 rt 11 r1:. Jc i:m.t 
tn tll!' r:i ~ tPrn f'Xtrc·m1ty oi Ca111hnd!!•· Ba~·. tfH' l:L'" t •i Cape: 
Alexanw·r on the Kcnl Penm:-ula, tltc·11r L· a lo11:: a!l lit" mam­
lancl ~ ltort· hn•' mc·ludin~ Uatnur~t l11Jct and Coron:nwn Gulf. 
the r.xtre111e we::wrn :;hort:lin1: 0f Cnronat1011 Guli an<l the 
:-horc·linc of Dolphin and lrnion Strait to the pomt of 
commcnc:ement; 11 

(21 Subsection 111 of section 2 of thr. i;aid Rc>irubtion" i:< iurther 
amended by adriin:;: thereto . immediately after paragrnph (h) thereof, the 
fo l1owing paragraph: 

" IJ1a1 "Tukw~·aktuk Hrgion" 111can;. that part of tltP defined area 
cornmc11c111g at u pui11t fiyc mlll·s north oi Cape· Bathurst. 
thenrc to Cape JJathurst. thence along the· i,hore irne bounding 
Liverpool Bay to Cape l >ulhous1c, th<•nc·e we~twar<l ::don::!; the 
mainland shurclme to a pomt Jue ;;outh oi the ea~t.crn tip of 
Ricliard~ lsla11<l . thrnee to the ca~tern tip oi Rirhard, I 0 lanJ. 
thcncl· rn a ,,trai!!ht line> t-0 a pornt five miles nort h oi Cape 
Du.lhousi•'. tuenrc to the point oi commencement;" 

2. (I) Sub11ection 12) oi 11ection i of the said Regulations is revoked 
and the follow ing sub:;t1tut~d therefor: 

"(2) A person may take and kill seals for sport in the Coronation 
Gulf Region, the> Frobisher Bay Hcgion and the Tuktoyaktuk Region 
under a sport 1:1enling licence issued by the Minister." 

(21 Subsection ( 5 \ of section 7 of the said Regulations is re\·oked and 
the following substituted therefor: 

"(5) No pcrRon hw1ting seal;: for sport shall take or kill, 

(a) a bearded 1:1enl at any time; or 
(b) morr than two se:ds in any year." 

Roca Oua.uai., r .La.c., Queen's Printer and Controller at St.atlonery, Ottawa. 1965 

836 [2] 



WEDNESDAY 
March 9, 1966 

THE CANADA GAZETTE 
PART II 

STATUTORY ORDERS AND REGULATIONS 1966 

Numbers 94 to 114 

ROGER DUHAMEL, F.R.S.C. 
QUEEN'S PRINTER AND CONTROLLER OF STATIONERY 

OTTAWA, 1988 

Subscription price1 : Enoliah or French edition onlv, 116.DO a veor; 
iinole copies, 7 6 centl 

Authorized aa 1econd clau mai~ Pait Of/ice Departmmt, OtLa1110. 



l\1ARCH 9. 1966 
No. 5 

SOH/ 66-101 

THE CANADA GAZETTE PART II 
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FISHERIES ACT. 

Seal Protection Re~lations, amended. 

P.C. 1966-332 

AT THE GOVERNMENT HOUSE AT OTTAWA. 

SOR / 66 

101 

FRID.\Y, the 18lh day of FEBRUARY, 1966. 

PRESE!'iT: 

His ExcELLENCY TIIE Gon:n:-;on GENERAL IN CouxcrL. 

His Excellency the Governor General in Council, on the recommenda­
tion of the 1\'Iinister of Fisheries, pursuant to section 34 of the Fisheries 
Act, is pleased hereby to amend the Sen! Protection Regulations made by 
Order in Council P.C. 1964-1663 of 29th October, 1964,< 1 > as amended,<!!> 
in accordance with the Schedule hereto. 

01 SOR/54-443, CANADA GAZETTE PART II, Vol. 118, No. 21, Nov. 11, 196' 
<• SOR/&ll-238, CANADA GAZETTE PART JI, Vol. 119, No. l:Z, June 23, 1965 
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1. Parn!!raph;: ( rl \ and ( c I of subsection (11 of sC'ction 2 of the Seal 
Protcctin11 Hcnulatinns are reYokPd and the followin!! suhstirntecl thNeior: 

" idl "Front :\n•n" means nil the waters of the ;;:.tra it of Bl'lle Isle 
and ti10 .\t inm ir· Or·('an east of a ~traidll !1!11• between the 
lidnnou•t· ar .\111011r Poin t on the coa!'t oi Lnhrndor and the 
h'.! ltthou;:<• 011 F ln11·pro; Is land in Flo'l\·cr::: Cow. >e'l\·foundl:rnd : 

te l " ('; u]i :\rpn" nw :rn, a ll thC' waters arnl tC'rritorir;; we:::t of a 
~t?'ai!! lH l11w ktweeu the· lighthouse at Amour Point on thP 
con:::t of Labrndnr and the li!!hthousc on Fio1':cr:, I sland in 
F JO\\'l'r '- ( O\'C '. > C'IYfoundland ;" 

"> l'a ra'.!ra ph;: ( b J anrl tr I of section 3 of the said Regulations are 
rrn,kc:<i :i nd thl' iol lowing ~ubst i tuted therefor: 

•· rt ) District ~o. 2. compri;;ing all the waters and territoric~ in 
the Gulf Arca !'Outh of 50° North Latitude anci we;;t of a line 
from ChannC'l lIC'ad in Newfoundland to Scatari Lif!ht, Scatari 
Island, off Cape Breton Island; and 

ic) Di;;trict Xo. 3, compri!'ing all the waters and territoric;: in 
the Gulf ArC'a east of a straight line from Channel Head to 
Scatari Light." 

3. Srrt ion<; 8 to 11 of the said Regulations nre re\'Okcd ant! the follow­
ing suh:<tit1rn.,l therefor: 

"9. (} ) 'Xo per!'on Fhall take or kill seals in thP <1uli :\rC':t or Front 
Arra from or bY mean!' of n vessel that hns an O\'Pr:dl leudh of more 
than thirt~- fre t c:xcept under authority of a \'es~d H·:.ilmg licence 
is~ued by the :'.\linister. 

(2) A vessel sealin~ licence is subject to such terms and conditions 
as the l\linister may prescribe. 

10. No person shall take or kill hood seals at any time in the 
Gulf Area. 

11. (1) In District No. 2 of the Gulf Area no person shall take or 
kill harp seals with white coats or other baby seals of less than a year 
in age from or by means of a licensed vessel, helicopter or other air­
craft after the quota for such seals for the area and 1·ear has become 
reached. 

(2) The annual quota for Distri<'t No. 2 of the Gulf Area for 
seals referrt?d to in subsection (1) is fifty thousand seals. 

(3) Where the Minister is of opinion that the quota prescribed 
by this section has been reached or is about to be reached, he may by 
order direct that the taking or killing of seals in District No. 2 of the 
Gulf Area shall cease." 

4. Section 12 of the said Regulations is amended by adding thereto 
the following subsections: 

" ( 4) An aircraft sealing licence may be issued only for a. Canadian 
aircraft. 
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(5) An aircraft 1;caling licence is rnliJert to rnch terms and condi­
tions a -: tht• .:\Iini;;ter may pre:;rrilic." 

fi . Srction 14 of the said Rr~ul:ition~ l " rrYokecl an•I the following 

subHltlltl'rl thereior : 
"14 ~o per;:on ~hall tak1· or kill ;ora l• h~· :my mPan.; in the Gulf 

Arrn or Front .\rea rx t ept under a ~eal cr~ · lirrnce 1;:;:;urd hy the 

:\I inistrr." 

G ~<·rt1011 l Ii of tlu· ;:;aid Hei:ulat10n- i- rrYokrd and the following 

sub,,tnut c-d thcrrior: 
"16. I l I ~o person shall tah or kill a ;:;1·al h~· any meam other 

than by 
(al a gaff not lei::>< than four ieet in length anrl four pounds in 

weight; 
(b) a club not less than two frrt or morr than two and one-half 

feet in length and not less than two and one-half pounds in 
weight; or 

(cl a rifle firing only centre firr cartridges of more than .23 calibre, 
not made with metal ca~ed har<l point hullets . with a muzzle 
Yelocity of not le;:;;; than 2100 ft. per l-Proncl and with a muzzle 
energy of not Jess than 1600 foot poundE. 

(2) Kotwitbstancling sub~rction fl l in Di;:;trict ~o. 1 of the Guli 

:\rr·a and in the Front Arca alonp: the coaH of Lahrarlor anrl north 

and wp;.t of Cape Fre1·ls :llong till' roa<t of Xr·wiounr:ll:rnd. seal:< may 
Ill· taken or killC'd by means of neL.'-' hy peoplr who ordinarily rc~ide 

in those localities." 

7. ~f'ct10ns 18 and 19 of the said Regulations arc revoked and the 

following substituted therefor: 

"18. No person shall kill adult Beals in whelping or breeding 

patches. 
19. ( 1) Every person who kills srals shall remove all seal skins 

from the ice to his base of operation>< within 24 hours from the day 

the seals are killed except that the l\1inister mny, in any circumstances 

he considers to be unusual, extend the time fr?r r£_moval of any skins. 

(2) No person shall kill any seals unless he has complied with 

subsection (1) and is actively engaged in removing the skins from 

seals killed the previous day from the ice to his ba.se of operations." 

8. The said Regulations are further amended by adding thereto, im­

mediately after section 20 thereof, the following section: 

"20A. Except with the permission of the !\1inister, no person shall 
take or move a live seal from the immediate vicinity in which it ie 

found." 

Roc:ta DUHAMEL, r.a.s.c .. Queen's Printer and Controller or Stationery, Ottawa, 196& 
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SOR/66 

115 

THURSDAY, the 3rd day of MARCH, 1966. 

PRESENT: 

His EXCELLENCY THE GovER.SOR GENERAL IN COUNCIL. 

His Excellency the Governor General in Council, on the recommenda­
tion of the Minister of Fisheries, pursuant to section 34 of the Fisheries Act, 
is pleased hereby to amend the Seal Protection Regulations made by Order 
in Council P.C. 1964-1663 of 29th October, 1964,(1) as amended,<:?> in 
a-ccordnncc with the Schedule hereto. 

SCHEDULE. 

1. Section 13 of the Seal Protection Regulationi is amended by adding 
thereto the following subsection: 

"(3) Where the Minister considers it nece88ary for conservation 
purposes he may, by Order, prohibit the tal<ing or killing of seals in 
any part of the Gulf Area by a means other than a means described 
in subsection (1)." 

"'SOR/64-443, CANADA GAZETTE PART n. Vol. 98, No. 21, Nov. 11, l!IM 
"' SOR/116·101, CANADA GAZElTE PART II, Vol 100. No. 5, Mar. 9, 1968 

llOCZll DuRAMU.. r.a.a.c., Queen'• Printer and Controller of StaUoneey, Ottawa, 1968 
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Tm:RSDAY, the 19th day of l\IAY, 1966. 

PRESENT: 

H1,., ExcELLESCY THE GoYERXOR GE!'ERAL IK CouNCIL. 

Hi;; Exc('llency the Governor General in Council, on the recommenda­
tion of the ).linister of Fii;herics pursuant t-0 section 34 of the Fisheries Act, 
is pleased hcrchy to revoke the Seal Protection Regulations made by Order 
in Couneil P.C. 1964-1663 of 29th October, 1964,rn ns amendcd,C2l and to 
make the annexed Regulations respecting the Protection of Seals in sub­
stitution therefor. 

m SOR/114-443, CANADA GAZETTE PART ll, Vol. 98, No. 21, Nov. 11, 1964 
111 SOR/66-115, CANADA GAZETTE PART II, Vol. 100, No. 8, Mar. 23, 1968 
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1. The~c Regulation." m:1y lie ri trd a~ the St al Protcctiori Rc ,l11l11t 1011N. 

J 11 tcrprc ta lion . 

:! 1 l 1 111 tlic.-L· Hc~ula l ion~, 

111 1 " t.ldined area" mean< thl' C:rnadian wa ter,: :u1d H·rr1 torie~ non l. 
oi c;o · :\ort li Latitude a11d i11elud1.:, tlw w1101e oi l 11g:i\'a !Jay. 
Hudson Ba~· and James lhy; 

1/, \ "}'ront Arra " rneam; all ihc· water;; of tl1r Strait of Be-lie· hie and 
the Atlantic Ocean e!lst. of a strnic.d1t. line hctl\'C'cn the li!!hthou.- t: 
at Amour Point on the coast of Labrador and the li ~hti1ousc on 
Flower;; bland in Flower~ Cove, Newioundland; 

( c) "(iulf Area" mean;; all the waters and territories we~t of a strai!!ht 
line between the lighthouse at Amour Point on the coast of 
Labrador and the Jig!, t!tou~c on f lowers Islund 111 Flower~ Co Ye, 
Xcwfoundland; 

( r/ 1 "~Iinister" means the :'ili11i ~ !t·r of Fishcrm:; 
I rl ' ·non-resident Canadian" means :1 Canadian citizen who i:- not a 

resident; 
If J '· person of mixed blood'' mean ~ n prr::on hnYing no less than onr 

quartrr Indinn or E,,kimo liiood: and 
I :J) '·residPnt" means a pcrrnn wlio rc~i<le;, cun tinuuu,ly iu the defined 

area during a period of not less thun twciyc months. 

3. For the purposes of these Regulations, the Gulf Area. is diYided into 
the following districts: 

(a ) District No. 1, comprising all the waters and territories in the 
Gulf Arca north of 50° North Latitude; 

(b) District No. 2, comprisin11; all the waters and territories in the 
Gulf Arra south of 50° North Latitude and west of a line from 
Channel Head in Newfoundland to Scatari Li~1t, Scntari Island, 
off Cape Breton Island; and · 

(c) Dii;trict No. 3, comprising all the waters nnrl tcrntorie~ in the Gulf 
Area. east of a straight line from Channel Head to Scatnri Light. 

Protection of Seals. 

4. Subject to these Ill'gulations, no person shall take or kill seals in 
the defined area. 

5. A resident may kill seals for food for himself, his family or his dogs. 

6. A person authorized by the Minister may kill seals in the defined 
area for scientific purposes. 

7. (1) Subject to subsections (2) to (4) a person may take or kill seals 
for sport in the defined area under a sport sealing licence issued by the 
l\Iinister. 
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(2) A person shall not take or kill seals for sport in the defined area 

except where he 
(al employs n. guide who is an Indian, an Eskimo or a person oi mixed 

blood; and 
(/J) use~ a boat belonging to his guide. 

I 3 \ . .\ person who kills seals for ;:port shall not retain more than twenty­

five pounds of meat irom the seals killed and shall giYe all meat in cxces" 

oi that amount to his guide. 

( 41 ~ o person hunting seals for sport shall take or kill 

(a) a bearded seal at any time; or 

(b ) more than two seals in any year. 

8. No person shall sell or otherwise dispose of seal meat in the defined 

area to any person other than a traveller or a resident who requires the seal 

meat for food for himself or his dogs. 

9. (1) No person shall take or kill seals in the Gulf Area or Front Area 

from or by means of a vessel that has an overall length of more than thirty 

feet except under authority of a vessel sealing licence issued by the l\linistcr. 

(2) A vessel sealing licence is subject to such tenns and conditions as 

the l\linister may prescribe. 

10. Ko person shnll take or kill hood seals at any time in the Gulf Arca. 

11. (]) Jn Di~trict Xo. 2 of the Gulf Arca no person ~hall take or kill 

harp seals with whit.e coats or other baby seals of less thun a year in age 

from or hy means of a licensed vessel or helicopter or other aircraft after 

the quota for such seals for the area and year has been renched. 

(2 ) The annual quota for District No. 2 of the Gulf Area for seals 

referred to in subsection (1) is fifty thousand seals. 

(3) Where the Minister is of opinion that the quota prescribed by 

this section has been reached or is about t-0 be reached, he may by order 

direct that the taking or killing of seals in Disrtict No. 2 of the Gulf Area 

shall cease. 

12. (1) Subject to subsections (2) and (3), no person shall use a 

helicopter or other aircraft for any purpose in sealing except that 

(a) in District No. 2 of the Gulf Area, helicopters and other aircraft 

may be used in sealing; and 
(b) in District.s Nos. 1 and 3 of the Gulf Area and in the Front Area, 

helicopters and other aircraft may be used from a land base for 

spotting purposes only. 

(2) No person shall use a helicopter or other aircraft in sealing except 

under an aircraft sealing licence issued by the Minister. 

(3) No person shall kill or attempt t-0 kill seals from a helicopter or 

other aircraft. 
( 4) All aircraft sealing licence mny be issued only for a Canadian 

aircraft. 
(5) An aircraft sealing licence is subject to such terms and conditions 

as the Minister may prescribe. 
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13. ( l) ~o person ;,hall take or kill sea];: from or hy means oi a licensed 
Yes;:d ci r hehcort.er or other aircraft 

1a \ in tl tL' l; ront ArP:t from the fir;;:t dn,· of ::'llaY. in anv Yrar. to the 
e]e,·enth dny of ::'llarelt next iolln1Yinf!. both· dn>'s incli1s1\·e; or 

(/ , 1 in t i1 •· Gul i Area irom the twrnt>·-•ixth tin>· 01 .\pril. in any year. 
t.• til e sixth day of :darr!t nex t iollmnn!!. bot!1 day< rnclu>iYc. 

( '2 1 Thi· :\Irni;:trr ma>·· b~· (ll't{r·r. Yan· iiw l'!o!'rd !:'ca,un pn•,«Tihed 
in ;:u i"rc: t10n ( l 1 ior takinJ! and killinf! seai5 i11 titf' Guli Are:.. 

1: :1 'r nc·rf' the ~li n i~tc · r ron•idrr" it m•rf'"":tr>· ior ron,en·ation purpo•1·~ 
i ll' m :i\· , ii_,. 11n ic r. pru li iliit titr· takin::r or kil lm'.! ui ;,(':ti'- 1!1 any p::rt of the: 
Gu i f ..\ rl'a hy a mean" other than a means dt•,nilied in ~ub"eciion ( 1 i. 

14. ~o prr;:on shall take or kill srals h>· an>· means in the Guli Area 
or front Arca except under a sealer's licenre i!:'sued hy the l\linister. 

l 5. :!\ c1 prr;:on shall take or kill Rrals at any time or in any area by 
mean;: of Joni; lines. 

lfl . (]) ::\o person shall take or kill ;:cal;: by an>· mean;: other than hy 
1a 1 n J!:.lfT not lr;:s than four ie<'t in l<'nirth and four pound~ in "·eitrhl: 
t /, 1 :1 rluh not ]p;:• tlinn two feet or morf' than two anrl onc·-half icrt 

in l<'n!!th nm! not IP!'~ than t"·o and one-half pound" in wrii?ht: or 
( c l a rifk firing onh· centre · firf' cartridl!<'" oi mor!' than .2:1 calibre. not 

made· with mC"tal casr·d ltarrl point hulletf'. with a muzzlr Yc:iorit» 
of not lrf's tlian 2100 ft. per Rf'Conrl n.nrl with a muzzlP enrrgy of 
not. lei:s than 1600 foot pounds. 

12 \ Xotwithstn.nding !'Ubsf'ction ( ]).in District No. I of t.hP Gulf Area 
nnd in the Front Arca along thr roai:t of Labrador and north and west of 
Cape Frrrls along the coo.fit of Newfoundland, seals mny be takrn or killed 
by means of nets by people who ordinarily reside in those localities. 

17. No person shall skin a seal until it is dead. 

18. No person shall kill adult seals in whelping or breeding patches. 

19. ( l) Every peri;on who kil111 seals shall remove all sen! skins from 
the ire to his basr of oprrations within 24 hour& from the day the seals are 
killed except that th!' MiniRU:>r may, in any circum!'tances he coni:iders to 
be unusual, ext<>nd the time for removal of any skins. 

12) No person shall kill seals unless he has complied with subsection (1) 
and is actively enga1?ed in removing the skins of seals killed the previous 
day from the ice to his base of operations. 

20. Notwithstanding anything in these Regulations, grey seals and 
harbour ~c~tls may be kil!rd at any time without a licence in those areas 
within which the destruction of such seals will be rewarded by a bounty 
from the Minister. 

21. Exrept with the permission of the Minister, no person shall take 
or move a Jive seal from the immediate vicinity in which it is found. 

22. The Minister may, upon application and payment of the fees set 
out in the Schedule, issue a licence or permit described in the Schedule in 
such form and upon such terms and conditions as the Minister may prescribe. 
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L~CT ~ 

1 . Sport Scaling Li<:cuce i:,sued to 

(u) u rc~ident . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sl0.00 

( Z, I :i non-resident Canadian . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 . Oil 

( r 1 :my other pcrrnn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2;j. Ull 

2 . Ycsscl Scaling Lice:nce i~sucd for a vessel the main hull of 

"·hich has an oYcrall length of 

(a) over 30 feet but not over 65 feet ....... . ............. . 

( b) over 65 feet but not O\'cr 100 feet ............. . ...... . 

(c) over 100 feet .... . .................. . ....... . ...... . 

3. Aircraft. Sealing Licence .. ...... . .............. .. ... . .. . 

4 . Scaler's Licc:nce . .. ... . .. . .............. . ............... . 

5.00 
15.00 

25.00 

25.00 

1.00 

Roca OUJIAMXL, r.a.a.c~ Queen'• Printer and Controller of Stationery, Ottawa. 1961 

568 [5) 



WEDNESDAY 
February 8, I96i 

CANADA 

---·' ., 
' ' . 

~ t .. 

' -

VOLUME IOI 
No. 3 

THE CANADA GAZETTE 
PART II 

STATUTORY ORDERS AND REGULATIONS 1967 

Numbers 50 to 68 

ROGER DUHA:MEL. F.R.S.C. 
Qt;a;::'!"'S PRlN'l'ER AND CUNTHOLU:R OF STATIONERY 

orr Aw A. 1967 

Sub&eript:m• 11~..cu : E1111li.•h or Frencli edition onl11, ll6DO a 11ear; 
nnglc copwa, ; 6 cenu 

A.utlwnz-. ., a.• aeco11J class muil, Po.~t Office Department, Ottawa. 



FEBRUARY B. 1967 

No, 3 

;-;on G7-ii:! 

THE CANADA GAZETTE PART II 

VOLUME 101 

FISHEIUES ACT. 

Seal Proloclion Hegulations, amended. 

P.C. 1967-87 

AT THE GOVER~:\IE::-;T HOCSE AT OITAWA. 

SOR/ 67 

52 

THURSDAY, the 19th day nf .JA:'\1.:AllY. 19Gi 

PRESENT : 

Hrs Exc•:LLE:-iCY THE GovEn:o;on GE:-iERAL rs Cou:-;c1L. 

His Excellency the Governor General in Council. on the recommenda­
tion of the Minister of Fisheries, pursuant to section 34 of the Fisheries 
Act, is pleased hereby to amend the Seal Protection Regulations made by 
Order in Council P.C. 1966-904 of 19th May, 1966,<1> in accordance with 
the Schedule hereto. 

°' SOR/88-235, CANADA GAZE'l"I'E PART II, Vol. 100, No. 11, June 8, 19611 
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I. (l t ::\ubsccuon 1I1 oi ;;rction 2 of thl' Seal f'rotectioll Regulations 
j,. amcnck·d (,~- JL·lcting the word "and .. a t till' end oi paragraph ljt thereof 
lo\· a.Jdrn~ the· wor.! "and" ut till' c•tHI 01 para~rapL ti11 tlwreL•f and ii>· 
atlrltn!! tlH·rrro tiw iollowin!! parnirrnph: 

"1/,1 ''8ealin~" mran:- th r huntin!! for. kilhn!! and ~kin11it1!! nf ~cab 
tilt handlm!! an•I tr:1n-ponm!! of rnll' ~r:il pc·Jt,. iro111 tilt' 
pbre 11"i1erL· thp~· .ll't' hillc·rl w tllf' land and till' tran-pnrtlll !.' 
oi pc·r~o11• \'ll!!:t!!l'd Ill ,.i•a i 111~ w and 1ro111 lll\' kill111g :tt"t·:. 

and inl'iud"~ ,.earehmc: for ~eab irulll helicopter.: and otl11 ·1 
:iirrrait. .. 

(2) Section 2 of the snit! Rc1rnlntions is further amended by adding 
thcrrto thr iollowinl? subsection: 

"(21 For the purpOH'!' oi the~r HcfrUl:niom. a ~cal havini:: a com­
mon name srt out in Column I of an item of Schedule B i1< a ~ral of thl' 
~perics set out in Column II of that item." 

2. ( 1) Parnirraph f/1) of rnh~cction ( 1\ of ~C'C'tion 12 of the said 
Hc~ttlations i~ rt•\"okc:d and th1 · fnllclll·rn!! sub~ titutc·d tiirrl'for: 

"(bi in Di,trirt~ ;\o~ 1 nnd ~of till' (;u]f Arl'rt nnd in thr• Front 
Arca. helicopter:< and other aircrnft mn~· be usrd from n land 
base for searC'hinp: for seal ::." 

(2 1 ~ub~rl'tion 12 1 oi :-eC'tion 12 of tl1C' ~11icl Rqrulation~ i" revoked 
1111<.I the following suhstitutl·d tlwrcfor: 

"(21 Excrpt ior scnrching for i:cnl1< from n Janel hasc. no pcr!:'on 
Fhall use a hclic·optN or other aircrnft in senlinp: unless he has an 
airrraft sealing licence is~ued by the Minister." 

3. 8cction 14 of the said Rqrulntion~ i1< rc>\'okrrl und the following 
substitute•<.! therefor: 

"14. Xo pc>r~on shall tak1· or kill scnb by an;• mrune in the Gulf 
Arca or Front Arca unless he 

(a) has a scaler's licence issued Ii~· t.tte ~linistcr: 
( b) is wc>nring over or nttachrd t-0 hi& outrr C'lothinir ~o it i~ visible· 

at all tnnrs the nwan~ of idl'nlifirulion is!'1H'd with the licence; 
and 

(cl is romplying with any furthc>r direction~ rcsp!'rting !hr wc•nrini: 
of thr mrnns of idmtifir :1tion thnt mu~· hr i::ivPn hy n fishery 
offic·er who is present at the sc>nl hunt." 

4. $c•ctions Hi to 18 of the said Rc·gulntion~ are revoked nn<l the 
following su bsti tu tc·cl t hercfor: 

"16. (1) ~o person shall take or kill seals in the Gulf Arca or 
front Area by any means other than by 

(a) a rlub made of hardwood not less than 24 inches or more than 
30 inches in length and that for at least half of ita length is 
not less than 2 inches in diameter; 
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(11 1 a riflr firin!.! on ly cc>ntrc tirr cartri,li?c5, not. made with metal 
casrcl hard point bullet ;; . with 
(i 1 a muzzle vdocity of not. !cs::: than 1800 feet per seeon<l. 

and 
iii 1 a muzzl l' encr!!~· oi not le" ~ than 1100 ioot pound ~; or 

I" 1 a ~iiot!.!Ull not l e,;~ tiian 20 irauJ!c firm::: rifled o:- .. l'oiy-1\:or " 
~ l u~ si10L>heli:'. 

(:2 • ~o pt•r•on -hall 'trikt· :1 Jin· :<ral with an\' imnh:11 1Pnt otil<'r 
than :1 rluh rl'i1•rrl'd to in par:i!!'r:tpl1 1111 01 ;;11b~rc1io1 1 1l 1, 11r on an~· 
part oi it~ body exrPpt Jt-< forehead . 

13 ) Xot\\·ith;.1 :111.Jing rnh;:C'ct io11 fl _1. m l>i,rnn X u. l ni die (1ulf 
Arca an<l in the Front Area along thr coaH of Labrador and nort i1 
and "·est of Capt• Freels a long thr coast of ~rwfoundland. sPals ma~· 
he taken or killed hy mean;: oi nets by persons who ordinarily reside 
in tlto•c localitic~. 

17. Xo person "hall hook. commence to skin. bleed. slaFh or make 
any incision on a ~ea! with a knife or any implement until tlw ~c:il 
iF. without doubt . d .. ad . 

IS. Xo pPr~on ;.;hall kill adult harp sen.I.• in whelping or hrt •1·ding 
patches." 

5. Suh,cctio11 (21 oi Frrtion 19 of the i:aicl Re!!ulation;; is n·,·okrrl and 
the iollowin~ suh~titut1 ·d therefor: 

"12·1 Xo pi> r~nn !ihall kill scalio unless he or the person_.; rniracrcd 
with him in the !'ealin!! operation ns members of the crew of a >:hip, 
aircraft or other sealing opcrat.ion have complied with subsPrtion I 11 
and arc actively cngagt'd in removing from the ice to the base of 
oprmtions the skins of seals killed the previous day." 

6. Section 22 of the said Reinilations is rr\'okcd ancl the following 
substituter! thrrcfor: 

"22. The ;\lini~ter may, upon application and pn~·mcnt of the 
fees i:rt out in Schrdulc A, is!<Ue a lirence or permit described in that 
Schedule in such fonn and upon such t~·nns and conditions 11s the 
Minister may prcsr riLe. 

23. The ;\laster of n ship or the· pilot of a helicopter or other 
aircraft engaged in sraling operations shall ensure that every pcr~on 
engaged in sealinf! from a ship, helicopter or other aircraft complies 
with sections 14 and 16. 

24. No person i:hall !runt for, kill or skin a !'cal in the r.ulf Area 
any day before six o'elock in the forenoon or after six o'clock in the 
afternoon, Atlantic Standard Time. 

25. No person shall engage in sealing, unless he has on his person 
or on board the vessel, helicopter or other aircraft used in the sealing 
operation, the appropriate lieenrcs required by sections 9, 12 and 14. 
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:!ll. \\'lll'rL· a fi>ii l'r:· ofric·rr iind,: a IH'l' l1'l'l' commitlln:! an oficncf· 
ac::rn1-t till' ;\c·r or t !il',t· H!'1rttlauon:- or b l' IJL'Yl''. 011 l'L':t•onai>iL· c:round~. 
that tli1_· li<'l'll:'l'l' lia< ro111mitt1· i :-lll"li an ofri.·111·,., !H' 111. \' 11:1111l'di:1t.eh· 
"ll"i•<·11d tl1r• li1·t·111·1· ni tli:1t ii1·t·n,:t•1• i'!lr a pcrin>i nor l'xei·,,dir:'.! ;-:1i ri :t\:,.. 
all•i ,:i1:t1l t!lt'rt'lljlOI1 11oti1:• ti" :\lini.-tl':- .": ti11· tan- l' '. till' c:t"l' so 
ti::c: ti11· .\li11i.<l<':· 111:1: iil'lf n11i11t· win:I iJ('r \111 .i··• 111·1 · ,i,011 J.! \,,. c:u1-
<'1 J;t··i JHir~uati~ t11 :--1·c·uou ~ o: tn:· .:\('t." 

I::. TiH· :-:1i.l lt1·(!:11l:t t io11- ar .. i11rtlwr :1 n11·ndc·1! Ii\· addin'.! tlicn·LLI ti w 
to!lo\1·111;: :--c11t ,iul1 

('o/umn I 
Common Same 

l . bt'::irdcd seal 
:!rt·1· sc~d 

:J. li:ll'l1our ~en! 

4. hnrp Fc·r·d 
:1. lwodL·,l or hood ~ea! 

'":Schedule B. 

::'PECH:>' OF ::iEAL:- . 

Colmnn II 
Species X ame 

Erirmath>1s bnrbatus 
II alichocrus (/T)l'f>US 

I'hoca t'ituhnn 
T'hor.a qrocnlrmdica 
r·11stophnra cristata". 

Roca DUHAMICL, r .a.u: .. Que.on'• Printer and Controller or Stationery, Ottawa. 1967 
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FISIJEHIES ACT 

Seal Protection H<>f!'ulation,,. amc111ll'1) 

P.C. 19G8-3i7 

AT THE GOYERX:'.\lEXT IIOl'SE AT OTT_.rn·A 

Tm:nsu.-1.Y, the 29th <lny of FEnat.:ARY, 19G8. 

Pm.:sE:\T: 

III'> ExcELLE:\CY THE Gon::r.:-;on GE:'>ER.\L IX Cot:xc1L 

Hi- T:xc .. !lc·11 <':1· lh<" GoYrrnor (;rncral in Council , on the· rccomnwndn-
1wn oi t ile :'.\Jin1-t <' r cd Fi-ltr ric•, pur~u:rnt to ~rrtion 34 oi the Fi~ licric· ~ 
:\c: r. i, pk-a~t·cl hr- reh~· to anwnd tli<' ~cal Protcc, ion 1k!!ul:i<10ns rn:i11L l,y 
Ureter i:i Counc·il P.C. HWli-!JOl of 19th :'.\lny, J96G,1 IJ a~ anwnded.'~> 
in attordanc·e with the Schedull' hl'rcto. 

I. P:irn~r:iph~ ( n) and !Id of rnhi<cction (1) of El'Clion 13 of the 
Forni Prntcction Rc(l ulatio11s nrt• rcYoked and the following substituted 
therefor: 

"(a) in the Front :\rcn from the twenty-sixth day-of April, in any 
ycnr, t-0 the twenty-fir~t day of :'.\larch next followiu~. uoth <lnys 
inclu~iYc; or 

lb) in the Gulf Arcn from thr twenty-sixth da~· of April. in any 
year, to the sc\"C'nteenth rlny of :'.\larch next following. both dnys 
inclusive." 

"' SOR/66-235, CANADA GAZF.TTE PART II. Vol. 100. No. 11, June 8. 1966 
ui SOR/67-52. CANADA GAZETTE PART II. Vol. 101, No. 3, Feb. 8, 1967 
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C.P. 1969-303 
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DORS/ 69 

79 

Le MARDI 18 fevrier 1969. 

PRESE::-<T: 

Sox ExcELLEKCB LE Gom·mxEL"R Gi::KE:n.u. EN co.:;sEIL 

Sur nvis conforme rlu mini~trc des PL·cli crics ct en vertu de !'article 34 
de la Loi sur Jes pechcrie;; . ii plait :1 Son Exccllcncc le Gouverneur general 
en eonscil d'npporter par le~ prc~en te:; Ia nouvelle modification ci-apres 
au Rc~lemcnt d<' protection des phO<]UC5- , rtaLli par le decret C.P. 1966-904 
du 19 mai 1966(1 >, dnns sa forme modifiee< :?>. 

MODIFICATION 

1. Revoquer Jes alineas a) et b) du paragraphe (1) de I' article 13 du 
Rcglemrnt de protection des phoques et Jes remplacer par les alineas 
suivants: 

ca) dans la region du Front, chaque nnnce, du vthgt-sixieme jour 
d'avril nu onzicme jour de mars suivnnt, ces dcux jours 
corupris; ou 

cb) duns la region du Golie, chnque annee, du vingt-sixieme jour 
d'avril au sixieme jour de mars suivant, ces deux jours 
compris.> 

a t DORS/ 68-235. GAZETTE DU CANADA PARTIE Il. Vol. 100. n• 11, 8 juln 1964 
a > DORS/ 68-78, GAZETTE DU CANADA PARTlE 11, Vol. 102, n• 5, 13 mara 1968 

L'lmprimeur de la Reine, Ottawa, 1969 
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Decrets, Ordonnances t:t 

.Reglements Statutairc~ 1970. numero~ 9~ a I 08 
·-....: 

AVIS AU LECTEUR 

La Loi sur le; rel!lement; <chap. :?35 de~ Statut~ revises du 
Canada, 1952) exige quc le> Dccrct~ . Ordonnances et Reglc­
menl> !:>tatutaires. qui constituent la Partie II de la Ga:errr 
t/11 C1m11Ja, ~o i ent puhl i~ lcs deux1eme et quatriemc: mcrcred1> 
de chaquc moi~. De> ednion> spec1aic> 'ont publiee' au besoin. 

La Part ie 11 de la G a:erre du Canada est le rccueil des regle­
ments dCfinis commc tels par la loi susditc . La definition de 
!'expression •rcglcmcnts• embrassc, de fa<;on gencrale, Jc, 
rcJ?les, ordonnances, decrets, a'l-retes, ri:1?lemcnts etablis, ou 
les proclamations faites, par l'autorite compctcnte dans l'exer­
cicc d'un pouvo1r lcgislatif que Jui confcre unc Joi du Parle­
mcnt. En vcrtu de !'article 9 des Reglc:ments ctablis en 
execution de l'articlc 9 de la Loi deja citec, ccpendant. 
certains reglemcnts n'ont pas a etre publics ( voir p. 2925 du 
vol. 3 de la Codification de 1955 des Dccrcts, Ordonnanccs 
ct Ri:glcmthts Statutaircs). 

Tout reglcment public dans la Partie II peut etre desisne 
comme suit : ·Decrc:t, Ordonnancc et Rcglcment Statutaire• 
ou ·DORS., avcc indication de l'anoec ct de son numcro 
d'inscription au Bureau du Conscil prive, par exemple 
DORS/ 56-1. 

11 est possible d'obtenir un tire a part de tout reglement 
public dans le present numcro. Tarif 'ur dcmande. 

On pcut consulter la Gazelle du Canada dans la p)upart 
des bibliolhcques. 

Pricrc d'adresscr Jes commandes a l'Imprimcur de la Reine, 
Ottawa, Canada. 

Abonncment annuel: $1.S; l'exemplaire: 75 cents. 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA, OTIAWA, 1970 

Authoriztd as second class mail, Post Office Department, OttawL I Autoris~ comme eu•ol p01tal de la deux.l~me das>e, mlnlsthe .S.. Posteo, Otta\Wa, 
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SOR '70-108 

FISllF.RIES ACT 

Seal Protection Regulations, amended 

P.C. 1970-449 

13 March, 1970 

H:s Excellency th<' Governor General in <...ouncil. on the 
re.;ommenda!ton of the l\lmi,tcr oi l ·bhene\ anJ forestry. 
pur~uant to section 34 0f the I·i\heneo; Act, 1o; pleased hereby 
to amend the ~eJI i'rotccuon ke!!ula1ton~ made lw Order in 
Coun;;il P.C. l'llili-9fJ-l of 19th 1113~ . 19661

, as a~ended'. in 
ac.:ordance \I uh tne ~chedulr.: hereto . 

SCHEDULE 
I. Paraj?raphs i b) and ( c) of subsection (I) of section 2 

of the .Seal Protcc:uon Regulations is revoked and the following 
suos1ttuted therefor: 

"(bi Front Area means all Canadian waters and ter· 
ntories and waters of the Atlantic Ocean bounded on 
the north by Latitude 60" north and on the south by a 
straiJ?ht line dra\\ n due .:ast from Cape Race, Newfound· 
bnd and on the west by the coast of Newfoundland and 
induding all the waters of the Strait of Belle Isle south· 
"'c>t to a straight line drawn from the lighthouse at 
Amour Point to the !ii?hthouse on Flowers Island in 
flower, Co1·e. Ncwfuundland; and 
I' 1 Gulf Arca meano; all the waters of the St. Lawrence 
R1,·cr. Chaleur lia\, Northumberland Strait. and the Gulf 
oi ~t. La\\1cncc bounded on the north by a straight 
imc dra\\ n from the lighthouse al Amour Point, to the 
hghthou>e on flowers hland in Flowers Cove, New· 
ioundland. and all the waters of Cabot Strait and of 
the Atlantic Ocean seaward thereof and seaward of the 
east coast of Nova ~cotia and bounded on the north by 
a straight line drawn due ea>t from Cape Race, New­
foundland." 

2. Subsection ( 1 l of section 2 of the said Regulations is 
further amended hy adding thereto the following paragraph: 

"Ci) "wh1tccoat" means a young harp seal that has not 
begun to moult." 

3. Sections I I and I 2 of the said Regulations are revoked 
and the follo11.·ing substituted therefor: 

"11. ( 1) In Distri::ts Nos. 2 and 3 of the GuU Area no 
penon shall take or kill a whitccoat. 

(2) The annual quota for Di>trict No. 2 of the Gulf 
Arca for harp seals less than one year in age is fifty thousand 
seals. 

(3) When the annual quota prescrihed in subsection (2) 
has been reached or 11.hen the Mini~tcr is of tbe opinion 

1 SOil 66-235, Canada Gauttt Part II, Vol 100, No. 11, June 8, 1966 

• SOR,'69-79, Canada Ga:.m1 Part · D, Vol 103, No. 5, Mar. 12, 1969 
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DORS/70-108 

LOI SUR LES PECHERIES 

Ri:glement de protection des phoque~-1\lodifications 

C.P. 1970-449 

13 mars 1970 

Sur av1s conforme du mm1>tre des Pi:ches et 1-oret> el e:: 
venu de I article 3.+ de 1 .. Loi sur 1e> perncne,_ 11 pl.i1t a Sc•:: 
l:.xcellencc le Gouverneur i:encral en comell d"apoorter p a : 
le> prcscntes les nouvelle> modmcauons c1-aprcs au kci.;lem~n . 

tlc prowcuon des phoques. etabl1 par le tlccrct C .l'. 1 Yh.6 -!lu.; 
du 1 Y m .. i J 91111 • Jam '" lorme modilicc . 

MODIFICATIONS 

1. Rcvoquer !es al meas b J cl c) du paragraphe (1) de 
!'article 2 clu Regleme111 de proccction des phoqucs et ks 
remplacer par ks alineas su1vanu.: 

c/:>) region du Front de~igne la totalite des caux ct 
terri101res du Canada et !es eaux de !'ocean Atlanuquc 
qui sont bornces, au nord, par le 60" parallelc de lautude 
non!, au sull, par um: drone tirce Jro1t ver• l'e•t o1 

partir du cap Race 0 erre-:-.euve J ct, a J'oues:, par la 
cote de 1 erre·Neuve, y compris toutes les eaux du 
detroit de Belle-hie au sud-oue•t d'unc dro!le tiree a 
parttr du phare situ.! a la pomle Amour iusqu'au pharc 
situc sur l'ile aux Flcurs, dans l'anse aux Fleurs, a 1 errc· 
1'euvc; et 
c) region du Golfe designe toules !es eaux du fteuve 
Saint-Laurent, de la baie des Cbaleurs, du detro11 de 
Northumberland et du golfe Saint-Laurent, bornces au 
nord par Une droite tirc~e a panir du phare SJlUC a 1;1 

poinle Amour jusqu'au phare situc sur l'ile aux Fleur~. 
dans J'anse aux Fleurs, a Terre-Neuve, et toutes Jc, 
eaux du detroit de Cabot et de !'ocean Allanuque, du 
cole du large et au large de la c6te est de la Nouvcll~­
Ecosse et bornees au nord par une droite tirce vers !'est a 
partir du cap Race (Terre-Neuve).• 

2. Le paragraphe ( 1) de !'article 2 dudit Ri:glement est en 
outrc modilie par l'adjonction de l'alinea suivant: 

ci) cblanchon• designe un jeune Phoqu<! du Groenland 
qui n'a pas commence a mucr.• 

3. Rcvoquer Jes articles 11 et 12 dudit Reglement et !es 
remplacer par !es suivants: 

• 11. ( 1) Dans !es Secteurs n"' 2 et 3 de la region du 
Golfe, ii est interdit de prendre ou de tuer un blanchon. 

(2) Le contingent annuel applicable au Secteur n• 2 de la 
region du Golfe, dans le cas des Phoques du Grncnland 
de moins d'un an, est de cinquanlc mille phoques. 

(3) Lorsque le contingent annuel ctabli au parai:raphe 
(2) a etc atteinl ou Jorsque 1,. Ministre est d'avis que le 

1 DORS/ 66-235, Gault• du Canada Partle 11, Vol. 100, 11• 11, 8 juin 
J<;66 

• DORS/ 69-79, Ga:.1111 du Canada Partle ll, Vol 103, 11• 5, t2 man 
1969 
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that the quota is about to be reached, the Minister shall 

b ~ order dir~ct that the tak ing or killing of harp seals in 
01,tnct .No. :: of the Gulf Area shall cease. 

( 4 l In District No. 2 of the Gulf Area, no person shall 

take or kiil a harp seal after an order has been made 
rursuant to subsccuon (3 ). 

I:?. (]) 1'o pcr,on shall use a helicopter or other air­

craft in 'eai1og except in searching for seals. 

<:? l 1'o person shall use a belicorter or other aircraft in 

search ing h:>r scab unless be .oas an a1rcratt sealing licence 
IS>UeJ by the Mmmer. 

13 > An aircraft 'eaiing licence m;1\' be b5ucd only in 

re>ne~ t l' i an am:raft rel!i-tcr~J 111 Canada under !'art II 
Cl i the A " J\cguiarwru made pursuant to U1e Aeronautics 
A1.t . 

14 J An aircraft sealing licence is subject to such terms 

and condiuom as the Minister may prescnbe. 

( 5 l No person shall land a helicopter or other aircraft 

less than one half of a nautical mile from any seal 
herd, m the Gulf Area or Front Area." 

4. Subsection (I ) of section 13 of the said Regulations 

is revoked and the following substituted therefor: 

"13. (I) Except as provided in subsection (la), no 

person sha ll take or kill seals, tiy any means. 
(al m 1hc J-ront Area I rum the th1r11eth day of April, 

in any year. to the twenty-first day of March next fol­
lowmi:. hotb <lay, inclusive, or 
( b) in the Gulf Area from the twenty-fourth day of 

April in any year to the nineteenth day of March next 
fo!lowini;. both day5 inclusive. 
I la J ln D1str1ct No. I of the Gulf Area seals may be 

tal..en or kilkd at any time by residents of 1he D1stricl 

operat in::; from the shore or wi1h vessels that have an 
overall length of thirty feet or less." 

S. Section :!3 of the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor: 

"23. The Master of a ve,sel engaged in scaling operations 

shall ensure that every person engaged in sealing from 

the vessel complies with sections 14 and 16." 

QUEEN'S PRL'ITER FOR CANADA. OTIAWA, 1970 

[2] 

contingent est sur le point d'etre atteint, le Minis1re doit, 
p.ir une ordonnancc, prescnre que l:i prise ou l'aballage 

de Phoque~ du Grocn land dans le ~ccteur n• 2 de l.i rel!•On 

du Golfc soit discontinue. 

( 4 I Dans le !;ecceur n• 2 de l.1 region du Golfc. ii est 

interdit de prendre ou de 1ucr un Pnoque du Groenland 

apri:s qu 'une ordonnance a etc rendue en vertu du para­
graphe (3) . 

!:!. ( 1} ll est interdit d'utiliser un hclicop1ere ou un au ire 
acronef pour la chasse du phoque, saui pour alter a la 

recherche des phoq ues. 
(:? J 11 est interdit d'utiliser un hclicoptere ou un autre 

acronei pour alkr a I.; recherche de~ phoque' a mo1ns 
d"avo ir un perm1s de chassc du phoquc a p.i.r!!r d'un aeroncf, 

dehvrc par le Mmime. 

(3) Un permis de chasse du phoque a partir d'un aeroncf 
ne peut ctrc di!l1vre qu·a l'cgarJ d un acrcind 1mm.nnculc au 

C..anada aux termes de la Pan;~ II du Re111emer.1 '"' /' .-t1• 

c1a bli en venu de la Loi sur l'acronau11quc. 

( 4 1 Un permis de chasse du phoquc a parur d'un aero:1cf 

est assujetu aux modlllites et con<lmons que le M1n1~1rc peut 
prescrirc. 

( 5) ll est interdit de faire atterrir un hclicoptere ou un 

autre aeronef a moins d"un dcmi-mille mann d'un trour~.;u 

de phoques dans la region du Golfe OU la region du Front.. 

4. Revoquer le paragraphe (l) de I' article 13 dudit Ri:gle-
ment et le remplacer par le paragraphe su1vant: 

cl 3. (I) Sous reserve du paragraphe (la), ii est interdit 

de prendre ou de tuer des phoques, quelle que so1t la 
metbo<le utih~ce, 

u) dam l:i region du Front, chaque aonee, du trenticme 
jour d'avnl au vingt et unieme iour de mars su1\'ant, ces 
deux iours compris, ou 
h J dan~ la region du Golfe, chaque annee, du vingt­
quatrieme iour d'avril au dtx-neuv1eme jour de mars 
su1vant. CC> dcux jours compns. 
< I a l Dan~ k ~ecteur n• 1 de l:i region du Golfe. ii est 

pcrmis a qu iconque y est dom1cilie de prcn<lre ou <le 1uer 
des phoques a parur du rivage ou a partir de navlfes d une 

loni:ueur maximum hors tout de trente pieds. • 

S. Rcvoquer l'article 23 dudit Rcglement et le remplacer 
par !'article suivant : 

•23. Le patron d"un navire occupe aux operations de 

chasse du phoque doit s'assurer que toutcs !es personnes 
qui chassent le pboque a partir du navire se conforment 

aux dispositions des articles 14 et 16.• 

IMPRJMEUR DE LA REINE POUR LE CA.."'lADA, OTIAWA, 1970 
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SOR/71-127 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, 
amended 

P.C. 1971-546 

23 March, 1971 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and Forestry, 
pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations made by Order in 
Council P.C. 1966-904 of 19th May, 1966,1 as amended,' 
in accordance with the Schedule hereto. 

SCHEDULE 

1. Subsection (1) of section 2 of the Seal Protection Regu­
laJions is amended by striking out the word "and" al the 
end of paragraph (h) thereof, by adding the word "and" 
at the end of paragraph (i) thereof and by adding thereto 
the following paragraph: · 

"(i) "registered net tonnage", in the case of a vessel 
registered under the Canada Shipping A.ct, means the 
registered net tonnage shown on the vessel's Certificate 
of British Registry." 

2. Section 3 of the said Regulations is revoked. 

3. Section 9 of the said Regulations is amended by adding 
thereto the following subsection: 

"(3) No vessel sealing licence shall be issued in respect 
of any vessel that has an overall length of more than 
sixty-five feet unless such a licence in respect of that 
vessel was issued in 1969 or 1970." 

4. Section 11 of the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor : 

"11. (I) The annual quota for harp seals is fifty thousand 
in the Gulf Area and fifty thousand in the Front Area. 

(2) When the annual quota prescribed in subsection (I) 
for an area referred to therein has been reached or when 
the Minister is of the opinion that the annual quota is 
about to be reached, the Minister shall by order direct that 
the taking or killing of harp seals in that area shall cease. 

CJ) No person hunting by means of a vessel that is 
more than sixty-five feet in overall length shall take or kill 
a harp seal in an area referred to in subsection ( t) after 
an order in respect of that area has been made pursuant to 
subsection (2) ." 

1 SOlt/66-23,, Canada Ga.,ttt Part II, Vat. IUO, No. II , June 8, 1966 

• SOR/7~108, Canada Gat<ll< Part II, Vol. t04, No. 6, Mor. 2,, 1970 
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DORS/71-127 

LOI SUR LES PtCHERIES 

Rcglement de protection des phoques-­
Modifications 

C.P. 1971-546 

23 mars 1971 

Sur avis conforme du ministre des Peches et Forets cl 
en vertu de !'article 34 de la Loi sur /es pecherics, ii plait 1 
Son Excellence le Gouverneur general en conscil de modilic:r, 
conformcment a !'annexe ci-apres, le Reglement de prot~ 
tion des phoques etabli par le decret C.P. 1966-904 du 19 ma! 
1966', dans sa forme modifiee'. 

ANNEXE 

1. Le paragraphe (I) de !'article 2 du R eg/e111ent dt pro­
tection des phoqries est modifie par le retranchcment du mot 
•Cl• a la fin de l'alinca /1), par !'addition du 1110t •Cl• a )3 fill 
de l'alinca i) et par l'adjonction de l'alinca suivant : 

•j) •jauge nette au regi~tre• dcsigne, dans le cas d'UD 
navire immatricule en vertu de la Loi mr la marine mar­
cha11de du Canada, la jauge nette au regislre indiqu~ 
sur le certificat d'immatriculation britannique du navire.• 

2. L'article J dudit rcglement est abrogc. 

3. L'article 9 dudit rcglement est m<'dific par l'aJjonctiOO 
du paragraphe suivant: 

•(3) Aucun permis de navire de chasse du phoque ne 
sera dclivrc a l'cgard d'un navire de plus de 65 pieds de 
longueur hors tout, sauf 'i cc navire fai sait deja l'objct d'un 
tel permis en 1969 ou en 1970.> 

4. L'articlc 11 dudit rq:lemcnt est abroge ct rcmrlace psr 
!'article suivant : 

•I I . (I) Le contingent annucl de phoqucs du Groenlaod 
est de cinquantc mille pour la region du Golfe et de cin­
quan1e mille pour la region du Front. 

( 2) Lorsquc le contingent annucl prescrit au paragraph: 
(I) pour l'unc des regions qui y 'ont mcntionnces a etc 
atteint ou lor,quc le Mimstre est d 'avis que le contingent 
annuel est sur le point d'etre atteint, le /\1 inistre pcut pres· 
crirc, par voie d'ordonnancc, que cesse la prise ou l'abal· 
tage de phoqucs du Greenland dan' cett~ region. 

( 3) II est interdit a quiconque chasse le phoquc a partir 
ou au moycn d'un navirc de plus de 65 picds de lon!!Ueur 
hors tout de prcndre ou de tucr un phoque du Greenland 
dans l'une des regions mcnlionnces au paragraphe (I), aprts 
qu'une ordonnancc a etc rendue a l'cgard de celte rcpoD 
en vertu du paragraphe (2).• 

1 DORS/66-2J,, Ga:tllt du Canad~ Partie II, Yul. 100, n• II, 8 Jllil 
1966 

'DORS/70-IOM, Gu,.11• du Canada Portie II, Yot. t04, n• 6, l! mltl 
1970 

[I) 
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5. Section 13 of the said Regulations is revoked and the 
following sutistiluted therefor: 

"13. (I) Subject to subsection (2), no person shall take 
or lilt seals tiy any means in the Gulf Area or the Front 
Arca from the 25th day of April, in any year, to the 
I Ith day of March next following, both day~ inclusive. 

(2) Sutiject to subsection (3), a resident of a province 
;o djaccnt to the Gulf Arca or the Front Area operating 
from the •hore o r frnm a vc~sel having an overall length 
of sixty-five feet or less may lake or kill seals at any time. 

(3) No person huntin~ seals pursuant to subsection (2) 
•hall take or kill ~ea ls except in \\atcrs along the shore 
of that part of the province in which he resides. 

(4) The Minister may, by order, vary the closed season 
prescribed in subs.:ction (I) . 

(5) When the Minister considers it necessary for con­
servation purpo~es he ma), by order, prohibit the taking 
or killing of seals in any part of the Gulf Area or the 
Front Area." 
6. Subsection (3) of section 16 of the said Regulations is 

revoked and the following substituted therefor: 
00

( 3) Notwithstanding subsection {I) and subject to 
subsection ( 4), seal~ may be taken or killed by means of 
nets, 

{11) in the Gulf Area; and 
(b) in that pa rt of the Front Arca lying along the coast 
of Labrador and along that part of the co~t of New­
foundland north and west of Cape Freels. 
( 4 J No person shall take or kill seals pursuant lo sub­

section ( 3) except in waters along the shore of that part of 
the province in which he resides." 

7. Paragraphs (a ) , ( b) and (c) of item 2 of Schedule A 
to the said regulations is amended and the following substi­
tuted therefor : 

"(u) 30 feet to 65 feet 
(b) over 65 feet 

S5.00 
.1.00 per registered ton." 

QUEEN'S PIUNTER FOR CANADA, OTTAWA, 1971 
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S. L'article 13 dudit rcglement est abroge et remplace par 
!'article snivant : 

• 13. (I) Sous reserve du paragraphe (2), ii est interdit 
de prendre ou de tuer des phoques, de quelque maniere que 
cc soit, dans la region du Golfc et duns la region du Front, 
du 25 avril :iu cuurs d 'une annec quekonquc au 11 mars 
suivant, ces deux jours compris. 

(2) Sous reserve du paragraphe ( 3), ii est perm is a qui­
co nquc est domicilie dans une province adjacente a la re­
gion du Golfe OU a la region du Front de prendre OU de 
tuer des phoques iJ. parlir du ri \'age OU a partir d'un navire 
qui mcsurc soi.xante-cinq picds ou mains de longueur hors 
tout. 

(3) II est interdit a quiconque 1:basse le phoque confor· 
mcmcnt au paragraphe (2) de prcndre ou de tuer des pbo­
qucs ailleurs que dans !es eaux qui baignent la cote de la 
partie de la province ou ii est domicilie. 

{ 4) Le Ministre peut, par voie d'ordonnance, changer la 
pcriode de fermcture prescrite au parai;raphe {I). 
(S) Lorsque le Ministrc le juge neccssaire a des fins de 
conservation, ii peut, par voie d'ordonnanee, interdire la 
prise OU ('abatlage des phoques dans !OUtc partie des re· 
gions du Golfe ou du Front.• 
6. Le paragraphe ( 3) de !'article 16 dudit rcglement est 

abrogc et rcmplace par !cs paragrapbes suivants: 
• ( 3) Nonobstant le paragraphe (I) ct sous reserve du 

paragraphe { 4). ii est permis de prcndre ou de tucr de3 
phoques au moyen de filets, 

11) dans la region du Golfc, ct 
b) dans la partie de la region du Front qui se trouve le 
long de la cote du Labrador ct au nord et ii l'ouest du 
cap Freels, le long de la cote de Terrc-Neuve. 
{ 4) II est interdit a quiconquc de prendre OU de tucr des 

phoques en vertu du paragrapbe ( 3) ailleurs que dans !es 
caux qui baignent la cote de la partie de la province OU ii 
est domicilie. • 
7 . Les alineas a), b) ct c) de I 'article 2 de !'annexe A 

dudit reglement soot abroges et remplaces par Jes alineas 
suivants : 

•a) de 30 a 65 picds 
b) de plus de 65 pieds 

$5 
·l par tonne au registre.• 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA, OITAWA, 1971 
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SOR/71-397 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, 
amended 

P.C. 1971-1614 

11 August, 1971 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of the Environment, pursuant 
to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby to amend 
the Seal Protection Regulations made by Order in Council 
P.C. 1966-904 of 19th May, 19661

, as amended', in accordance 
with the Schedule hereto. 

SCHEDULE 

Section 20 of the Seal Protection Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"20. (I) No person shall hunt or kill any seal in the 
waters of Murray Harbour or its tributaries, inside a straight 
line drawn from the range light on Old Store Point, Latitude 
46° 01' 17" N, Longitude 60° 28' 44" W, to the southern­
most tip of Sable Point, Latitude 46° 01' 14" N, Longitude 
62° 29' 07" W from the !st day of July to the 30th day of 
September, both dates inclusive. 

(2) Subject to subsection (I), grey seals and harbour seals 
may be killed at any time without a licence in those areas 
within which the destruction of such seals will be rewarded 
by a bounty from the Minister." 

• SOR/ 66-235, Canada Gaztll• Part If, Vol. 100, No. 11, Juae 8, 1966 

• SOR/71-127, Canada Gazett• Part II, Vol. !OS, No. 7, Apr. 14, 1971 
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DORS/71-397 

LOI SUR LES PtCHERIES 

Reglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1971-1614 

II aoO.t 1971 

. ' 

Sur avis conforme du ministre de !'Environnement et en 
vertu de !'article 34 de la Loi sur Ies pecherics, ii plail ii Son 
Excellence le Gouverneur general en conseil de modifier, coo· 
formement a !'annexe ci-apres, le Rcglement sur la protectio~ 
des phoques, ctabli par le dccret C.P. 1966-904 du 19 mat 
1966'. dans sa forme moc,Iifice'. 

ANNEXE 

L'articlc 20 du Reg/emellt de protection des p/ioquei es! 
abrogc ct remplacc par !'article ci-apres: 

•20. ( 1) II est interdit de chasser ou de tuer de~ phoques 
dans Jes eaux de Murray Harbour OU de SC~ tributaire~. a 
I'interieur d'une droite tirce a partir du feu de pointe d'Old 
Store Point, situe par 46°0l'17" de latitude nord et 60'28'44• 
de longitude ouest, jusqu'a l'extremite sud de Cap du Sable 
situee par 46°01'14" et !'altitude nord et 62 29'07" de 
longitude ouest, du I" juillet au 30 septembre, ccs dcux 
jours compris. 

(2) Sous reserve du paragraphe (I), ii est pcrmis de tuer 
le phoque gris et le phoque commun en lout temps et sans 
permis dans la region OU la destruction de ccs phoques fail 
l'objet d'une prime d.: la part du Ministre.• 

• DORS/66-235, Ga:.iu du Canada Partie II, Vol. 100, n• t t, 8 juin 
1966 

'DORS/71-127, Ga:.11• du Canada Partie II, Vol. \OS, n• 7, 14 avril 
1971 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA, OTIAWA, 1971 
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SOR/71-648 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, 
amended 

P.C. 1971·2718 

14 December, 1971 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries, pursuant to sec· 
lion 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby to amend the 
Seal Protection Regulations made by Order in Council P.C. 
1966-904 of 19th May, 1966'. as amended'. in accordance with 
the Schedule hereto. 

SCHEDULE 

Subsection (I) of section 20 of the Seal Protection Recu­
/at1011.r is revoked and the following sub~titutetl therefor: 

"20. (I) No person shall hunt or kill any seal in the 
waters of Murray Harbour or its tributaries, inside a straight 
line drawn from the range.light on Old Store Point, Latitude 
46° 01' 17'' N, Longitude 60" 28' 44" W to the southernmost 
tip of Sable Point, LatilUde 46 ' 01' 14" N, Longitude 
62 ° 29' 07" W from the 1st day of June to the 30th day of 
September, both dates inclusive." 

1 SOR/ 66-235, Canada Ga::tll• Part II, Vol. 100, No. I I, June 8, 1966 

'SOR/ 71-397, Canada Ga4'tt• Part II, Vol. IOS, No. 16, August 2S, 1971 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, OTTAWA, 1971 
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DORS/71-648 

LOI SUR LES PECHERIES 

Reglcment de protection des pltoqucs­
Modification 

C.P. 1971·2718 

14 tlecembre 1971 

Sur avi~ conforme du mmtslre des Peche~ et en vertu de 
!'article 34 de la Loi sur !cs ,,Cchcries, ii plait a Son Excellence 
le Gouverneur general en conseil de modifier, conformement 3 
!'annexe ci-aprcs, le Ri:glement de protection de~ phoques, 
etabli par le decrct C.P. 1966-904 du 19 mai 1966', dans sa 
formc modificc'. 

ANNEXE 

Le paragr:iphe (I l de !'article 20 du R i·i:lc111c111 de pm1cction 
clt:s pltoquc.< est abroJ?c ct remplace par ce qui suit : 

•20. (I) II est interdit a quiconque de chasser OU Jc tuer 
le phoquc dan~ Jes eaux de Murray H.irbour ou de scs 
tr ihutaircs, i1 l'intcricur d'unc droite tirec a partir <lu fen Je 
pointe d'Old Store Point. siluc par 46 " 01 ' 17" de lntit uJe 
nord ct 60 ' 28' 4.\" de loni:;itudc 011est , jm qu 'a l'extrcmite 
sud de Cap du S.1hlc situc r.1r 46 ' 01' I.\" d~ btitudc nord 
et 62 • 29' 07" de loni;itudc ouc51. cu I" ju in au JO ~c;>­

temhre, ccs dcux jcur5 comrris.• 

1 DORS/ 66-2JS, Gn:•llc du Canada Portie II, Vol. 100, n• II, 8 juio 
1966 

2 DORS/ 71-397, Ga:me 1111 C•inada Partie II, Vol. !OS, n• 16, :S 30~1 
1971 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA, OTTAWA, 1971 
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Registration 
No. 
SOR/72-72 

Date 
15 March, 1972 

HSHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, 
amendment 

P.C. 1972-472 14 March, 1972 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries, pursuant to 
section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby to amend 
the Seal Protection Regulations made by Order in Council 
P.C. 1966-904 of 19th !lfay, 1966', as amended', in accordance 
with the Schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Subsection ( 3) of section 9 of the Sm/ l'ro1ectio11 Reg11-
la1io11s is revoked and the following substituted therefor: 

"(3) No vessel scaling licence shall be is~ucd in respect of 
any vessel that has an overall length of more than sixty-five 
feet unless such a licence in respect of that vessel was 
issued in 1970 or 1971." 
2. Section 11 of the said Regulations is revoked and the 

following substituted therefor: 
"11. ( 1) The combined annual quota for harp seals in 

the Front Area is sixty thousand for persons hunting from 
or by means of a vessel that is more than sixty-five feet in 
overall length. 

(2) No person hunting from or by means of a vessel 
that is more than sixty-five feet in overall length shall take 
or kill harp seals in the Gulf Arca. 

( 3) The combined annual quota for harp seal~ in the 
Front and Gulf Areas is thirty thousand for persons operat­
ing from the shore or hunting from or by mcan5 of a 
v~scl that is sixtv-fivc feet or less in overall length. 

( 4) When the annual quotas prescribed in subsections (I) 
and ( 3) for the Areas referred to therein have been reached 
or when the Minister is of the opinion that such quotas are . 
about lo be reached, the Mini~ter shall by order direct that 
the taking or killing of harp seals in such Areas shall cease." 

'SOR/ 66-2H, Canuda Ga:cti. Part JI, Vol. 100, No. 11, June 8, 1966 

• SOR/71-648, Canada Ga:ttt~ Part II, Vol. tOS, No. 24, December 22, 
1971 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, OlTAWA, 1972 
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Enrcgistrement 
N• Date 
DORS/72-72 15 mars 1972 

LOI SUR LES PECHERIES 

Rcglcmcnt de protection des phoqucs­
Modification 

! 
C.P. 1972-472 14 mars 1972 i 

Sur avis conformc du ministre de5 Pechcs et en vertu Ct t 
l':irticlc 34 de la Loi sur lcs pccheries, ii plait a Son ExcellctX'I i 
le Gouverneur i::cncral en conscil de modifier, conformcme!ll l il 
!'annexe ci-apr~s. le Rcglemcnt de protection des phoqt'.t. I 
etabli par le dccret C.P. 1966-904 du 19 mai 1966', dar.s ll 
formc modifiee'. 

ANNEXE 

I. Le parag1 aphe ( 3) de !'article 9 du R11;: frme11t dt P1"' 
1ectio11 des r'""I"''' est abroge ct remplacc p:ir cc qui suit 

<(3) Aucun pcrmi' de navirc de cha<se du phoquc DC 
scra dclivrc ii l'cgard d'un na\ ire de plus de ~oixante·c~.q 
pieds de longueur hors tout. sauf si cc navirc fai<ait l'objel 
d' un tel pcrmis en 1970 ou en 1971.• 
2. L'articlc 11 dudit ri:glcmcnt est abrogc ct remplacc par cc 

qui suit: 
• 11. (I) Dan5 le ca' de~ pcrsonnc< qui cha,scnt le ph~qll( 

a partir ou au morcn d'un navire de plu~ de soixante<inQ 
picds de longueur hors tout. le contingent annucl global de 
phoqucs du Grocnland est de soixante millc pour la regioa 
du Fron!. 

(2) II est intcrdit a quiconque cha5~C a partir OU au 
moycn d'un mivirc de plus de soixante-cinq pieds de lon­
gueur hors tout tie prcndre ou de mer des phoques da 
Groenland dan' la re.cion du Golfc. 

(J) Dans le cas des pcr~onncs qui cha5<Cnt a partir du 
rivagc ou a p.irtir ou au moycn tl 'un navire d'au plus de 
soixantc-cinq pied' de longueur hors tout, le contingent 
annuel gl<>bal de phoque5 du Grocnland est de trente mille 
pour l.:s regions du Front ct du Golfc. 

( 4) Lorsque le< cont in{!cnt~ annucl~ rrc<crirs aux pan· 
sraphc;; ( I ) ct (J ) pour le< regions qui y sont menrionn&s 
ont etc atteint5 ou lorsque le l\linistre c<t d'avi5 que ces 
contingents sont sur le point d'etre attcinl5 . le !llini<tre peut 
prescrire par voic d'ordonnance que ccsse la prise ou 
l'abattage de phoqucs du Grocnland dans ccs regions.• 

• DORS/66-2JS, Ga:t1r. d11 Cannd11 Panle 11, Vol. 100, n• 11 , 8 juia 
1966 

'DORS/71-648, Ga:mt du Canada Panic II, Vol. IOS, n• ~4. 22 d~ 
ccmbre 1971 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA. OTTAWA, 1972 



~2~8 1~6~1~7~2~~----"C~a~na~d~a~G~az~e~/l~e~P~a~rt~l~/~,~V~o~/.~1~0~6,~N~o~.~1~2'--~~G~a~ze~l~te~d~1~1C~an~a~d~a~P~a~r~1i~e ~ll~, ~V~o~/.~/~0~6~, ~N-'~l~2~~-~SO.::..:.;R~/=-DORS/12-t86 

Date 
Registration 
No. 
SOR/72-186 7 June, 1972 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1972· 1231 6 June, 1972 

His Excellency the Governor General in Council, oo the 
recommendation of the Minister of Fisheries for Canada, pur· 
suant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby to 
amend the Seal Protection Regulations made by Order in 
Council P.C. 1966-904 of 19th r-.tay, 1966', as amended', in 
accordance with the Schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Section 7 of the Seal Protection Regulations is amended 
by adding thereto the folowing subsection : 

"(2a) Notwithstanding subsection (2) , a resident who 
holds a sport sealing licence may hunt or kill seals in the 
defined area without a guide and using any boat if he is 
accompanied by another resident who, 

(a) holds a sport sealing licence, and 
(b) complies with that subsection." 

Enregistrement 
N• 
DORS/72-186 

Date 
7 juin 1972 

LOI SUR LES PECHERIES 

Reglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 19i2-1231 6 juin 1972 

Sur avis conforme du ministre des Peches du Canada et en 
vertu de !"article 34 de Ia Loi sur Jes pecheries, ii plait a Son 
Excellence le Gouverneur general en conseil d~ modifier, cnn· 
formcment a l"annc .~e ci-aprcs. le Ro!glemcnl de protection de~ 
phoques, ctabli par le d~crct C.P. 1966-904 du IQ mai 1966', 
dans sa formc modifice'. 

ANNEXE 

I. L'article 7 du Rcglcmc•nt cle protection d,•s phoqucr est 
modi fie par l'adjonction du paragraphe suivant : 

•(211) Nonob~t ant le parngraphe ( 2 ). un <lom icilic titu­
laire d'un permis de chasse sportive du phoquc peut ch:1'­
ser ou tuer des phoques dans la region dcfinie sans guide 
et en se servar.l d'un bateau quclconque, s·il est accompagne 
d'un autre domicilic qui 

a) est titulnirc d'un pcrmis de chasse ~port i ve du phoque , 
et 
I>) satisfait aux exigences dudit p.1ragraphe. • 

•SOR 66-lJS. Canada Ga:tllt Part II, Vol. JOO, No. 11, June 8. 1966 'DORS/66-235, Ga:.tt• du Canada Ponie JI. Vol. 100, n • l I, 8 juin 1966 

•SOR 72-72, Canada Ga:ttt• Pan II, Vol. 106, No. 7, April 12, 1972 'DORS/72-72, Gu:me d11 Canada Portie It , Vol. l06, n • 7. l1 avril 1972 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA. OTTAWA, 1972 IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE C AN ADA , OTTAWA, 1972 
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i Registration 
SOR/73-159 15 March, 1973 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, 
amendment 

P.C. 1973-578 13 March, 1973 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries for Canada, 
pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations made by Order in 
Council P.C. 1966-904 of 19th May, 1966', as amended', in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

1. Subsection 11( 3) of the Seal Protection Reg11/atio11s 
is revoked. 

2. Subsection 13 (I) of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"13. (I) Subject to subsection (2) no person shall take or 
kill by nny means 

(a) harp seals in the Gulf Arca or the Front Area from 
the 25th day of April, in any year, to the 11th day of 
March next following, both days inclusive; or 

(b) hood seals in the Front Area from the 25th day of 
April, in any year, to the 19th day of March next fol­
lowing, both days inclusive." 

1 SOR/66-23S, Cant1da Ga:ettt Po.rt II, Vol. 100, No. t I, June 8, 1966 

2 SOR/72-186, Canada Gauttt Part II, Vol. 106, No. 12, June 28, 1972 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, OTIAWA, 1973 
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Enregistrement 
DORS/73-159 15 mars 1973 

LOI SUR LES PECHERIES 

Rcglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1973-578 13 m:irs 1973 

t 
~-
~b-

Sur avis conformc du ministre des Peches du Can~di et r.l ~ 
vertu de !'article 34 de la Loi ~ur les pecheric~, ii plait a Son 1' 
Excellence le Gouverneur general en conseil de modifier, coo- If 
formement a !"annexe ci-aprc~. le Ri:glemcnt de protection Jes ~ 
phoques. ctabli par le uccrct C.P. 1966-904 du 19 mai 1961', 4 
dans sa forme modifiec'. J 

ANNEXE 

I. Le paragraphe 11 ( 3) du Reglement de protection da 
phoqucs est abrogc. 

2. Le paragraphe 13 (I ) dud it rcglement est abroge et rem· 
place par ce qui suit: 

• 13. (I) Sous reserve du paragraphc (2 l. ii e~t interdil 
a QUiconque de prcnJrc OU Jc tuer, par quelquc mO}'Cn Q~ 
cc soit, 

a) des phoquc~ du Groenland d<tns la region du Golfe oa 
du Front, chaquc anncc, du 25 avril au 11 mars sui1· an~ 
ces dcux jours compris; ou 
b) des phoques a capuchon dans la region du Front, 
chaque annce, du ::!5 avril au 19 mars suivant, ces deUl 
jours compri~.· 

1 DORS/66-235, Ga:ett• du Canada Partie 11, Vol. 100, n• t t, 8 juia 
1966 

• DORS,72-186, Go1:tttc du Cunada Portie II, Vol. 106, n• l~. 28 juio 
1972 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA, OITAWA, 1971 
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Registration 
SOR/74-216 3 April, 1974 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1974-754 2 April, 1974 

His Ex~ellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries for Canada, 
pur,uant 10 section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations made by Order in 
Council P.C. 1966-904 of 19th May, 1966', as amended', in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Paragraph 2( I )(g) of the Seal Protection Regulations 
is revoked and the following substituted therdor: 

•'(i:) .. resident" means, in respect of a licence, a person 
who ha' rc,ided continuously in the defined area or on the 
coasts of Ungava Bay, Hudson Bay or James Bay for 
a period of not less than twelve months immediately 
preceding the dale of application for that licence.• 

2. Subsection 12( 5) of the said Regulations is revoked and 
1he following substituted therefor: 

.. ( 5 J No person shall land a helicopter or other air- : 
craft less than one half of a nautical mile from any seal · 
that is on the ice in the Gulf Arca or Front Arca." 

Enregistrement 
DORS/74-216 3 avril 1974 

LOI SUR LES PECHERIES 

Rcglement de protection des phoques-Modification 

C.P. 1974-754 2 avril 1974 

Sur avis conforme du ministre des Peches du Canada et en 
vertu de !'article 34 de la Loi sur !es pecheries, ii plait a 
Son Excellence le Gouverneur general en conseil de modifier, 
conformcment a !'annexe ci-apres, le Rcglement de protection 
des phoques, etabli par le dccret C.P. 1966-904 du 19 mai 
1966', dans sa formc modifiec'. 

ANNEXE 

I. L'alinea 2(1 )g) du Reglcment de protection des phoques 
est abroge et remplacc par cc qui suit: 

•g) cdomicilie• designe, pour les fins d'un pcrmis, une 
pcrsonne qui a habite, d'une maniere continue, la region 
definie OU la cote de la baic d'Ungava, de la baic d'Hud­
son ou de la baie James durant les douze mois qui ont 
precede immcdiatcment la date de sa dcmandc de permis. • 

2. Le paragraphe 12 ( 5) dudil reglement est abroge ct rem­
place par cc qui suit: 

• ( 5) II est interdit d'atterrir en helicoptere ou autrc 
aeronef a moins d'un demi-millc marin d'un phoquc qui se 
trouve sur la glace dans la region du Golfe OU la region 
du Front.• 

'SOR/ 66·235, Cu11uda Gu:e11< Part II, Vol. JOO, No. II, June 8, 1966 1 DORS/ 66-235, Gau11t du Canada Panic II, Vol. !00, a• l I, 8 juin 
1966 

•SOR/73-t59, Cunada Ga:ent Part II, Vol. 107, No. 6, March 28, 1973 'DORS/73-159, Ga:t11t du Canada Partie JI, Vol. 107, n• 6, 28 m•" 
t973 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, OlTAWA, 1974 IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA, OITAWA, 1974 
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24/3/76 Canada Gazette Part fl V I 11 No. 6 Gazette du Canada Portie II, Vol. 110. /\ 6 

(l'ub/ishedasanExtra,March , /CJ 

Registration 
SOR/76-172 3 M.irch, 1976 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C 1976-484 2 Marlh, 1976 

His Excellency the Governor General m Counlil, on the 
recommendation of the Minister of State (Fisheries), pursuant 
to section 34 of the Fisheries ;\ct, is pleJscd hereby lo amend 
the Seal Protection Regulations made by Order in Council 
P.C. 1966-904 of 19th May, 19661, as amended1, in accord­
ance with the schedule hereto. 

SCHEDULE:. 

I. Subsection 2( I) of the Seal Protrctio11 R1·g11/utiv11s is 
amended by adding thereto the follt1\\ ing delinit1ons: 

"(/.) "hakapik" means an implement 111.1dc of iron ha1 mg a 
~lightly bent spike not more than fhc .ind one-half inche' in 
length on one side of a ferrule .ind .i blunt projection not 
more than one inch in length on the opp0'1te 'idc of the 
ferrule, the whole to weigh not )c,s th.in three-quarters of a 
pound and having a head securely .11t.1chcd to a 1~oodcn 
handle not less than forty-two inchc' or more than ~i·uy 
inches in length and with a diameter of not bs than one and 
one-quarter inches or more than two inches; 
(/) "scaling group" means a hunting party consisting of not 
less than four or more than ten persons. one of whom has 
been designated by the group as group leader and who will 
be re~ponsible for the scaling operations of that group." 

2. (I) Subsection 11 (I) of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"I I (I) The combined annual 4uota for harp 'ca ls in the 
Front Arca is lifty-two thousand three hundred and thirty­
three for persons hunting from nr by means of a l'csscl that 
is more than sixty-five feel in overall length." 

(:!)Section 11 of the said Rcgulati11ns is further amended by 
adding thereto, immediately after subsection (2) thereof, the 
following subsection: 

"(3) The combined annual 4u1lla for hood ~cals in the 
Front Arca is six thousand for per,on~ hunting from or by 
means of a vessel 1h.11 is more th.in '"ty-f1vc feet in overall 
length ." 

3. Subsection \2(5) of the ~.11d Rcgul.111nn~ '' rc10kcd and 
the following substituted therefor· 

1 SOR/f>f>.2JI. Canada r;a:m,• Pan II, V I 00. "" 11. lune K. 19M 
'SOR/74-Zln. Canada c,a:ttll f'Jrt II. Yul og, ,,, X \pn !4 1974 
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( l'ublic en edition spc;1 ialc!, 'i mar 

Enrcgistrcmcnt 
DORS/76-172 3 mars 1976 

LOI SUR LES PECH ERIES 

Reglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1976-484 2 mars 1976 

Sur avis conforme du ministrc d'Etat (Peche~) ct en vcrtu de 
l'articlc 34 de la Loi sur lcs pccherics. ii plait a Son Fxcellcnc~ 
le Gouverneur general en conseil de modi lier, conform.!mcnt a 
!'annexe ci-aprcs, le Rcglcmcnt de protection de~ phoqucs. 
ctabli par le dccrct C.P. I 966-904 du J <l mai I %6. dans sa 
forme modilicc'. · 

i\NNEXE 

I. Le paragraphc 2( I) du Rcglem1•11t di' rrotectio11 des 
rhnq11es est modi lie par l"adjonction de re qui ~1111: 

•k) ·hakapik• dcsignc un instrument de fer muni. d"un cote 
de J'embout. d'une pointe lcgcrcmcnt courbcc d". u plu' cinq 
pouccs Cl demi de longueur Cl, de r;111tre Cote. d"unc prOJCC· 
tion mornce d"au plus un poucc de longueur. rcn~cmblc 
dcvanl pcscr au moins trois-quarls de livrc: l"cmboul do1t 
ctrc solidcmcnl fixc a une hampe de bois me~ur.1nt au rnoin1 
4uarantc-dcux pouccs ct au plus soixanlc pnucc' de n· 
gueur, ct au moins un puucc ct un quart ct au pJu, dcux 
pouces de diami:trc: 
/) •groupc de .:h.1~scur' de pho4uc~. dc,igne un groupc de 
chas,cur~ comprcnant au mmn' qu.llrc pcr,nnnc' ct au plu; 
dix. dont run d'cux a etc nommc par ks a111rc' j t11rc de 
chef de groupe ct qui ~era rc,pon~·1blc de~ .1rti\llC' de cha>IC 
au phoquc dud11 groupc • 

2. (I) Le p.1rJgraphc 11 (I) dudit rcglcmcnt e't Jbr ge ct 
rcmplacc par cc qui suit : 

• \ I. (I) Dan~ le cas de per~onncs qui cha,,cnl le phuquc j 
partir ou au moyen d'un b 1tc.iu de ph1' de '"1xJn.1c-c1nq 
pieds de longueur hors tout, le contingent Jnnucl 1?lub1l de 
phoques du Grnenland cit de cin4u.1ntc-deu' m1llc 1r011 cent 
trentc-troi' pour la region du Front.• 
(2) L'artidc 11 est en outrc modilic par rad111nc1ion . . ipri:1 

le paragraphc (2). du paragrJphc 'uivant: 

.(3) Dans le c,1s de pcr~onncs 4ui ch.1s~cnt le phoque ;\ 
partir ou au muycn d'un bateau de plus de 'oixantc-cinq 
picds de longueur hors lout. le contingent annucl glub:il de 
phoquc· capuchon est de six milk pour la region du 
Front.• 
3. l.c paragraphc I ~(5\ dud1l ri:glcm.:nt .:st abrogc et rem· 

place par cc 4ui suit : 

'DORS/hh·235. lia:l"l/1' d11 ( a•ada Paruc 11. Vol 100. n• 11. ~ 1u1n lllhh 
' DORS/74-Z 111. (;a:l"ll< du t an11du Parl1c 11. Yul I OK. n" X. :4 JH1I I q14 
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"(5) Except with the pcrmbsion of the Mini~ tcr, no l 
p~r>on shall 

(11) land a hdicoptcr or other a1n:raft le.,, th.in one-half of , 
,, nauucal 1111k from .rny 'cal that is on the kc in the Gulf ! 
/\rc:a or Front Arca : or 

•(5) Sauf avcc la permission du Ministre, ii est interdit 
a) d'atterrir en hclicoptcre ou autre aeronef :i moins d'un 
dem1-millc marin d'un phoque qui sc trouve 'ur la glace 
duns la region du Golfc uu dans la region du Front: OU 

(h) opc:ratc a helicopter or other ain:raft O\cr any seal on 
thc h:c at an al1i1udc of lcs' than 1"o lhuu,and feel, 
c\ccpt for commercial nights operating on scheduled 
Jlight plan>." 

4 I I) Sub,ection 13( I) of the 'aid Regula lions i, amended 
b\ >lrl!..101! out the word ' 'tir" at the .:nd of par.tgraph (a) 
1hereof. b; ri:voi..ing paragraph (h) thereof and b) ,ubstituting 
1hercfor thc follow ing paragraphs· 

.. I/I) hood ,cab in ihe Front <\rca from the 25th day of 
\pril, man) )e:.tr, to the :!l>l day of :I.larch next follo\1ing, 

b.11h da~' indu,i1·e: or 
(<') not\11thot.rnding pJragraph (b), a hood 'cal while that 
;e.d 1> in the water. .. 

12> Scction L\ of the .;;ud Re1?Ulations is fun her amended by 
tltl111g thcre\\1 !he folhm1ng 'ub>ecuun: 

" (6) Not\\lth.;tanding sub,ect ions (2) .111d (3), no pcr,on 
,h,dl hunt or kill harp sca1' in the Front i\rc;i or in the Gulf 
,\rca nonh i>f 50° north latitude during the period begin-
11111g on i\la) 21,1 and ending on 'lo\'embcr I-Ith in ,1ny 

5. Sccllon 14 of the said Regu lat ion' is rc1okcd and thc 
lllrn mg :illb>llt utcd thcrc:for: 

·· 14 (I) 'o per,on ,hall engage in ~c.ding by any mcans 
in the Gulf :\rca or Front ,\rca unlcs:. he 

\ <I) has .i scJler\ licence or an assi,tant scalcr·s licence 
i"ucd b} the l\11ni~tcr; 
(h) i.; 11c.1ring mer or attaehcd to his outcr clothing so it 
1, \'isibk ,11 all Innes thc mcans of idcnt ificatiun issued 
with the licence; .ind 
(<') complie-; with .iny further dircctinn rcspecting the 
\\car ing of the mean:. of identification 1hat m.iy be given 
b) a fisher) officcr who is present at thc sc;d hunt. 

( :! ) A sealer':. licence shall not be issued to any person 
.1ho 

\<1) i' under cightccn )cars of age; 
lh) ha:. lcs~ than two yc&rs experience as a ,ealcr; and 
l • J '' not a 'cal1ng group leader. 

iJ) t\n a'si~tanl ~caler's licence 'hall nol be i,sucd to .iny 
•Cr>un who j , under fifteen years of age. 

14) 1\11 apph.:.rnt for an a:.si.,tanl >calcr·~ licence :.hall 
I.Ile the name of the licen~ed scaler wnh \\hom he will be 
·:d ing and such name ~hall be entered on hi' licence. 

I') No person who has an a'sistant ,calcr\ licence shall 
( a) engage in :.cahng except under the supervision of the 
licensed sealer: or 
th) kill ~e.ib al .iny time except undcr thc direct supcrvi­
'1on uf a licen>ed sealer." 

b) de survoler en hclicnptcre ou dans un autre aeroncf, :i 
une altitude de moins de deux millc picds, un phoque qui 
se trouvc sur la gl:icc, sauf s·il s'ngit d'un vol commercial 
suivant un plan de vol ctabli .• 

4. (I) Le paragraphe 13( I ) dudil rcglement est modifie par 
le rctranchemenl du mot •OU• a la fin de l'alinca a), par 
!'abrogation de l'alinC:J. b) Cl par l'adjonction des a)ineas 
suivants: 

·b) des phoquc' a capuchon dans la region du Front, ehaque 
anncc, du 25 avri l au 21 mars suivant, ces dcux jours ct.int 
compris; ou 
c) nonobstant l'alinca b). un phoque a capuchon qui se 
trouvc dans l\:au.• 

(2) L'article 13 dud11 rcglcmcnt c:.t en outre modifie par 
l'adjonction du parngraphe ~uivant: 

.(6) Nonob~tant lcs p.1ragraphcs (2) et (3), ii est intcrdit 
de chasser ou de tucr de, phoques du Groenland dans la 
region du Front OU dans la region du Golfc. au nord de 50° 
de latitude nord, du 21 mai au 14 novembre de ehaquc 
annec.• 
5. !.'article 14 dudit ri:glcment est abrogc ct remplace par cc 

qui ,uit: 
·14. (I) ll est intcrdit :l toute pcrsonne de pratiquer la 

chasse au phoquc par tout moyen dans la region du Golfe OU 

dans la region du Front sauf si C<!llC per:.onnc 
a) est titulairc d'un pcrmis de chasscur de phoques ou 
d'aidc-chas~cur de phoques dclivre par le Ministrc: 
b) portc sur ses vctcments extericurs ou fixce au:<1dits 
vctcmcnts de manicre qu'cl lc :.oil visible en tout temps, la 
piece d'identitc dclivrcc avcc le pcrmis; ct 
L') sc conformc :i toutc nouvelle indication qui pourrait lui 
etrc donnct: par l'un des agents des pcches. present :i la 
chasse au phoque, sur la manicrc de porter cette piece 
d'identitc. 
(2) Un pcrmis de chasse au phoque nc doit pas etre 

dclivre :i qu icongue 
a) est age de moins de di.,-hu it ans; 
b) a moins de dcux ans d'cxpcricncc comme cha:.scur de 
phoques: ct 
c) n'cst pas le chef d'un groupc de chasscurs de phoques. 
(3) Un pcrmis d'aidc-ehasscur de phoqucs nc doit pas etre 

dclivrc ii quicunquc est .igc dc muins de quin1e ans. 
(4) Le rcqucrant d'un permi~ d'aidc-chasseur de phoqucs 

doit indiquer le nom du dctcnteur de pcrmis de ehasseur de 
phoqucs a1•ec qui ii chasscra cl cc nom doit ctre inscrit sur 
son pennis. 

(5) II est intcrdit :i un titulaire d'un permis d'aidc-chas­
seur de phoqucs de 

a) chas~cr le phoque, sauf ~ous la surveillance du dctcn­
tcur d'un pcrmis de chas~eur de phoqucs; ou 
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6. Section 16 of the said Regulations is amended by adding 
thereto the following subsection: 

"(5) Notwithstanding subsection (I). a hakapik may be 
used, in the Front Area only, for killing seals in the manner 
described in subsection (2)." 
7. Section 17 of the said Regulations is revoked and the 

following substituted therefor: 
"17. No person shall hook, commence to skin, bleed, slash 

or make any incision on a seal with a knife or any imple­
ment until the seal is dead." 

8. Section 20 of the said Regulations is amended by adding 
thereto the following subsection: 

"(3) Notwithstanding subsection (2), no person shall kill 
any grey seal during the period beginning on January Isl 
and ending on the last day of February in any year, except 
with the permission of the Minister." 
9. Section 21 of the said Regulations is revoked and the 

following substituted therefor: 
"21. Except with the permission of the Minister, no 

person shall 
(a) take or move a live seal from the immediate vicinity in 
which it is found; or . 
(b) lag or mark, or attempt to tag or mark a live seal in 
any manner." 

I 0. Section 24 of the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor: 

"24. No person shall hunt for or kill a seal during any day 
(a) in the Gulf Arca, during any period before 0600 hours 
or after 1800 hours, Atlantic Standard Time; or 
(b) in the Front Arca, 

(i) during the period from March 12 to March 31 
inclusive, before 0630 hours or after 1930 hours, New­
foundland Standard Time, 
(ii) during the period from April 1 to April 24 inclusive, 
before 0530 hours or after 2030 hours, Newfoundland 
Standard Time." 

11 . Item 4 of Schedule A to the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"4. Sealer's licence or assistant sealer's licence . 1.00" 
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b) tuer des phoques, en tout temps, sauf sous la survcil· ~ 
Janee directc d'un detenteur de pcrmis de chasscur de, 
phoques.• l 

6. L'articlc 16 dudit rcglcmcnt est modilic par l'adjonction i 
du paragraphe suivant: l 

•(5) Nonob~tant le paragraphc (I). un hakapik peut etrC I 
employe pour tuer des phoques de la mariicrc decrite au 

1 paragraphe (2), dans la region du Front ~culcmenl.• I 

?· ~·article 17 dud it ri:glcment est abroge et rem place par cc 
1 qui surt: ; 

cl7. II est interdit de crochcr. de commencer a ecorcher. 1 

de saigner, d'cntailler ou de coupcr un phoquc a~·ec un 
couteau ou un autre instrument avant que le phoque ne soil 
morl.• 
8. L'articlc 20 dudit reglcment est modific par l'adjonction 

du paragraphe suivant: 
•(3) Nonobstant Jc paragraphe (2), ii est interdit de tucr 

un phoque gris entre le l" janvicr et le dcrnicr jour de 
fevrier de chaquc annee, sauf avec la permission du 
Ministrc.• 
9. L 'article 21 dud it rcglcmcnt est abrogc ct rem place par cc 

qui suit: 
.21. Sauf avec la permission du Ministre. ii est intcrdit 
a) de prendrc un phoque vivant ou de le dcplaccr du 
voisinage immediat oil ii est trouve: ou 
b) d'etiquetcr ou de marqucr, ou de tenter d'etiqueter ou 
de marquer de quclque fa<;on que cc soit, un phoquc 
vivant.• 

10. L'article 24 dudit reglcment est abroge et remplace par 
ce qui suit: 

c24. II est interdit de chasser ou de tuer un phoque, au 
cours de n'importe quel jour, 

a) dans la region du Golfe. avant 6 heures OU aprcs 18 
heures, hcure norm:1lc de 1'1\tlantiquc: ou 
b) dans la region du Front. 

(i) du l 2 au 31 mars inclusivement. avant 6 heures et 
demie ou aprcs 19 hcurcs ct dcmic, hcure normale de 
Tcrrc-Neuve. 
(ii) du I" au :!4 avril indusivemcnt. avant 5 heure~ el 
demie ou apres :!O heures ct demic. hcure normale de 
Terrc-Neuve.• 

11 . L'article 4 de l'annelle A dudit ri:glement est abrogc el 
remplacc par cc qui suit: 

c4. Pcrmis de chasseur de phoqucs OU d'aidc-chas-
seur de phoqucs 1.00· 

IMPRIMEUR DEL,\ REl~E POUR LE CAN,\DA. OTT.-\ WA. IQ76 
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Registration 
SOR/ 77-181 25 February, 1977 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1977-391 24 February, 1977 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and the Environ­
ment, pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased 
hereby to amend the Seal Protection Regulations made by 
Order in Council P.C. 1966-904 of 19th May, 19661, as 
amended', in accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. (I) Subsection 2(1) of the Seal Protection Regulations is 
amended by adding thereto, immediately after paragraph (g) 
thereof, the following definition : 

"(g. I) "Regional Director General" means the Regional 
Director General of Fisheries Management for the Quebec, 
Maritimcs or Newfoundland Region of the Fisheries and 
Marine Service of the Department of the Environment;" 

(2) Paragraph 2( I )(k) of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"(k) "hakapik" means an implement made of iron having a 
slightly bent spike of not more than five and one-half inches 
in length on one side of a ferrule and a blunt projection not 
more than one-half inch in length on the opposite side of the 
ferrule, the whole to weigh not less than three-quarters of a 
pound and having a head securely attached to a wooden 
handle not less than forty-two inches or more than sixty 
inches in length and with a diameter of not less than one and 
one-quarter inches or more than two inches." 

2. Subsection 9(3) of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(3) Except with the permission of the Minister, no vessel 
sealing licence shall be issued in respect of any vessel that is 
more than sixty-five feet in overall length unless such a 
licence was issued in respect of that vessel in 1970 or 1971." 

3. Section 11 of the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor: 

"I I. (I) No person shall take or kill seals of a species set 
out in column I of an item of Schedule C in an area set out 
in column II of that item by means of a vessel or operation 
described in column Ill of that item during 

1 SOR/ 66· 235. Canada Gaurt• Part II , Vol. 100, No. 11 . June 8. 1966 
2SOR/ 76-172, Canada Gaurtt Part II . Vol 110. No. 6, March 24, 1976 
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Enregistrement 
DORS/77-181 25 fevrier 1977 

LOI SUR LES P~CHERIES 

Reglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1977-391 24 fevricr 1977 

Sur avis conformc du ministrc des Pccherics ct de !'Environ­
nement ct en vcrtu de !'article 34 de la Loi sur les pechcrics, n 
plait a Son Excellence le Gouverneur general en conseil de 
modifier, conformemcnt a !'annexe ci-apres, le Reglemcnt cit 
protection des phoqucs etabli par le dccrct C.P. 1966-904 da 
19 mai 19661, dans sa forme modifiec' . 

ANNEXE 

I. (I) Le paragraphc 2( I) du Reglement de protection dts 
phoque.s est modific par l'adjonction de la definition suivantc: 

.g. I) cdirccteur general regional• dcsignc le directeur gent· 
rat regional de la Gestion des peches pour la region du 
Quebec, des Maritimes ou de Terrc-Neuve du Service des 
peches et de la mer du ministcre de !'Environnement;• 

(2) L'alinea 2(1)k) est abroge ct rcmplace par cc qui suit: 
ck) chakapiko designc un instrument de fer muni. d'un cote 
de l'cmbout , d'unc pointc lcgcrcment courbee d'au plus cinq 
pouces et demi de longueur ct, de l'autre cote, d'unc projcc· 
tion morncc d'au plus un dcmi-pouce de longueur, l'cnscm· 
ble devant pcscr au moins trois-quart de livre; l'cmboul doit 
ctre solidcmcnt fixe a unc hampe de bois mesurant au moiru 
quarantc-dcux pouccs ct au plus soixantc pouccs de Ion· 
gucur, ct au moins un poucc ct un quart ct au plus deux 
pouccs de diamctre;• 

2. Le paragraphc 9(3) est abroge ct rcmplace par cc qui 
suit: 

c(3) Sauf permission du Ministrc, aucun permis de bateau 
de chasse du phoquc nc pcut ctrc dclivre pour un batcau de 
plus de soixantc-cinq pieds de longueur hors tout , a moins 
qu'un tel permis n'ait etc dclivre pour cc navire en 1970 ou 
en 1971.o 
3. L'articlc 11 est abrogc et remplacc par cc qui suit: 

c I I. (I) II est interdit de capturer ou de tucr des phoques 
d'unc cspece viscc a un article de !'annexe C, dans la 
colonne I, dans unc region visec au mcme article, dans la 
colonne II, au moycn de bateaux ou d'activitcs dccrits dans 
la colonne III, 

1 DORS/66-235. Gautu du Canadu , Parllc II . Vol 100. n• 11. 8 JUon 1966 
2 DORS/76-172, Gauttt du Canadu Parttc 11. Val 110. n• 6, 24 ma" 1976 
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(a) the open season after notice is given by a Regional 
Director General that the quota set out in column IV of 
that item has been or is about to be reached ; or 
(b) the closed season set out in column V of that item. 

(2) A Regional Director General may, by notice, vary any 
closed time or seal quota set out in these Regulations. 

(3) A notice referred to in subsection ( 1) or (2) shall be 
broadcast by maritime radio or published in a daily newspa­
per in the province or provinces adjacent to the area to 
which the notice a pplics. 

(4) Except with a permit in writing from the Minister, no 
person shall take or kill harp seals in the Gulf area from or 
by means of a vessel that is more than sixty-five feet in 
overall length. 

(5) No person who is the operator or master of a vessel 
over sixty-five feet in overall length that is engaged in 
scaling shall take or have in his possession skins taken from 
seals that arc one year of age or older in excess of 

(a ) five per cent of the total catch by that vessel of harp 
seals; or 
(b) ten per cent of the total catch by that vessel of female 
hooded ~cals . " 

4. Section 13 of the said Regula uons is revoked and the 
following substituted therefor: 

"13 . No person who is a resident of a province adjacent to 
the Gulf area or the Front Area who is operating from the 
shore or from a vessel having an overall length of sixty-five 
feet or less shall take or kill seals except in waters along the 
shore of that part of the province in which he resides." 

5. Section 16 of the said Regulations is amended by adding 
thereto the following subsection: 

"(6) Notwithstanding subsection (2), in the Front Arca, 
hooded seals that arc shot shall be struck with a hakapik in 
the manner described in that subsection before any attempt 
is made to skin, slash or remove the seal from the place 
where it was shot." 
6. Subparagraph 24(b)(i) of the said Regulations is revoked 

and the following substituted therefor: 
"(i) during the period from March 12 to March 31 inclusive 
before 05 :30 hours or after 18:30 hours, Newfoundland 
Standard Time," 

7. The said Regulations arc further amended by adding 
thereto the following schedule: 

(2) 

a) pendant la saison d'ouvcrturc aprcs avis du directeur 
general regional a l'cffct que le contingent fixc dans la 
colonnc IV a etc attcint . ou est sur le point de l'ctre; ou 
b) pendant la periode de fcrmcture visec dans la colonne 
v. 
(2) Un directcur general regional pcut, par avis, modifier 

toutc periodc de fcrmcturc ou tout contingent de chassc du 
phoquc vises dans cc rcglcmcnt. 

(3) L'avis vise aux paragraphes (I) ou (2) est diffuse par 
radio maritime ou public dans un quotidicn de la province 
OU des provinces adjaccntcs a la region conccrnec. 

(4) Sauf permission ecritc du Ministre, ii est intcrdit de 
capturer ou de tucr des phoqucs du Groenland dans la 
region du Golfc a partir OU au moycn d'un batcau de plus de 
soixantc-cinq picds de longueur hors tout. 

(5) II est interdit a l'cxploitant OU au capitaine d'un 
batcau de plus de soixantc-cinq picds de longueur hors tout 
qui pratiquc la chasse au phoque, de capturer ou d'avoir en 
sa possession des peaux provcnant de phoqucs ages d'un an 
OU plus, en quantile supericure a 

a) cinq pour cent de la prise totalc de phoques du 
Groenland du batcau: ou 
b) dix pour cent de la prise totalc de phoqucs a capuchon 
fcmellcs du bateau.• 

4. L 'article 13 est abroge ct rem place par cc qui suit: 

c I 3. II est intcrdit a un resident d'une province adjacente 
a la region du Golfe OU a la region du Front. qui chassc a 
part ir de la CO!C OU d'un bateau d'au plus SOixante-cinq pieds 
de longueur hors tout, de capturer ou de tucr des phoques, 
aillcurs quc dans les caux du littoral de la province ou ii 
reside.• 
5. Est ajoute a !'article 16 le paragraphe suivant: 

c{6) Par derogation au paragraphe (2), dans la region du 
Front, ii est intcrdit d'ccorcher, d'cntailler ou de de placer un 
phoque a capuchon abattu au fusil avant qu'il n'ait etc 
frappe au moycn d'un hakapik de la fa~on dccrite au 
paragraphe (2) .• 
6. Le sous-alinea 24b) (i) est abrogc ct rcmplacc par cc qui 

suit: 
c(i) du 12 au 31 mars inclusivcmcnt, avant 05 hcurcs ct 
dcmic ou aprcs 18 hcurcs ct dcmie, hcurc normalc de 
Tcrrc-Neuvc,• 

7. Est ajoutce !'annexe suivantc: 
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"SCHEDULEC 

Quotas and Seasons 

Column I Column II Column Ill Column IV Column V 

Item Species Areas Means Quotas Closed Seasons 

I. Harp5cals Gulf area Gui( based vessels over 65' in overall length 6,000 April 25 10 March 
II 

2. Harp5cals Gulf area Gulf based vessels under 65' in overall length and 19,000 May 15 10 

landsmen's operations November 14 

3. Harp seals Front area Canadian vessels over 65' in overall length 62,000 April 25 10 March 
II 

•• Harp seals Front area Norwegian vessels over 65' in overall length 35,000 April 25 to March 
II 

5. Harp seals Front area and Gulf Newfoundland vessels under 65' and landsmen's 38,000 May 15 10 

area operations November 14 

6. Hooded seals Front area Canadian vessels over 65' 6,000 March 30 to March 
21 

7. Hooded seals Front area Norwe1ian vessels over 65' 6,000 March 30 to March 
21 

8. Hooded seals Front area Canadian and Norwegian vessels over 65' 3,000 April 25 10 March 
29" 

cANNEXEC 

Contingents et saisons 

Colonne I Colonne 11 Colonne Ill Colonne IV Colonne V 

Pfriode de 
Anicle Es~ Rc8ion Methode Contingent fcrmcturc 

I. Phoque du Groenland Region du Golfe Bateaux de plus de 65' de longueur hors tout, dont le 6,000 du 25 avril au 11 
part d'auachc est dans le Golfc mars 

2. Phoquc du Groenland Region du Golfe Bateaux de moins de 65' de lon1ucur hors tout ct 19,000 du 15maiau 14 
activitb c:Oticres novcmbrc 

3. Phoque du Groenland Region du Front Bateaux canadiens de plus de 65' de longueur hors 62,000 du 25 avril au 11 
tout mars 

•• Phoque du Groenland Region du Front Batcaux norvegiens de plus de 65' de longueur hors 35,000 du 25 avril au 11 
IOU! mars 

5. Phoque du Groenland Region du Front ct Bateaux de T.-N. de mains de 65' ct activites 38,000 du 15 mai au 14 
region du Goffe c0ticres novcmbrc 

6. Phoque l capuchon Region du Front Bateaux canadiens de plus de 65' 6,000 du 30 au 21 mars 

7. Phoque i capuchon Region du Front Bateaux norvegiens de plus de 65' 6,000 du 30 au 21 mars 

8. Phoque l capuchon Region du Front Bateaux canadiens Cl norvegicns de plus de 65' 3,000 du 25 avril au 29 
mars-
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Registration 
SOR/77-828 11 October, 1977 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1977-2811 6 October, 1977 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and the Environ­
ment, pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased 
hereby to amend the Seal Protection Regulations made by 
Order in Council P.C. 1966-904 of 19th May, 19661, as 
amended2, in accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Subsection 20(1) of the Seal Protection Regulations is 
revoked and the following substituted therefor: 

"20. (I) Except with the permission of the Minister, no 
person shall hunt or kill any seal in 

(a) the waters of Murray Harbour or its tributaries in the 
Province of Prince Edward Island, inside a straight line 
drawn from the range light on Old Store Point at latitude 
46° 01' 17" north and longitude 60° 28' 44" west to the 
southernmost tip of Sable Point at latitude 46° 01' 14" 
north and longitude 62° 29' 07" west from the 1st day of 
June to the 30th day of September, both dates inclusive; 
or 
(b) waters adjacent to the Gaspe coast in the Province of 
Quebec, inside or shoreward of a straight line drawn from 
Pointe au Renard to a point al latitude 49° 00'· north and 
longitude 64° 05' west, thence to a point at latitude 48° 
25' north and longitude 64° 05' west and thence to the 
lighthouse at Cap d'Espoir." 

1 SOR 66-21\ Canada Gu;t11t Part II. Vol 100. No 11. June H, 1%6 
2 SOR/17·181. Canada (1aurrt P.irt II. Vol 111. l\o 5. "larch •J. 1977 
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Enregistrement 
DORS/77-828 11 octobre 1977 

LOI SUR LES P~CHERIES 

Reglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1977-2811 6 octobre 1977 

Sur avis conforme du minislre des Pecherie~ et de l'En· 
vironnement et en vertu de !'article 34 de la Loi ~ur lcs 
pecheries, ii plait a Son Excellence le Gouverneur general en 
conseil de modifier, conformement a !'annexe ci-apres, c 
Reglement de protection des phoques etabli par le decrcl C.P 
1966-904 du 19 mai 19661, dans sa formc modificci. 

ANNEXE 

I. Le paragraphe 20( I) du Reglement de protect1011 des 
phoques est ainsi remplacc: 

·20. (I) Sauf autorisation du Ministre. ii est intcrdil de 
chasser ou de t uer le phoq ue 

a) dans les eaux de Murray Harbour ou de ses afnuents 
tributaires, dans la province de l'ile-du-Princc-I:douarJ. 
en dcc;:a d'une droite tirec du feu de pointe d"Old Store 
Point, situe par 46° 0 l' 17" de latitude nord cl 60° 28' ~~· 
de longitude ouest, jusqu'a l'extrcmite sud de la pointc 
Sable, situee par 46° 01' 14" de latitude nord ct 62° Z9 
07" de longitude ouest, entre le J l mai ct le l" octobre. ou 
b) dans les eaux ad1acentes a la COie de Gaspe. dans la 
province de Quebec, en dec;:a. du cute du rivage. d'unc 
droite commenc;:ant a Pointe au Renard: de la. jusqu'a un 
point situc par 49° 00' de lautudc nord ct 64° 05' de 
longitude ouest: de la, jusqu':i un point situe par 48° 25 
de latitude nord et 64° 05' de longitude ouest: et. de l:i. 
jusqu'au phare du Cap d'Espoir.• 

1 DORS 66·2JS, Ga;tllt du Canada Paruc ti. V I I 0. n• 11. ~ iuin 1%6 
2 DOR~ 77181.C,a:t't1t·ci11C11n11c/1P1rtcll \ I ')1;•1r,J97' 
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CHAPTER833 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations 

REGULATIONS RESPECTING THE PROTECTION OF 
SEALS 

Short Titlt 

I . These Regulations may be cited as the Seal Protection 
Rtgulations. 

lnttrprttation 

2. (I) In these Regulations, 
"defined area" mca111 the Canadian waters and territories 

north of 60° North Latitude and includes the whole of 
Ungava Bay, Hudson Bay and James Bay; (region definit) 

"Front Arca" means all Canadian waters and territories and 
waters of the Atlantic Ocean bounded on the north by 
Latitude 60° north and on the south by a straight line drawn 
due cast from Cape Race, Newfoundland and on the west by 
the coast of Newfoundland and including all the waters of 
the Strait of Belle Isle soutJiwest to a straight line drawn 
from the lighthouse at Amour Point to the lighthouse on 
Flowers Island in Flowers Cove, Newfoundland; (region du 
Front) 

MGulf Arca" means all the waters of the St. Lawrence River, 
Chalcur Bay, Northumberland Strait, and the Gulf of St. 
Lawrence bounded on the north by a straight line drawn 
from the lighthouse at Amour Point to the lighthouse on 
Flowers Island in Flowers Cove, Newfoundland, and all the 
waters of Cabot Strait and of the Atlantic Ocean seaward 
thereof and seaward of the cast coast of Nova Scotia and 
bounded on the north by a straight line drawn due cast from 
Cape Race, Newfoundland; (refion du Golft) 

"hakapik" means an implement made of iron having a slightly 
bent spike of not more than S 1 /2 inches in length on one 
side of a ferrule and a blunt projection not more than 1 /2 
inch in length on the oppoeitc flde of the ferrule, the whole 
to weigh not less than 3/4 a/' a pound and having a head 
securely attached to a woodc&handlc not less than 42 inches 
or more than 60 inches in length and with a diameter of not 
less than I 1/4 inches or more than 2 inches; (hakapik) 

"Minister" means the Minister of Fisheries for Canada; 
(Ministre) 

"non-resident Canadian" means a Canadian citizen who is not 
a resident; (canaditn non domicilit) 

"person of mixed blood" means a person having no less than 
one-quarter Indian or Eskimo blood; (ptrsonnt de sang 
milt) 

"Regional Director General" means the Regional Director 
General of Fisheries Management for the Quebec, Mari­
timcs or Newfoundland Region of the Fisheries and Marine 

CHAPITRE 833 

LOI SUR LES PaCHERIES 

R~ement sur la protection des pboques 

REGLEMENT CONCERNANT LA PROTECTION DES 
PHOQUES 

Titrt abrege 

I. Le present rcglcment peut ctrc citi sous le titre: Regle­
ment sur la prottctlon des phoques. 

Interpretation 

2. (I) Dans le pr~nt rcglemcnt, 

cblanchon• designc un jcunc phoquc du Grocnland qui n'a pas 
commend II. mucr; (whittcoat) 

ccanadicn non domiciliC. designc un citoycn canadicn qui n'cst 
pas domicilic; (non-residtnt Canadian) 

cchassc du phoqueo designe !'action de chasser, de tucr ct 
d'~rchcr des ptioqucs, de manutcntionncr ct de transporter 
lcs pcaux de pboquc crues de l'cndroit ou les animaux ont 
etc tues A la tcrrc ct de transporter les personnes qui font la 
cbuac du phoquc de la tcl'l'C au lieu de chassc ct du lieu de 
chaac A la tcrro, ct comprcnd la rcchcrchc des pboqucs au 
moycn d'hclicoptcrcs ct autrcs acroncfs; (seali111) 

odircctcur general regional• designc le dircctcur general regio­
nal de la Gcstion des pechcs pour la region du Quebec, des 
Maritimcs ou de Tcrrc-Ncuvc du Service des peches ct de la 
mer du ministcrc de !'Environnement; (Regional Director 
Gtneral) 

1domiciliC. designc, pour lcs fins d'un permis, unc personne qui 
a habitc, d'unc manic!rc continue, la rqion dCfinic ou la c6tc 
de la baic d'Ungava, de la baic d'Hudson ou de la baic 
James durant lcs 12 mois qui ont pr~ imm6diatcmcnt la 
date de sa dcmandc de permis; (resident) 

1groupe de chasscurs de phoques• d&ignc un groupe de chas­
seurs comprcnant au moi111 4 pcnonnc:s ct au plus 10, dont 
l'un d'cux a etc nomm~ par lea autrcs A titre de chcr de 
groupe ct qui acra rcsponsable des activites de chassc au 
pboquc dudit groupe (sealing group) 

chakapiko dbignc un i111trumcnt de fer muni, d'un oot~ de 
l'cmbout, d'unc pointc lcscrcmcnt courbCc d'au plus S 1 /2 
pouces de longueur ct, de l'autrc c:Ote, d'unc projection 
momec d'au plus 1/2 poucc de longueur, !'ensemble devant 
pcscr au moi111 3/4 de livrc; l'cmbout doit ctrc solidcmcnt 
fixc A unc hampe de boi1 mesurant au moins 42 pouocs ct au 
plus 60 pouccs de lonsucur, ct au moins I 1/4 pouce ct au 
plus 2 pouccs de diamctrc; (hakapik) 

cjaugc ncttc au rcgistrc• dC&ignc, dans 1,. cas d'un navirc 
immatriculc en vcrtu de la Loi sur la m .. 1.ne marchande du 
Canada, la jaugc ncttc au rcgistrc indiquec sur le certificat 
d'immatriculation britanniquc du navirc; (registtred net 
tonnagt) 

S2SS 
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Service of the Department of the Environment : (directeur 
general regional) 

"registered net tonnage", in the case of a vessel registered 
under the Canada Shipping Act, means the registered net 
tonnage shown on the vessel's Certificate of British Regis­
try; Uauge nettt• au registre) 

"resident" means, in respect of a licence, a person who has 
resided continuously in the defined area or on the coasts of 
Ungava Bay, Hudson Bay or James Bay for a period of not 
less than 12 months immediately preceding the date of 
application for that licence; (domicilie} 

"scaling" means the hunting for, killing and skinning of seals, 
the handling and transporting of raw scat pelts from the 
place where they arc killed to the land and the transporting 
of persons engaged in scaling to and from the killing area, 
and includes searching for seals from helicopters and other 
aircraft; (chasse au phoque) 

"scaling group" means a hunting party consisting of not less 
than 4 or more than 10 persons, one of whom has been 
designated by the group as group leader and who will be 
responsible for the scaling operations of that group: (groupe 
de chasseurs de phoques) 

"whitccoat" means a young harp seal that has not begun to 
moult . (blanchon) 

(2) For the purposes of these Regulat ions, a seal having a 
common name set out in Column I of an item of Schedule II is 
a seal of the species set out in Column II of that item. 

Protection of Seals 

3. Subject to these Regulations, no person shall take or kill 
seals in the defined area . 

4. A resident may kill seals for food for himself, his family 
or his dogs. 

5. A person authorized by the Minister may kill seals in the 
defined area for scientific purposes. 

6 . (I) Subject to subsections (2) to (5 ), a person may take or 
kill seals for sport in the defined area under a sport seal ing 
licence issued by the Minister . 

(2) A person shall not take or kill seals for sport in the 
defined area except where he 

(a) employs a guide who is an Indian, an Eskimo or a person 
of mixed blood; and 
(b) uses a boat belonging to his guide. 

(3) Notwithstanding subsection (2), a resident who holds a 
sport scaling licence may hunt or kill seals in the defined area 
without a guide and using any boat if he is accompanied by 
another resident who 

(a) holds a sport sealing licence, and 
(b) complies with that subsection. 

c. 833 

~~~lement~~_Pr.?tec~o.~ d~ ~h~q_u~s 
'• 

1M inistrc• designe le min istre des Peches du Canada : 
(Minister) 

•personnc de sang mele• designe unc pcNmnc posscdant .1u 
moins un quart de sang ind icn ou c,4u1111.1u . (f'"'""' •!I 
mixed blood) 

•region defin ie• signifie !es cau" et Jes h:mtoircs du CJ11.1d.1 
situes au nord du 60• dcgre de latitude nord. et cumprend J,1 
totalite de la baic d'Ungava, de la ba1e d'Hudson et de la 
baic James. (defined area) 

•region du Front• des igne la total ite des eaux et tem101res du 
Canada et !cs caux de !'ocean Atlantique qui sont bornees. 
au nord. par le 60' parallelc de latitude nord. au sud. par 
une droite tiree droit vers !'est a partir du cap Race (Terre­
Neuvc) ct , a l'oucst, par la cote de Terre-Neuve. y compris 
toutes lcs eaux du detroit de Belle-Isle a.u sud-ouest d'une 
droite tiree a partir du phare situe a la pointc Amou r 
jusqu'au phare situe sur J'ilc aux Fleurs. dans l'anse aux 
Flcurs, a Tcrre-Ncuvc: (Front area) 

•region du Golfe• designe toutes les caux du Oeu'e Saint-Lau­
rent, de la baic des Chaleurs, du detroit de Northumberland 
et du golfc Saint-Laurent, bornees au nord par une dro1te 
tiree a partir du pharc situe a la pointe Amour jusqu'au 
phare situe sur l'ile aux Flcurs, dans l'ansc aux Fleurs, a 
Tcrre-Ncuve, et toutes les eaux du detroit de Cabot et de 
!'ocean Atlant ique. du c6te du large et au large de la cote est 
de la Nouvelle-Ecosse ct bornees au nord par unc droitc 
llree vers l'est a partir du cap Race (Tcrrc-Neuve) . (Gulf 
Area) 

(2) Aux fins du present rcglement , un phoque dont le nom 
vulga ire figure a la colonne I en regard d'u n article de l'annexe 
II est un phoque de l'espece nommee a la , .. lonne II en regard 
dud1t article. 

Protection des phoqun 

3. Sous reserve du present reglcmcnt. ii est interd it de 
prendre OU de tucr des phoques dans la region dcfin ie . 

4. II est permis a un domicilie de tuer des phoques pour SU 

propre alimcntation, celle de sa fam ille ou de scs ch1ens. 

5. II est permis a une pcrsonne autorisee par le Ministre de 
tuer des phoques aux fins scientifiques dans la reg ion dHinie 

6. (I) Sous reserve des paragraphcs (2) a (5), ii est 
permis de prendre ou de tuer des phoqucs pour le sport dans la 
region definic a la faveur d'un pcrm is de chasse sportive du 
phoquc delivre par le Ministre. 

(2) II est interdit de prendre ou de tucr des phoques pour le 
sport dans la region definie a moins 

a) d'cmployer un guide qui est un lndicn, un Esquimau ou 
une personne de sang mele: ct 
b) de se scrvir d'un bateau appartcnant au gu ide 

(3) Nonobstant le paragraphc (2), un dom1cilic titula1re 
d'un permis de chasse sportive du phoquc peut chasser ou tuer 
des phoques dans la region dcfin ic sans guide ct en se servant 
d' un bateau quelconque, s'il est accompagne d' un autre domi­
cilic qui 

a) est titulairc d'un pcrmis de chassc sportive du phoque: et 
b) satisfait aux exigences dud it paragraphe. 
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(4) A person who kills seals for sport shall not retain more 
than 25 pounds of meat from the seals killed and shall give all 
meat in excess of that amount to his guide. 

(5) No person hunting seals for sport shall take or kill 

(a) a bearded seal at any lime; or 

(b) more than two seals in any year. 

7. No person shall sell or otherwise dispose of seal meat in 
the defined area to any person other than a traveller or a 
resident who requires the seal meat for food for himself or his 
dogs. 

8. (I) No person shall take or kill seals in the Gulf Area or 
Front Arca from or by means of a vessel that has an overall 
length of more than 30 feet except under authority of a vessel 
scaling licence issued by the Minister. 

(2) A vessel scaling licence is subject to such terms and 
conditions as the Minister may prescribe. 

(3) Except with the permission of the Minister, no vessel 
sealing licence shall be issued in respect of any vessel that is 
more than 65 feet in overall length unless such a licence was 
issued in respect of that vessel in 1970 or 197 I. 

9. No person shall take or kill hood seals at any time in the 
Gulf Arca . 

I 0. (I) No person shall take or kill seals of a species set out 
in Column I of an item of Schedule Ill in an area set out in 
Column II of that item by means of a vessel or operation 
described in Column Ill of that item during 

(a) the open season after notice is given by a Regional 
Director General that the quota set out in Column IV of 
that item has been or is about to be reached; or 

(b) the closed season set oul in Column V of that item . . 
(2) A Regional Director General may, by notice, vary any 

closed lime or seal quota set out in these Regulations. 

(3) A notice referred lo in subsection (I) or (2) shall be 
broadcast by maritime radio or published in a daily newspaper 
in the province or provinces adjacent to the area to which the 
notice applies. 

(4) Except with a permit in writing from the Minister, no 
person shall take or kill harp seals in the Gulf area from or by 
means of a vessel that is more than 65 feet in overall length. 

(5) No person who is the operator or master of a vessel over 
65 feet in overall length that is engaged in scaling shall take or 
have in his possession skins taken from seals that arc one year 
of age or older in excess of 

(a) 5 per cent of the total catch by that vessel of harp seals; 
or 
(b) 10 per cent of the total catch by that vessel of female 
hooded seals. 

( 4) II est intcrdit a toute personnc qui tuc des phoqucs pour 
le sport de garder plus de 25 livrcs de viandc provcnanl des 
phoqucs tucs ct toutc la viandc en cxcedenl de ccltc quanlitc 
doit ctre donnce au guide employc. 

(5) II est intcrdit a quiconque chasse le phoque pour le sport 
de prend re ou de l uer 

a) un phoquc barbu (ouabisoui) en toul lemps: ou 

b) plus de deux phoques au cours d'une annee quclconque. 

7. II est inlcrdit de vcndre ou de livrcr autremenl de la 
viandc de phoquc dans la region dcfinic a toutc personne autrc 
qu'un voyageur ou un domicilic qui a besoin de la viande de 
phoque pour lui-mcme ou ses chiens. 

8. (I) ll est interdit de prendrc ou de tucr des phoques dans 
la region du Golfe OU dans la region du Front a partir OU au 
moyen d'un navire dont la longueur hors-tout est supericurc a 
30 pieds sauf a la favcur d'un permis de navire de chassc du 
phoquc dclivre par le Ministre. 

(2) Le permis de navirc de chasse du phoquc est assujctti 
aux termcs et aux conditions que le Ministrc peut prescrire. 

(3) Sauf permission du Ministre, aucun permis de batcau de 
chassc du phoquc nc peut ctre dclivrc pour un batcau de plus 
de 65 picds de longueur hors tout, a mains qu'un tel pcrmis 
n'ait etc delivrc pour cc navire en 1970 ou en 1971. 

9. II est intcrdit en tout temps de prendre ou de tuer des 
phoqucs a capuchon (ouastik) dans la region du Goffe. 

10. (I) II est intcrdit de capturer ou de tucr des phoqucs 
d'une espece visec i un article de !'annexe Ill, dans la colonnc 
I. dans unc region visec au mcme article, dans la colonnc II, au 
moycn de bateaux ou d'activites decrits dans la colonne Ill, 

a) pendant la saison d'ouverture apres avis du directeur 
general regional a l'cffet quc le contingent fixc dans la 
colonnc IV a etc aucint, ou est sur le point de l'etre; ou 

b) pendant la periode de fermeturc visec dans la colonnc V. 

(2) Un dircctcur general regional peut, par avis, modifier 
toutc periode de fcrmcturc ou tout contingent de chassc du 
phoque vises C:ans le present r~glcmcnt. 

(3) L'avis vise aux paragraphes (I) ou (2) est diffuse par 
radio maritime ou public dans un quotidicn de la province ou 
des provinces adjacentcs a la region conccrncc. 

(4) Sauf permission ecritc du Ministrc, ii est intcrdit de 
capturer OU de tucr des phoques du Groenland dans la region 
du Golfe a partir OU au moycn d'un batcau de plus de 65 picds 
de longueur hors tout. 

(5) II est interdit a l'exploitant OU au capitaine d'un batcau 
de plus de 65 picds de longueur hors tout qui pratiquc la 
chassc au phoque, de capturer ou d'avoir en sa possession des 
peaUX provcnant de phoques ages de Un an OU plus, en quantile 
supericurc a 

a) 5 pour cent de la prise totale de phoques du Groenland du 
batcau; ou 
b) JO pour cent de la prise totalc de phoqucs a capuchon 
femellcs du bateau . 
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11. (I) No person shall use a helicopter or other aircraft in 
sealing except in searching for seals. 

(2) No person shall use a helicopter or other aircraft in 
searching for seals unless he has an aircraft scaling licence 
issued by the Minister. 

(3) An aircraft scaling licence may be issued only in respect 
of an aircraft registered in Canada under Part II of the Air 
Rtgulations made pursuant to the Aeronautics Act. 

( 4) An aircraft sealing licence is subject to such terms and 
conditions as the Minister may prescribe. 

(5) Except with the permission of the Minister, no person 
shall 

(a) land a helicopter or other aircraft less than I /2 nautical 
mile from any seal that is on the ice in the Gulf Arca or 
Front Arca; or 
(b) operate a helicopter or other aircraft over any seal on 
the ice at an altitude of less than 2,000 feet, except for 
commercial flights operating on scheduled flight plans. 

12. No person who is a resident of a province adjacent to the 
Gulf area or the Front Arca who is operating from the shore or 
from a vessel having an overall length of 65 feet or less shall 
take or kill seals except in waters along the shore of that part 
of the province in which he resides. 

13. (I) No person shall engage in scaling by any means in 
the Gulf Arca or Front Area unless he 

(a) has a scaler's licence or an assistant sealer's licence 
issued by the Minister; 
(b) is wearing over or attached to his outer clothing so it is 
visible at all times the means of identification issued with 
the licence; and 
(c) complies with any further direction respecting the wear­
ing of the means of identification that may be given by a 
fishery officer who is present at the seal hunt. 

(2) A sealer's licence shall not be issued to any person who 
(a) is under I g years of age; 

(b) has less than two years experience as a scaler; and 
(c) is not a scaling group leader. 

(3) An assistant scaler's licence shall not be issued to any 
person who is under IS years of age. 

( 4) An applicant for an assistant sealer's licence shall state 
the name of the licensed sealer with whom he will be scaling 
and such name shall be entered on his licence. 

(5) No person who has an assistant scaler's licence shall 
(a) engage in scaling except under the supervision of the 
licensed sealer; or 

c. 833 
__ __!!~e~ent sur 1!._Pr~tection_ des ph_oques 

11. (I) II est interdit d'utiliscr un helicopterc ou un autre 
aeroncf pour la chassc du phoque, sauf pour aller a la recher· 
chc des phoques. 

(2) II est intcrdi1 d'utiliser un hchcopterc ou un autrc 
acroncf pour allcr a la rcchcrche des ph()(jUCS a morns d'avoir 
un permis de chassc du phoque a part1r d'un acroncf. dclivrc 
par le Ministre. 

(3) Un permis de chassc du phoquc a partir d'un acroncf nc 
peut ctrc delivre qu'a l'cgard d'un aeronef 1mmatriculc au 
Canada aux termcs de la partie 11 du Reglement de /'Air 
etabli en vcrtu de la Loi sur /'aeronautique. 

(4) Un pcrmis de chassc du phoque a partir d'un aeronef est 
assujctti aux modalitcs et conditions que le M inistre peut 
prcscrirc. 

(5) Sauf avcc la permission du Ministre. ii est intcrdit 
a) d'atterrir en helicoptcre ou autre acroncf a moins de I / 2 
mille marin d'un phoquc qui se trouve sur la glace dans la 
region du Golfe OU dans la region du Front; OU 

b) de survoler en hclicoptcre ou dans un autre aeronef. a une 
altitude de moins de 2,000 picds, un phoque qui se trouve 
sur la glace, sauf s'il s'agit d'un vol commercial suivant un 
plan de vol ctabli. 

12. II est interdit a un resident d'unc province adjacente a la 
region du Golfe OU a la region du Front, qui chasse a partir de 
fa cote OU d'un bateau d'au plus 65 pieds de longueur hors 
tout, de c-.ipturer ou de tuer des phoques. ailleurs quc dans les 
eaux du littoral de la province OU ii reside. 

13. (I) II est interdit a toutc pcrsonnc de pratiquc:r la chJssc 
au phoque par tout moyen dans la region du Golfe OU dans la 
region du Front sauf si cette pcrsonne 

a) est titulaire d'un permis de chasseur de phoques ou 
d'aide-chasscur de phoques delivre par le Ministre; 
b) portc sur scs vetcmcnts cxtericurs ou fixec auxdits vcte· 
ments de manicre qu'elle soit visible en tout temps, la piece 
d'identitc delivrec avec le pcrmis; et 
c) se conformc a toute nouvelle indication qui pourrait lui 
etre donnee par l'un des agents des pechcs, present a la 
chasse au phoque. sur la manicrc de porter cette piece 
d'identite. 

(2) Un permis de chasse au phoque nc doit pas etre delivre a 
quiconque 

a) est age de moins de 18 ans; 
b) a moins de deux ans d'experiencc comme chasseur de 
phoqucs; ct 
c) n'est pas le chef d'un groupc de chasseurs de phoques. 

(3) Un pcrmis d'aide·chasscur de phoqucs nc doit pas ctre 
delivre a quiconque est age de moins de 15 ans. 

(4) Le rcquerant d'un permis d'aidc-chasseur de phoques 
doit indiqucr le nom du detenteur de pcrmis de chasseur de 
phoqucs avcc qui ii chassera ct cc nom doit ctre inscril sur son 
pcrmis. 

(5) II est intcrdit a un titulaire d'un pcrmis d'aide-chasscur 
de phoqucs de 
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Seal Protection Regulations 

(b) kill ~cals at any time except under the direct supervision 
of a licensed scaler. 

14. No person shall take or kill seals at any time or in any 
area by means of long lines. 

15. ( 1 l No person shall take or kill seals in the Gulf Area or 
Front Area by any means other than by 

(al a club made of hardwood not less than 24 inches or more 
than 30 inches in length and that for at least half of its 
length b not less than 2 inches in diameter; 
(b) a rifle firing only centre fire cartridges, not made with 
metal cased hard point bullets, with 

(i) a muzzle velocity of not less than 1,800 feet per 
second, and 
(i i) a muzzle energy of not less than 1,100 foot pounds; or 

(cl a shotgun of not less than 20 gauge firing rifled or 
"Poly-Kor" slug shotshells. 

(2) No person shall strike a live seal with any implement 
other than a club referred to in paragruph (I )(a), or on any 
part of its body except its forehead . 

(3) Notwithstanding subsection (I) and subject to subsec-
tion ( 4 ). seals may be taken or killed by means of nets 

(a) in the Gulf Area; and 
(b) in the part of the Front Area lying along the coast of 
Labrador and along that part of the coast of Newfoundland 
north and west of Cape Freels. 

( 41 No person shall take or kill seals pursuant to subsection 
(3 J except in waters along the shore of that part of the 
province in which he resides. 

(5) Notwithstanding subsection (I), a hakapik may be used, 
in the Front Area only, for killing seals in the manner 
described in subsection (2). 

(6) Notwithstanding subsection (2). in the Front Area, 
hooded seals that are shot shall be struck with a hakapik in the 
manner described in that subsection before any attempt is 
made to skin, slash or remove the seal from the place where it 
was shot. 

16. No person shall hook, commence to skin, bleed, slash or 
make any incision on a seal with a knife or any implement 
until the seal is dead . 

17. No person shall kill adult harp seals in whelping or 
breeding patches. 

18. (I) Every person who kills seals shall remove all seal 
sl6~· from the ice to his base of operations within 24 hours 
from the day the seals are killed except that the Minister may, 
in any circumstances he considers to be unusual, extend the 
time for removal of any skins. 

5 
Fishuit's Act 

a) chasser le phoque, sauf sous la surveillance du dctenteur 
d'un permis de chasseur de phoques; ou 

b) tuer des phoques, en tout temps, sauf sous la surveillance 
directe d'un dctenteur de permis de chasseur de phoques. 

14. II est interdit de prendre ou de tuer des phoques en tout 
temps OU dans tOUle region au moyen de pafangrcs. 

15. ( 1) II est interdit de prendre ou de tuer des phoquc:s dans 
la region du Goffe OU dans la region du Front par tout moycn. 
sauf 

a) avec un gourdin de bois dur ne mesurant pas mains de 24 
pouces ni plus de 30 pouces de longueur et qui, sur au moins 
la moitie de sa longueur, ne mesure pas moins de 2 pouces 
de diamctre; 
b) avec un fusil (a canon rayc) ne tirant que des cartouches 
a percussion centrale, dont les balles ne sont pas des ballcs 
blindces I\ bout dur, ayant 

(i) une vitesse initiate ou vitcsse a la bouchc d'au moins 
1,800 pieds a la seconde, et 
(ii) une cnergie a la bouche d'au moins 1,100 pieds livres; 
OU 

c) avec un fusil a plomb, au moins de calibre 20, tirant des 
cartouches a balles rayees du type 1Poly-Kor•. 

(2) II est interdit de frapper un phoque vivant avcc tout 
instrument autre que le gourdin mcntionnc a l'alinea (I )a). ou 
sur toutc partie de son corps sauf le front. 

(3) Nonobstant le paragraphc (I) ct sous reserve du para­
graphe (4), ii est pcrmis de prendrc ou de tuer des phoques au 
moyen de filets, 

a) dans la region du Golfe; ct 
b) dans la partic de la region du Front qui SC lrouve le long 
de la cote du Labrador ct au nord ct ;} l'oucst du cap Freels, 
le long de la catc de Tcrrc-Ncuvc. 

(4) II est interdit a quiconquc de prendrc OU de tucr des 
phoqucs en vertu du paragraphc (3) aillcurs que dans lcs eaux 
qui baigncnt la cote de la partic de la province OU ii est 
domicilic. • 

(5) Nonobstant le paragraphc ( 1 ), un hakapik pcut ctrc 
employc pour tucr des phoqucs de la manicre d6crite au 
paragraphc (2), dans la region du Front sculemcnt. 

(6) Par derogation au paragraphc (2), dans la region du 
Front, ii est interdit d'Ccorcher, d'entailler ou de dq,lacer un 
phoquc a capuchon abattu au fusil avant qu'il n'ait 6tc frappe 
au moyen d'un hakapik de la fa~ decrite au paragraphc (2) . 

16. II est interdit de crochcr, de commencer a ecorcher, de 
saigner, d'entailler ou de coupcr un phoque avec un couteau ou 
un autre instrument avant quc le phoque ne soit mort. 

17. II est interdit de tuer des phoques du Groenland adultes 
groupes pour la misc bas ou la reproduction. 

18. (I) Toute pcrsonnc qui tue des phoques doit enlever 
toutcs lcs pcaux de phoques de la glace et les transporter a sa 
base d'operations moins de 24 heurcs a compter du jour OU les 
phoques sont tues, sauf que le Ministre pcut, dans toute 
circonstance qu'il juge exceptionnellc, prolonger le temps 
accordc pour enlever les pcaux. 
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(2) No person shall kill seals unless he or the persons 
engaged with him in the sealing operation as members of the 
crew of a ship, aircraft or other scaling operations have 
complied with subsection (I), and arc actively engaged in 
removing from the ice to the base of operations the skins of 
seals killed the previous day. 

19. (I) Except with the permission of the Minister, no 
person shall hunt or kill any seal in 

(a) the waters of Murray Harbour or its tributaries in the 
Province of Prince Edward Island, inside a straight line 
drawn from the range light on Old Store Point at latitude 
46°01'17" north and longitude 60°28'44" west to the south­
ernmost tip of Sable Point al latitude 46°01'14" north and 
longitude 62°29'07" west from June 1st to September 30th, 
both dates inclusive; or 

(b) waters adjacent to the Gaspe coast in the Province of 
Quebec, inside or shoreward of a straight line drawn from 
Pointe au Renard to a point at latitude 49°00' north and 
longitude 64°05' west, thence to a point at latitude 48°25' 
north and longitude 64°05' west and thence lo the light­
house at Cap d'Espoir. 

(2) Subject to subsection (I), grey seals and harbour seals 
may be killed al any time without a licence in those areas 
within which the destruction of such seals will be rewarded by 
a bounty from the Minister. 

(3) Notwithstanding subsection (2), no person shall kill any 
grey seal during the period beginning on January 1st and 
ending on the last day of February in any year, except with the 
permission of the Minister. 

20. Except with the permission of the Minister, no person 
shall 

(a) take or move a live seal from the immediate vicinity in 
which it is found; or 
(b) tag or mark, or attempt to tag or mark a live seal in any 
manner. 

21. The Minister may, upon application and payment of the 
fees set out in Schedule I, issue a licence or permit described in 
that Schedule in such form and upon such terms and condi­
tions as the Minister may prescribe. 

22. The master of a vessel engaged in scaling operations 
shall ensure that every person engaged in scaling from the 
vessel complies with sections 13 and 15. 

23. No person shall hunt for or kill a seal during any day 
(a) in the Gulf Arca, during any period before 6 a.m. or 
after 6 p.m., Atlantic Standard Time; or 
(b) in the Front Arca, 

(i) during the period from March 12th to March 31st 
inclusive before 5.30 a.m. or after 6.30 p.m., Newfound­
land Standard Time, 

(ii) during the period from April 1st to April 24th inclu­
sive, before 5.30 a.m. or after 8.30 p.m., Newfoundland 
Standard Time. 

. 
c. 833 

Reglement sur la protection des phoques 
~~~~~--~~~ 

(2) II est intcrdit a toutc pcrsonnc de tucr de~ phoqucs :i 
moins que ccttc pcrsonnc ou lcs autrc~ personncs qu i s"ocrn­
pcnt avcc ellc des operations de chassc du phoquc. commc 
mcmbrcs de !'equipage d'un navirc, d'un aeroncf ou de toute 
autrc equipc de chassc du phoquc, ne sc soicnl conformees aux 
exigences du paragraphe (I) ct qu'cllcs ne s'occupent ac11vc­
mcnt d'cnlcvcr de la glacc pour lcs transporter a la base 
d'operations lcs peaux de phoqucs tues le jour precedent. 

19. (I) Sauf autorisation du Ministre. ii est intcrd it de 
chasscr ou de tuer le phoquc 

a) dans lcs caux de Murray Harbour ou de ses afnuents 
tributaircs, dans la province de l'i lc-du-Prince-Edouard. en 
dci;a d'unc droitc tircc du fcu de pointe d'Old Store Point. 
situe par 46°01 ' I 7" de latitude nord ct 60°28 '44 ' de long i­
tude oucst, jusqu'a l'cxtrcmitc sud de la pointc Sable. s11uee 
par 46 °0I ' 14" de latitude nord el 62 °29'07" de longitude 
oucst , cntrc le 31 ma i ct le I" octobrc. ou 
b) dans Jes caux adjacentcs a la cote de Gaspe , dans la 
province de Quebec, en dci;a . du cote du rivage. d'une droile 
commcni;ant a Pointe au Renard : de la . j usqu "a un point 
situe par 49 °00' de latitude nord ct 64°05' de longitude 
oucst; de la, jusqu'a un point situe par 48°25' de lat itude 
nord ct 64°05' de longitude ouest: et, de la, jusqu'au phare 
du Cap d'Espoir. 

(2) Sous reserve du paragraphe (I). ii est permis de tuer le 
phoquc gris ct le phoquc commun en tout temps ct sans perm1s 
dans la region OU la destruction de ccs phoques fail l'objel 
d'unc prime de la part du Ministrc. 

(3) Nonobstanl le paragraphc (2), ii est interdll de tuer un 
phoquc gris entre le I er janvicr et le dcrnier jour de fevrier de 
chaquc anncc, sauf avcc la permission du Min istrc 

20. Sauf avec la permission du Ministre. ii e~t 1ntcrdi1 
a) de prcndrc un phoquc vivant ou de le deplaccr du 
voisinagc immediat ou ii est trouve; ou 
b) d'etiquctcr ou de marquer, ou de tenter d'etiquetcr ou de 
marqucr de quclquc fai;on quc cc soil, un phoquc vivanl. 

21. Le Ministrc pcut, sur dcmandc ct sur ver~emcnt des 
droits indiques a !'annexe I, delivrer Jes permis OU Jes autorisa­
lions decrits a laditc annexe, dans la formc ct aux termes ct 
conditions qu'il pcut prcscrirc. 

22. Le patron d'un navirc occupe aux operations de chassc 
du phoquc doil s'assurcr quc toutcs Jes pcrsonncs qui chasscnt 
le phoque a partir du navire sc conformcnt aux dispositions des 
articles 13 ct 15. 

23 . II est intcrdil de chasscr ou de tucr un phoque. au cours 
de n'importc qucl jour, 

a) dans la region du Golfc, avant 6 h ou aprcs 18 h. hcurc 
normalc de l'Atlantiquc; ou 

b) dans la region du Front, 
(i) du 12 au 31 mars inclusivcmcnt, avant 5 h 30 ou aprcs 
18 h 30, hcurc normalc de Terrc-Ncuvc, 

(ii) du I" au 24 avril inclusivcment, avant 5 h 30 ou aprcs 
20 h 30, hcurc normalc de Terrc-Ncuvc. 
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24. No person shall engage in scaling unless he has on his 
person or on board the vessel, helicopter or other aircraft used 
in the scaling operation the appropriate licences required by 

sections 8, 11 and 13. 

25. Where a fishery officer finds a licensee committing an 
offence against the Act or these Regulations or believes, on 
reasonable grounds, that the licensee has committed such an 
offence, he may immediately suspend the licence of that 
licensee for a period not exceeding 30 days and shall thereupon 
notify the Minister of the facts of the case so that the Minister 
may determine whether the licence should be cancelled pursu­

ant to section 9 of the Act. 

Licence 

SCHEDULE I 

(s . 21) 

LICENCE FEES 

I . Sport scaling licence issued to 

(a) a resident 
(b) a non-resident Canadian 

(c) any other person 

Fee 

SI0.00 
20.00 

25 .00 

2. Vessel scaling licence issued for a vessel the main hull of 

which has an overall length of 

(a) 30 feet to 65 feet ... . ..... .... ... ··- ... .. . ..... SS .00 

(b) over 65 feet .. SI per registered ton. 

7 
Fisherii:s Act 

24. II est intcrdit a toutc personnc de faire la chassc du 
phoquc, a moins quc Celle pcrsonnc nc porlC sur c)lc OU n'ait a 
bord du navire, de l'hclicopterc ou autre acronef utilise pour 
les operations de chassc du phoque, les pennis applicables, 
cxiges aux articles 8, 11 ct 13. 

25 . Lorsqu'un agent des pecheries constatc qu'un titulaire de 
permis commet une infraction contrc la Loi ou contre le 
present reglcment OU croit, a bon escient, quc le titu)airc de 
pcrmis a commis une tcllc infraction, ii pcut immcdiatcment 
suspendre le permis dudit titulaire pour unc periodc de temps 
nc dcpassanl pas 30 jours et ii doit sur-le-<:bamp notifier les 
faits du cas au Ministrc afin quc cc dcmier puissc determiner 
si le permis doit etrc revoquc en confonnite de !'article 9 de la 
Loi. 

Pcrmis 

ANNEXE I 

(art. 21) 

DROITS DE PERMIS 

I . Pcrmis de chasse sportive du phoquc delivre 

a) a un domicilic .. ... .... . ... .. . .................... . 

b) a un canadicn non domicilie 

c) a toutc autrc pcrsonne ..... 

Droit 

SI0.00 

20.00 
25.00 

2. Permis de navire de chassc du phoque delivrc a l'cgard 
d'un navirc dont la coque principalc a une longueur hors-tout 

a) de 30 a 65 picds ... .... .. ... ... .... ... .. ............ ........... . ... SS.00 

b) de plus de 65 picds ..... .. .. ........ SI par tonne au registre 

3. Aircraft sealing licence S25 .00 3. Permis de chassc acrienne du phoque .... . ....... .. S25.00 

4 . Scaler's licence or assistant scaler's licence .. S I .00 4. Per mis de chasscur de phoqucs ou d'aidc-chasscur de 

Column I 

Common Name 

I. Bearded seal 

2. Grey seal 

3. Harbour seal 

4. Harp seal 

5. Hooded or hood 
seal 

SCHEDULE II 

(s . 2) 

SPECIES OF SEALS 

Column II 

Specie' Name 

Erignathus barbatus 

Halichoerus grypus 

Phqca vitulina 

Phoca groenlandica 

Cystophora c. ata 

phoques ... .... .. ..... . . ... .... ......................... SI.OD 

Colonnc: I 

Norn vulgairc 

I . Phoque barbu 

2. Phoque gris 

3. Phoquc commun 

ANNEXE II 

(art. 2) 

ESP~CES DE PHOQUl!S 

Calonne II 

Norn scicntifique 

4. Phoqne du Groenland 

Erignathus barbatus 

Halichoerus grypus 

Phoca vitwlina 

Phoca groenlandica 

Cystophora cristata 5. Phoque a capuchon 
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Column I 

Item Species 

Harp seals 

2. Harp seals 

) . Harp •e•ls 

4. Harp seal• 

5. Harp •••Is 

6 Hooded sea l< 

Hooded seal' 

Hoodc<I seal> 

Colonne I 

Article Espece 

I. Phoquc du Grocnland 

2. PhoquQ du Groen land 

J . Phoque du Grocnland 

4 Phoque du Groenland 

5. Phoque du Grocnland 

6. Phoque a capuchon 

7. Phoque a capuchon 

8. Phoque a capuchon 

c. gj3 
Reglement sur la protection des phoque' 

Column II 

Areas 

Gulf area 

Gulf area 

fronl area 

Front area 

Front area and Gulf area 

front area 

Front area 

Fron1 :uca 

SCHEDULE Ill 

(s. /0) 

QUOTAS AND SEASONS 

Column Ill 

Means 

Gulf based vessels over 65' on overall length 

Gulf ba•cd vessels under 65 ' on overall length 
and landsmen's opcrauons 

Canadian vessel~ over 6S' in overall length 

Norwegian vc,scls over 65' 1n overall lcn(?th 

Newfoundland vcsseb under 6Y and land>mens 
operations 

Canadian vessels over 65' 

Norwegian vessels over 65' 

Canadian and ~orwcg1an vesscb ovrr O" 

ANNEXE Ill 

(art . 10) 

C01':TINGFNTS ET SA ISONS 

Colonnc II Colonne Ill 

RCg1on Methodc 

Region du Guire Bateaux de plus de 65" de longueur hors tout. 
dont le port d'attache OSI dan• le Golfc 

Reg ion du Golfe Batcaux de moons de 65' de longueur hors tout 
cl activith cOtiCres 

Region du Front Bateaux canadicn• de plus de 65 ' de longueur 
hors toul 

Region du Front Batcaux norvegiens de plus de 65 de longueur 
hors lout 

RCg1on du Fronl ct rCgion du Batcaux de T -N de morns de 6!i ' ct ac11vuCs 
Golre cOt1~rcs 

Region du Front Batcaux canad1ens de plus de 6Y 

Region du Front Batcaux norveg1ens de plu> de 65" 

R~gion du Front Batcaux canad1cns ct norvCg1ens de plu) de 6S' 

Column IV 

Quotas 

b.000 

19.000 

62 .000 

35.000 

38 .000 

6,000 

6.000 

J.000 

Colonne IV 

Contmgcn1 

6.000 

19.000 

62.000 

35 .000 

38 .000 

6.000 

6.000 

J.000 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA C> IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA 
OTTAWA. 1978 
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Colum n V 

Closed Seasons 

.. prol ! ~ t~ \larch I I 

~la ) I 5 to 'ovembor 
14 

Apro l ! 5 10 \larch I 1 

Apri l ! 5 10 \larch 11 

Mai 15 to ,o,embor 
I~ 

\la rch JO to \larch :: I 

~1ar~h l(l t' \1..lh h ~I 

\pri l ~ .:; hJ \farch :!9 

Calonne\ 

Penodc de 
rcrmcrnre 

du ~ 5 a Hal au l I mars 

du 15 ma i au 14 
nU\ cmbrc 

du ~ 5 JHd JU 11 mus 

du :! ~ J\fl l au 11 m.irs 

du I~ ma1 au 14 
novcmbrc 

du lOau 21 mars 

du JO au 21 mar) 

du :!5 avnl au ~9 mar~ 
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Registration 
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FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1978-677 9 March, 1978 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and the Environ­
ment, pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased 
hereby to amend the Seal Protection Regulations made by 
Order in Council P.C. 1966-904 of 19th May, 19661, as 
amended2, in accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

Enregistrement 
DORS/78-237 10 mars 1978 

LOI SUR LES P£CHERIES 

Reglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1978-677 9 mars 1978 

Sur avis conforme du ministre des Pccheries et de !'Environ­
nement et en vertu de ('article 34 de la Loi sur les pecheries, ii 
plait A Son Excellence le Gouverneur general en conseil de 
modifier, conformcment A l'annexe ci-aprcs, le Rcglement de 
protection des phoques etabli par le decret C.P. 1966-904 du 
19 mai 19661, dans sa forme modifiee2• 

ANNEXE 

I. All that portion of item I of Schedule C to the Seal I. La partie de !'article I de !'annexe C du Reglement de 
Protection Regulations in column III thereof is revoked and protection des phoques, dans la colonnc Ill, est abrogec ct 
the following substituted therefor: rcmplacec par cc qui suit: 

Column Ill 

Means 

I. "Canadian veuel.I moro than 6S r .. t in over· 
all len1tb" 

1 SOR/66-23S, Canada Goztllt Part II. Vol. 100, No. 11, June 8, 1966 
2 SOR/78-167, CoNJdo Gowr. Pan II. Vol. 112, No. S, March 8, 1978 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, OTI A WA, 1978 

Colonnc Ill 

M~tbode 

I. 18Atimon1J canadiena de pl111 de 6S picdl de 
lonaucur hon-tout.• 

1 DORS/66-23S, Gaztru du 1.~ • ..Jdo Panic II, Vol. 100, n• 11. 8 juin 1966 
1 DORS/78-167, Gaztllt du CaNJda Partie II. Vol. 112. n• S, 8 man 1978 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA, OTI A WA, 1978 
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Registration 
SOR/78-167 24 February, 1978 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1978-500 23 February, 1978 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of Lhe Minister of Fisheries and the Environ­
ment, pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased 
hereby to amend the Seal Protection Regulations made by 
Order in Council P.C. 1966-904 of 19th May, 19661, as 
amended 2, in accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Subsection 2( I) of the Seal Protection Regulations is 
amended by adding thereto, immediately after paragraph (c) 
thereof, the following paragraphs: 

"(c. I) "Lake Melville Arca" means all the waters of Lake 
Melville west of a line drawn from Charley's Point on the 
north shore of Lake Melville to Frenchman's Point on the 
south shore of Lake Melville: 
(c.2) "landsman" means a person engaged in scaling by any 
means other than from a vessel of more than sixty-five feel 
in overall length:" 

2. (I) Subsection 11 (I) of the said Regulations is re\•oked 
and the following substituted therefor: 

"I I. (I) Subject to subsection (5 ), no person shall take or 
kill seals of a kind set out in column I of an item of Schedule 
C in an area set out in column II of that item by a means 
described in column Ill of that item during 

(a) the open season after notice is given by a Regional 
Director General that the quota set out in column IV of 
that item or the quota as varied pursuant to subsection (2) 
has been or is about to be reached: or 
(b) the closed time set out in column V of that item or the 
closed time as varied pursuant to subsection (2)." 

(2) Subsection 11(5) of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(5) A person who is a resident in that part of Labrador 
north of Cape Charles may take or kill seals in the Front 
Area at any time." 
3. Section 12 of the said Regulations is amended by adding 

thereto the following subsections: 
1 SOR/66-235. Canada Ga:mt Part II. Vol 100. No. 11, June 8, 1966 
2 SOR/77-828, Canada Ga:tllt Part 11. Vol 111. No. 20. October lb. 1977 
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(Pub/ie en edition speciale le/" mars 1978) 

Enregistrernent 
DORS/78-167 24 fevrier 1978 

LOI SUR LES PECH ERIES 

Reglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1978-500 23 fevrier 1978 

Sur avis conforme du ministrc des Pecheries ct de !'Environ· 
nement et en vertu de !'article 34 de IJ Loi sur Jes pechcnes. 11 
plait a Son Excellence le Gouverneur general en conseil de 
modifier, conformement a !'annexe ci-apri:s. le Reglemenl de 
protection des phoques etabli par le decret C.P. 1966-90-1 du 
19 mai 19661, dans sa formc modifiee2• 

ANNEXE 

I. Le paragraphe 2( I) du Reglem.·nt de pmtcl'lio11 dri 
phoques est modifie par l'adjonction des alinea~ su1vants: 

•c. I) •region du lac Meh·ille• designe toutcs lcs eau:-. du lac 
Melville situccs a l'ouest d'une droitc tircc :i par1ir de Ii 
pointe Charley, sur la rive nord du lac ~felvillc. ju~qu':i IJ 

pointc Frenchman. sur la rive sud de ce lac: 
C.2) •Chasseur COticr• designe unc personne qui pratique la 
chasse au phoque en employant une mcthode autrc qu'un 
batcau d'une longueur hors tout superieur ;i soixantc-cinq 
picds:• 

2. (I) Le paragraphc 11 (I) est ainsi rem place: 

·I I. (I) Sous reserve du paragraphc (5). ii CS! intcrdil de 
capturer ou de tucr des phoqucs d'une espi:ce vi,ec dans la 
colonnc I de !'annexe C dans unc region visec dans la 
colonne II, par des moyens decrits dans la colonnc 111. 

a) pendant la saison d'ouvcnurc aprcs av1~ du d1rcctcu1 
general regional a l'effet quc le contingent fi\e d:1ns 1 ~ 
colonne IV ou le contingent modific conformcmcnl at 
paragraphe (2) ont ete atteints, ou son1 sur k poin1 dt 
l'etrc; ou 
b) p~ndant Ja periodc de fcrmeturc visce dans J,1 CL>itJnOL 
V ou la pcriodc de fermcture mlldif1ec cunformcmcnl a1 
paragraphc (2).• 

(2) Le paragraphe 11 ( 5) est abrogc ct remplad pJr cc qu 
suit: 

•(5) Unc personnc rcsidant habituellemcnt dJn' l .. r.1r1t: 
du Labrador situcc au nord de Cape Charles pcut .:.1p1urc 
OU tuer des phoqucs dans la region du Fron! en tout lClllP'. 

3. L'article 12 est mod1f1c par l'adjonction des paragraphe· 
suivants: 
1 DORS/b6-2l5. Ga:mt du Canada Pa rue II. Vol 100. n• 11. K ium 1qoi. 
l OORS/77-828. Ga:tttt du Canada Paruc II. Vol 111. n• 20. 26 octobrc lq77 
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"(6) No person shall, unless he is the holder or a licence 
ar a permit, approach within half a nautical mile or any area 
in which a seal hunt is being carried out . 

(7) Subsection (6) docs not apply to 
(a) commercial flights operating on scheduled flight 
plans; 
(b) a peace officer employed by or assisting the Depart­
ment of the Environment; 
(c) scientists, technicians and observers employed by the 
Department of the Environment or arc present at a seal 
hunt at the request of the Department of the Environ­
ment, and 
(d) commercial vessels transiting waters in which a seal 
hunl is being conducted. 
(8) An application for a permit required pursuant to 

subsection (6) shall be in the Minister's office on or before 
the 20th day of February in respect of the year for which the 
permit is requested . 

(9) An application for a permit required pursuant to 
subsection (6) shall contain 

ta) the name. address, professional association and occu­
palion of every person to be covered by the permit; 
(b) a dcl31lcd statement of the reasons why the permit is 
required ; 
(f} the mclhod of transportation that will be used to go to 
and from 1hc area of the seal hunt; 
(d) the name, number or description of the vehicle that 
will be used to go to and from the area of the seal hunt; 
(e) the area and dates for which the permit is required; 
and 
(j) such other information as may be required to verify or 
eitplain the information required in paragraphs (a) to 
(t)." 

4. The sa id Regulations arc further amended by adding 
thereto. immediately after section 13 thereof, the following 
section: 

"13.1 No person other than a person who has been a 
rcsidcnl of Labrador for the preceding twelve consecutive 
months shall take or kill ringed seals in the Lake Melville 
Arca." 
5. All 1hat portion of subsection 14( I) of the said Rcgula­

uons preceding paragraph (a) thereof is revoked and the 
following subs1itutcd therefor: 

"14. (I) No person shall engage in scaling by any means 
rn the Gulf Arca, Front Arca or Lake Melville Arca unless 
he" 
6. Section 16 or the said Regulations is amended by adding 

thereto the following subsection: 

"(7) The master of a vessel engaged in a scaling operation 
shall have a club described in paragraph (I )(a) or a hakipik 
on board the vessel." 

7. The sai~ "cgulations arc further amended by adding 
thereto, immediately after section 16 thereof, the following 
section: 

[2) 

c(6) A moins d'etre titulairc d'un permis, ii est intcrdit 
d'approcher i moins d'un dcmi-millc marin de toutc region 
oil une chassc aull phoques est en cours. 

(7) Le paragraphc (6) nc s'applique pas 
a) aull vols commcrciaull suivant un plan de vol ctabli; 
b) au personnel d'cxccution employc par le ministcrc de 
!'Environnement ou lui vcnant en aide; 
c) aull scientifiques, technicicns ct obscrvatcurs cmploycs 
par le ministcrc de !'Environnement ou presents, a sa 
demande, a une chassc aux phoques; ct 
d) aux bateaull commerciaux sillonnant lcs eaux oil sc 
pratiquc unc chassc au phoquc. 

(g) Les dcmandes d'autorisation rcquiscs en vcrtu du 
paragraphc (6) doivent parvcnir au bureau du Ministrc au 
plus lard le 20 fevricr de chaque annec pour laquclle un 
permis est dcmandc. 

(9) La dcmandc de permis rcquisc scion le paragraphc (6) 
doit contenir 

a) les noms, adrcsscs, associations profcssionncllcs ct 
occupations de loutcs lcs personncs touchccs par le 
perm is; 
b) UI} enonce detaille des raisons pour lcsqucllcs le permis 
est neccssairc; 
c) le moycn de transport qui scra utilise pour sc rcndrc au 
lieu de chassc ct en rcvcnir; 
d) le nom, le numero OU la description du vehiculc qui 
scra utilise pour sc rcndrc au lieu de chassc ct en rcvcnir: 
t) la region Cl (CS dates pour lesqucllcs CSt dcmandec le 
permis: ct 
j) toUIC aulrc information pouvanl etrc elligec pour veri­
fier ou cxpliqucr lcs rcnscigncmcnts rcquis aux alineas a) 
at).• 

4. Est ajoutc l'articlc suivant: 

• 13.1 Sculcs lcs personnes rcsidant au Labrador dcpuis 
douzc mois consccutifs, sont autorisccs a capturer ou a tucr 
des phoqucs anneles dans la region du lac Melville.• 

5. La partic du paragraphc 14( I) precCdant l'alinca a) est 
abrogcc ct rcmplacec par cc qui suit: 

c I 4. (I) II est intcrdit a toutc personnc de pratiqucr la 
chasse au phoquc par tout moycn dans lcs regions du Golfc, 
du Front ou du lac Melville, sauf si ccllc personnc• 
6. A !'article 16 est ajoutc le paragraphc suivant: 

c(7) Le capitainc d'un navirc doil s'assurcr qu'il y a un 
gourdin du type dccrit a l'alinca (l)a) OU un hakapik a bard 
du navirc lorsque celui-ci scrt a unc cllpedition de chassc au 
phoquc.• 
7. Est ajoule !'article suivant: 
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"16.1 No person shall take or kill ringed seals in the Lake 
Melville Arca by any means other than 

(a) a rifle that fires only centre fire cartridges that arc not 
made with metal cased hard pointed bullets; 
(b) a harpoon that is similar to the type of harpoon used 
by the residents of the Lake Melville Arca; or 
(c) nets that arc set on the bed or in the water." 

8. Section 17 of the said Regulations is amended by adding 
thereto the following subsection: 

"(2) For the purposes of subsection (I), a seal is dead 
when the seal 

(a) is glassy eyed; 
(b) has a staring appearance; 
(c) has no blinking renex when the eye is touched; and 
(d) is in a relaxed condition." 

9. Subsection 20(2) of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(2) Subject to subsection (I), any person may without a 
licence, kill grey seals at any time in an area in which the 
killing of grey seals is rewarded by a bounty from the 
Minister." 
10. Section 23 of the said Regulations is revoked and the 

following substituted therefor: 
"23. The master of a vessel engaged in a scaling operation 

shall take steps to ensure that every person engaged in 
scaling from the vessel complies with these Regulations." 

11. Subparagraph 24(b)(i) of the said Regulations is 
revoked and the following substituted therefor: 

"(i) during the period from March I 0 to March 31 inclusive 
before 05:30 hours or after 18:30 hours, Newfoundland 
Standard Time, or" 

12. Schedule B to the said Regulations is amended by 
adding thereto the following item: 

Column I Column II 
Common Name Species Name 

"6. ringed or jar seal Phoca hispida" 
13. Schedule C to the said Regulations is revoked and the 

following substituted therefor: 
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1I6. I II est interdit de prendre ou de tucr des phoqUCS 
anneles dans la region du lac Melville par tout moycn. sauf 

a) avec un fusil nc tirant que des cartouchcs a pcrcussiol 
centrale, dont les ballcs ne sont pas des ballcs blindecs l 
bout dur; 
b) avcc un harpon, romme cclui qu'emploicnt Jes residents 
de la region du lac M clvillc; OU 

c) avcc des filcts disposes sur le lit ou sur J'cau .• 

8. L'articlc 17 est modific par l'adjonction du paragrapbe 
suivant: 

.(2) Aux fins du paragraphe ( 1 ), le phoque est mort 
a) lorsqu'il a Jes yeux vitrcux; 
b) lorsqu 'ii a Jes yeux fixes; 
c) lorsquc Jes ycux nc reagisscnt pas au toucher; et 
d) lorsqu'il ales muscles rclaches.• 

9. Le paragraphe 20(2) est abroge et rcmplacc par cc qui 
suit: 

1(2) Sous reserve du paragraphc (I), ii est permis de tuCf 
des phoqucs gris en tout temps et sans pcrmis dans la region 
oil lcur destruction fail l'objct d'unc prime de la part du 
Ministre.• 
10. L'articlc 23 est abrogc ct remplacc par ce qui suit: 

c23 . Le capitainc d'un navire occupe aux oper~lions de 
chasse du phoquc doit s'assurcr quc toutes Jes pcrsonncs qui 
chasscnt le phoquc a partir du navire sc conforment au 
present rcglemcnt.• 
11. Le sous-alinca 24b)(i) est abroge cl rcmplace par cc qui 

suit: 
.(i) du I 0 au 31 mars inclusivcment, avant 5 heurcs et demi 
ou aprcs 18 hcurcs cl demi, hcurc normale de Terre-Ncuve. 
OU• 

12. L 'annexe B est modificc par l'adjonction de l"artidc 
suivant: 

Calonne I 
Norn vu/gaire 

.6. Phoquc annclc 

Colonne II 
Norn scientifiqut 
Phoca hispida. 

13. L'anncxc C est abrogce ct rcmplaccc par cc qui suit: 

Pl 
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"SCHEDULE C •ANNEXEC 

QUOTAS AND SEASONS CONTINGENTS ET SAISONS 

Column I Column II Column Ill Column IV Column V Colonnc I Colonnc II Colonnc Ill Colonnc IV Colonnc V 

Periodc de 
hem Kind o( Seals Arc.a Means Quota> Closed Time Article Esp6ccs Region Methodc Contingent rcrmcturc 

Harp Seals Gulf Arca Gulf based 20.000 April 2S to I. Phoquc du Region du Bitimcnt de 20000 Du 2S avril 
vessels more March 9 Groenland Golfc plus de 6S' de au 9 mars 
than 65' on longueur hors 
o .. rall lcng1h lout, donl le 

port d'anachc 
est dans le 
Golfc 

Harp Seals Gulf Arca Quebec & 15,000 May IS to 2. Phoquc du Rcsion du Cbasscurs IS 000 Du IS mai au 
Maritime November 14 Groenland Golfc c6ticrs du 14 novcmbrc 
landsmen Quebec ct des 

Marilimcs 

Harp Seals Gulf Arca Newfou ndland 5,000 May 15 to 3. Phoquc du Region du Chasscurs s 000 Du 15 mai au 
landsmen November 14 Grocnland Golfc c6ticrs de 14 novcmbrc 

Tcrrc-Ncuvc 

Harp Seals Front Arca Ncwfoundla nd J 1.000 May IS to 4. Phoquc du Region du Cbasscurs 31 000 Du IS mai au 
landsmen November 14 Grocnland Front c:Oticrs de 14 novcmbrc 
rcs1dcnl south Tcrrc-Ncuvc 
of 50•2o·N residant au sud 

du so•2o·N 

Harp Seals Front Arca Newfound land 7,000 May IS to Phoquc du Region du Cbasscurs 7 000 Du 15 mai au 
landsmen November 14 Groi:nland Front c6ticrs de 14 novcmbrc 
resident north Tcrrc-Ncuvc 
or 50•2o·N residant au 

nord du 
so•2o·N 

Harp Seals Front Arca Canadian 54,150 April 2S to 6 Phoquc du Region du 11.itimcnl 54 ISO Du 25 avril 
(less than I )r vessels more March 9 Groen land Front canadicns de au 9 man 
or age) than 65 ' on (d'un an) plus de 65' de 

overall length longueur hon 
lout 

Harp Seals Front Arca Canadian 2.850 April 2S to 7 Phoquc du Region du 8'timcnt 28SO Du 2S avrol 
( I yr of age vessels more March 9 Grocnland Front canadicns de au 9 man 
or older) than 6S' on (un an ou plus de 65' de 

ovcrall lcng1h plus) longueur hon 
IOUI 

Harp Seals Front Arca Norwegian JJ.250 April 2S to 8. Phoquc du Region du BatimcnlS 33 2SO Du 2S avril 
(less than I yr vessels March 9 Grocnland Front norvegicns au 9 mars 
or age) (de moins 

d'un an) 

Harp Seals front Arca Norwegian 1.150 April 2S to 9. Phoquc du Region du Batimcnts I 750 Du 2S avril 
(I yr. or age vessels March 9 Groen land Front norvegicns au 9 mars 
or older) (un an ou 

plus) 

10 Hooded Seals Front Arc.a Canadian S,550 March 28 to 10. Phoquc i Region du 11.itimcnts 5 sso Du 28 man 
(other than vessels more March 19 capuchon Front canadicns de au 19 mars 
females I yr. than 65' in (autres quc lcs plus de 65' de 
or a8• or overa ll length femclles d'un longueur hors 
older) an ou plus) lout 

II. Hooded Seals Fron t Arca Canadian 450 March 28 to I I. Phoquc i Region du Batimcnts 450 Du 28 man 
(females I yr. vessels more March 19 capuchon Front canadicns de au 19 mars 
or age or than 65' in (fcmcllcs d'un plus de 6S' de 
older) overall length an ou plus) longueur hors 

lOUI 

12 Hooded Seals Frnnt Arca Norwegian 5,5SO March 28 to 12. Phoque 4 Rc8ion du 8'1imcnts SS50 Du 28 mars 
(other than vcs.sels March 19 capuchon Front norvegicns au 19 man 
females I yr. (autrcs quo lcs 
o( age or (emcllcs d'un 
older) an ou plus) 

ll . Hooded Seals Front Arca Norwegian 450 March 2g to 13. Phoquc i Region du Batimcnts 450 Du 28 man 
(females I yr. vessels March 19 capuchon Front norvegicns au 19 mars 
or age or (fcmellcs d'ua 
older) an ou plus) 

I [41 723 
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SCHEDULEC ANNEXEC 

QUOT AS AND SEASONS CONTINGENTS ET SAISONS 

Column I Column II Column Ill Column IV Column V Calonne I Calonne II Calonne Ill Calonne IV Calonne V 

P&1ode de 
llem Kind or Seals Arca Means Quotas Closed Time Article Especcs Rigion Milhode Contingent fermelure 

14. Hooded Seals Front Arca Canadian 2,775 April 2S to 14. Phoque i Rigion du Batimcnu 2 775 Du 25 avril 
(other than vessels more March 27 capuchon Front canadiens de au 27 mars 
remalcs I yr. than 6S' in (autrcs quo lcs plus de 65' de 
or age or overall length remellcs d'un longueur hors 
older) an ou plus) tout 

IS. Hooded Seals Front Aru Canadian 225 April 25 to IS. Phoque i R~gion du Batimenu 225 Du 2S awil 
(remales I yr. vessels more March 27 capuchon Front canadiens de au 27 mars 
oraacor than 65' in (remcllcs d'un plus de 65' de 
older) DYerall length an ou plus) longueur hors 

and Norwegian tout et 
vessels bitimcnls 

norvigiens 
16. Hooded Seals Front Arca Landsmen May 15 to 16. Phoque i R~gion du CbaS>eurs Du IS mai au 

NDYembcr 14 capuchon Front c6tiers I• novcmbrc 

17. Ringed Seals Lake LandJmen December I 17. Phoque anneli Rqion du CbaS>Curs i:6tiers Du 1" 
Melville lo April 24." lac Melville dicembrc au 
Arca 2~ avril.. 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, OTT A WA, 1978 IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA. OTTAWA, 1978 
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(Published as an extra. March 5, 1979) 

Registration 
SOR/79-213 1 March, 1979 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations1, amendment 

P.C. 1979-561 I March, 1979 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and the Environ· 
ment, pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased 
hereby to amend the Seal Protection Regulations made by 
Order in Council P.C. 1966-904 of 19th May, 1966'. as 
amended', in accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. (I) Paragraphs 2( I )(b} and (c)' of the Seal Protection 
Regulations are revoked and the following substituted 
therefor: 

"(b} "Front Area" means all Canadian waters and territo­
ries and waters of the Atlantic Ocean bounded on the north 
by Latitude 60° north and on the south by a straight line 
drawn due east from Cape Race, Newfoundland and on the 
west by the coast of Newfoundland and includes all the 
waters of the Strait of Belle Isle southwest to a straight line 
drawn from Point St. Charles, Labrador, to the lighthouse 
on Flowers Island in Flowers Cove, Newfoundland; 
(c} "Gulf Area" means all the waters of the St. Lawrence 
River, Chaleur Bay, Northumberland Strait, and the Gulf 
of St. Lawrence bounded on the north by a straight line 
drawn from Point St. Charles, Labrador, to the lighthouse 
on Flowers Island in Flowers Cove, Newfoundland, and all 
the waters of Cabot Strait and of the Atlantic Ocean 
seaward thereof and seaward of the east coast of Nova 
Scotia and bounded on the north by a straight line drawn 
due cast from Cape Race, Newfoundland;" 

(2) Paragraph 2( I }(h)' of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"(h) "scaling" or "seal hunting" means the hunting for, 
killing and skinning of seals, the handling and transporting 
of raw seal pelts from the place where they are killed to the 
land and the transporting of persons engaged in scaling to 
and from the killing area, and includes searching for seals 
from helicopters and other aircraft;" 

I C.R.C .. c. 833 
'SOR/66-235, Canada Gault• Part II, Vol. 100, No. 11, June 8, 1966 
'SOR/78-237, Canada Gawu Part II. Vol. 112, No. 6, March 22. 1978 
'C.R.C .. c. 833, the definitions "Fronl Area" and "Gulf Arca" in subsection 

2( I l 
'the dcfini1ion "scaling" in subsccuon 2( I) 

[I] 

(Publie tn edition speciale le 5 mars 1979) 

Enregistrement 
DORS/79-213 I mars 1979 

LOI SUR LES P£CHERIES 

Reglement de protection des phoques1-

Modification 

C.P. 1979-561 I mars 1979 

Sur avis conforme du ministre des Pcches et de !'Environne­
ment et en vertu de !'article 34 de la Loi sur lcs pecheries. ii 
plait a Son Excellence le Gouverneur general en conseil de 
modifier, conformement a !'annexe ci-apres, le Reglement de 
protection des phoques etabli par le decret C.P. 1966-904 du 
19 mai 1966', dans sa forme modiliee3• 

ANNEXE 

I. (I) Les alineas 2(1 )b) et c)' du Reglement de protection 
des phoques sont abroges et remplaces par ce qui suit: 

ab} •region du Fronh designe la totalite des eaux et territoi­
res du Canada ct les eaux de !'ocean Atlantique qui sont 
bornees, au nord, par le 6()c parallele de latitude nord, au 
sud, par une droite tiree droit vers !'est a partir du cap RacC' 
(Terre-Neuve) ct, a l'ouest, par la cate de Terre-Neuve, y 
compris toutcs Jes caux du detroit de Belle-Isle au sud-ouest 
d'irne droitc tiree a partir de la Pointe St-Charles, au 
Labrador, jusqu'au phare situe sur l'ilc aux Flcurs. dans 
l'anse aux Fleurs, a Terre-Neuve; 
c) •region du golfe• designe toutcs lcs eaux du fleuve Saint­
Laurent, de la baie des Chaleurs, du detroit de Northumber­
land ct du golfc Saint-Laurent, bornees au nord par une 
droitc tirce a partir de la Pointe St-Charles, au Labrador, 
jusqu'au phare situe sur l'ile aux Fleurs, dans l'anse aux 
Flcurs, a Terrc-Ncuvc, et toutes lcs eaux du dctroit de 
Cabot et de !'ocean Atlantique, du cote du large et au large 
de la cote est de la Nouvcllc-Ecosse et bornecs au nord par 
une droite tirce droit vers !'est a partir du cap Race 
(Terre-Ncuve);• 

(2) L'alinea 2(1 )h)' de la version anglaise dudit reglement 
est modilic de la fa~on indiquce a la version anglaise de la 
presente annexe. 

I C.R.C .• c. 833 
'DORS/6f , Gazm• du Canada Partie II. Vol. 100, n• 11. 8 juin 1966 
l DORS/78-237. Gauu. du Canada Partie II, Vol. 112, n• 6, 22 man 1978 
'C.R.C., c. 833, lcs d~finitions <r~g1on du front> ct .~gion du Golfe> au 

PU•Rr•phe 2( I) 
'the definition .scalins• in subsection 2( I) 
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2. Subsection 96(3) of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(3) No vessel scaling licence shall be issued in respect of 
any vessel that is more than sixty-five feet in overall length 
unless 

(a) such a licence was issued in respect of that vessel in 
1975, 1976, 1977 or 1978; and 
(b) that vessel participated in a seal hunt during that 
period. 
(4) An application for a vessel sealing licence in respect of 

a vessel referred to in subsection (3) shall be made on or 
before the 15th day of February of the year for which the 
licence is requested. 

(5) Notwithstanding subsection (3) , where the Minister 
believes on reasonable grounds that the seal quota set out in 
Schedule C' for an area or such quota as varied pursuant to 
subsection 11 1(2) will not be taken, he may authorize the 
issue of a sealing licence to a vessel that 

(a) is suitably equipped for sealing; 
(b) has the capability of operat ing in ice conditions; 
(c) takes only the quantity and species of seals specified in 
the licence; and 
(d) carries a crew of scalers from a geographic area 
specified in the licence. 

(6) A licence issued pursuant to subsection (5) is valid 
on ly for the year and for the area for which it is issued." 

3. Section 11' of the said Regulations is amended by adding 
thereto the following subsections: 

"(6) Notwithstanding the seal quotas set out in items 10 
and 11 of Schedule C, no person operating from a vessel 
more than sixty-five feet in overall length, shall have on 
board that vessel a quantity of harp seals one year of age or 
older in excess of five per cent of the total number of harp 
seals on board that vessel. 

(7) Notwithstanding the seal quotas set out in items 12, 
13 and 14 of Schedule C'. no person operating from a vessel 
more than sixty-five feet in overall length shall have on 
board that vessel a quantity of female adult hooded seals in 
excess of five per cent of the total number of hooded seals on 
board that vessel." 

4. Section 13' of the French version of the said Regulations 
is revoked and the following substituted therefor: 

"13. 11 est interdit a un domicilic d'une province adjacente 
a la region du Golfe OU a la region du Front, qui chasse a 
partir de la c6te ou d'un bateau d'au plus soixante-cinq pieds 
de longueur hors tout, de capturer ou de tuer des phoques, 
ailleurs que dans les eaux du littoral de la partie de la 
province oil ii r~ide." 

• s. 7 
'Schalulc Ill 
••. 10 
• s. 12 
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2. Le . paragraphe 96(3) dudit rcglement est abrogc et rem­
placc par cc qu i suit: 

•(3) Aucun permis de bateau de chasse au phoque ne peut 
etre delivre pour un bateau de plus de soixante-cinq pieds de 
longueur hors tout, a moins 

a) qu'un tel permis n'ait etc delivrc pour cc navire en 
1975, 1976, 1977 OU 1978; Ct 
b) que cc navirc n'ait participe a la chasse au phoquc au 
cours de cctte periode. 

(4) La demandc de permis de bateau de chasse au phoque 
pour le batcau vise au paragraphc (3) doit ctrc effcctuce au 
plus tard le 15 fevrier de chaque annce pour laquclle le 
permis est demandc. 

(5) Nonobstant le paragraphe (3), si le Ministre a de 
bonnes raisons de croire que le contingent de chasse du 
phoque vise a ('annexe C', pour une region donnce, OU 

modifice en vertu du paragraphe 11 '(2) ne sera pas atteint, 
ii peut autoriser la dclivrance d'un permis de chasse du 
phoque pour un bateau qui 

a) posscde l'cquipement appropric pour la chasse du 
phoque; 
b) peut mana:uvrer dans les glaces; 
c) prend seulement la quantitc et les especes specifiees 
dans le permis; et 
d) transporte un equipage de chasseurs du phoque prove­
nant d'unc region specifiee dans le permis. 

(6) Un permis dclivrc en vertu du paragraphe (5) n'est 
valide que pour une annce et pour la region pour laquelle ii a 
etc dclivre .• 

3. L'article 11 1 dudit rcglement est modific par l'adjonction 
des paragraphes suivants: 

c(6) Nonobstant lcs contingents de chasse au phoque fixes 
aux articles 10 et 11 de ('annexe C, ii est intcrdit a tou te 
personne qui chasse a partir d'un bateau de plus de soixante­
cinq pieds de longueur hors tout d'avoir a bord de cc bateau 
des phoques du Groenland ages d'un an OU plus en quantile 
superieure a cinq pour cent du nombre total de phoques du 
Grocnland a bord de cc bateau. 

(7) Nonobstant lcs contingents de chasse au phoquc fixes 
aux articles 12, 13 et 14 de !'annexe C', ii est interd it a toute 
personne qui chasse a partir d'un bateau de plus de soixante­
cinq pieds de longueur hors tout d'avoir a bord de cc bateau 
une quant ile de fcmcllcs adultes de phoque a capuchon en 
quantile supcricurc a cinq pour cent du nombrc total de 
phoques a capuchon a bord de cc bateau .• 

4. L'articlc 13• de la version franc;aise dud it rcglcment est 
abrogc et rcmplace par cc qui suit: 

113. II est intcrdit a un domicilie d'une province adjacente 
a la region du Golfe OU a la region du Front, qui chasse a 
partir de la c6te ou d'un bateau d'au plus soixantc-cinq pieds 
de longueur hors tout, de capturer ou de tucr des phoques, 
ailleurs quc dans les eaux du littoral de cette partie de la 
province OU ii reside.• 

•a. 7 
'Annc•c Ill 

'•· 10 
9 a .12 

[2] 
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5. Subsection 16 10(5) of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(5) Notwithstanding subsection (I), a hakapik may be 
used 

(a) by all sealers in the Front Arca, and 
(b) by scalers operating from vessels more than sixty-live 
feet in overall length in the Gulf Arca, 

for killing seals in the manner described in subsection (2)." 

6. Section 17 11 of the said Regulations is amended by adding 
thereto the following subsection: 

"(3) When a seal is dead for the purposes of subsection 
(I), the seal must be bled immediately by cutting the 
auxiliary (fore-flipper) blood vessels." 
7. Subsection 2012( I) of the said Regulations is amended by 

deleting the word "or" at the end of paragraph (a) thereof, by 
adding the word "or" at the end of paragraph (b) thereof and 
by adding thereto the following paragraph: 

"(c) the waters of the Sagucnay River, the St. Lawrence 
River and their tributaries, west of longitude 67° 23' west, 
in the Province of Quebec, from the 1st day of May to the 
30th day of Sep{cmber, both dates inclusive." 

8. Schedule C' to the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor: 

"SCHEDULE cu 
QUOTAS AND SEASONS 

Column I Column II Column III Column IV Column V 

Item Kind of Seals Arca Means Quotas Closed Time 

I. Harp Seals 

2. Harp Seals 

) . Harp Seal• 

' Schedule Ill 
10 •• 15 
II I. 16 
11 s. 19 
11 SCHEDULE 111 

[3] 

Gulf Arca Canadian 20,000 
vessels more 
than 65 feet 
in overall 
length 

Gulf Arca Quebec and 19,500 
Mari times 
landsmen 
other than 
landsmen 
resident in 
Cape Breton 
Island 

Gulf Arca Landsmen 1.000 
rcsidcnl in 
Cape Breton 
Island 

April 25 to 
March9 

May 15 to 
November 14 

May 15 to 
November 14 

5. Le paragraphc 16 10(5) dudit rcglement est abrogc et 
rcmplacc par cc qui suit: 

•(5) Nonobstant le paragraphc (I), un hakapik pcut etre 
utilise 

a) par tous les chasscurs de phoques dans la region du 
Front, et 
b) par des chasseurs de phoques qui chassent a partir de 
navire de plus de soixantc-cinq pieds de longueur hors 
tout dans la region du Golfe, 

pour tuer des phoques de la manicre dccrite au paragraphe 
(2).• 

6. L'article 17" dudit rcglement est modific par l'adjonction 
du paragraphe suivant: 

•(3) Lorsqu'un phoque est tuc aux fins du paragraphe (I), 
on doit le saigncr immCdiatement en coupant les vcines 
auxilliaires (nageoirc antcricurc) .• 
7. Le paragraphe 2011(1) dudit rcglcmcnt est modilic par le 

retranchcment du mot •OU•, a (a fin de ('alinca a), par l'adjonc­
tion du mot •OU• a la fin de )'alinca b) ct par J'adjonction de 
l'alinca suivant: 

•C) dans les caux de la rivicre Saguenay, du fleuve Saint­
Laurent et de !curs tributaircs, a l'oucst de la longitude 
67°23' ouest, dans la province de Quebec, du I" mai au 30 
scptcmbre, !es deux dates ctanl incluses.• 

8. L'annexc C' dudit rcglement est abrogce ct rcmplacce par 
ce qui suit: 

Anicle 

I. 

2. 

) . 

Colonne I 

Esims 
de phoqucs 

Phoqucs du 
Grocnland 

Phoqucs du 
Grocnland 

Phoqucs du 
Grocnl1nd 

'Annexe Ill 
IO I. 15 
II a. 16 
IJ a. 19 
11 ANNEXE III 

cANNEXE Cll 

CONTINGENTS ET SAISONS 

Colonne 11 

REgion 

Calonne Ill Calonne IV Colonne V 

Pem>de de 
Methode Contingent fcrmeture 

REgion du 
Golfe 

B4timenu 20,000 
canadicns de 
plus de 65 pi 
de longueur 
hors tout 

REgion du Chasseurs 19,500 
Golfe c6tien du 

QuEbec et des 
Maritimcs 
autrcs que lcs 
chasscurs 
c6tiers 
raidant ii 
l'lledu 
Cap-Breton 

REgion du Chasseurs 1.000 
Golfe c6ticrs 

rl:sidant i 
!'lie du 
Cop-Breton 

Du 25 avri l 
au 9 mars 

Du 15maiau 
14 no\lcmbrc 

Du 15 ma1 JU 

14 novcmbrc 
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Column I Column II Column Ill Column IV Column V Colonne I Colonne 11 Colonne Ill Colonne IV Colonne V 

Essm:a PEriode de 
hem Kind of Seals Area Means Quow Closed Time Aniclc de pboqucs RE1ion MEtbodc Contingent renneture 

4. Harp Seals Gulf Arca Newfound· l,SOO May IS to 4. Phoqucs du REgion du Chasseurs 3,SOO Du IS mai au 
land lands- November 14 Grocnland Golfe c6tiers de 14 novembre 
men opcrat· Terre-Neuve 
ing from opErant a 
vessels 30 feet panir de 
or more in batcau1 de 30 
overall lensth pi ou plus de 

longueur hors 
tout 

s. Harp Seals Gulf Arca Newfound· l,SOO May IS to s. Phoqucs du REgion du Chasscurs 3,SOO Du IS mai au 
land lands· November 14 Groen land Golfe c6tiers de 14 novembre 
men opcral · Terre-Neuve 
in1 by any opErant par 
means other toutc autrc 
than u set ra~n que 
out 1n item 4 cello viXe a 

l'article 4 

6. Harp Scala Front Arca Newfound· 18,SOO May IS to 6. Phoqucs du REsion du Chasseurs 18,SOO Du IS mai au 
land lands- November 14 Groen land Front c6tiers de 14 novembre 
men resident Tcrre-Neuve 
south or lat. residant au 
so•20· N sud de la 
opcratins latitude 
from vessels S0°20' Net 
30 reel or opErant i 
more in panir de 
overall length batcau1 de 30 

p1 ou plus de 
longueur hors 
tout 

7. Harp Seals Front Arca Newfound· 18,SOO May IS to 7. Phoqucs du REsion du Chasscurs 18,SOO Du ISmaiau 
land lands· November 14 Grocnland Front c6tiers de 14 novembre 
men resident Tcrrc·Neuve 
south or la t. rEsidanl au 
so•20· N sud de la 
operating by latitude 
any means so•20· Net 
other than as opErant par 
set out in toutc autrc 
item 6 fa~on quc 

c:ellc visEc a 
l'article 6 

8. Harp Scala Front Arca Newfound· 3,000 May IS to 8. Phoqucs du REgion du Chasseurs 3,000 Du 15 ma1 au 
land lands- November 14 Groen land Front cOucrs de 14 novcmbrc 
men resident Tcrrc· Ncuvc 
north or la l. resident au 
so•20· N nord de la 
opera tins latitude 
from vessel• so•20· N ct 
30 feet or operant a 
more Jn partir de 
overall lcnsth bateau• de 30 

pi ou plus de 
lonsucur hors 
tout 

9. Harp Seals Front Area Newfound· S,SOO May IS to 9. Phoqucs du REsion du Chasscurs S,SOO Du lSmai au 
land lands· November 14 Grocnland Front C<iticrs de 14 novcmbrc 
men resident Tcrrc-Ncuvc 
nonh of lat. residant au 
so•2D' N nord de la 
opcratins by latitude 
any means so•zo• N ct 
otbcr than as operant par 
set out in toutc autrc 
item 8 fa~n quc 

c:ellc visec al 
!'article 8 
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Column I Column II Column Ill Column IV Column V Colonne I Colonne II Colonne Ill Colonne IV Colonne V 

E.tpbl P6riode de 
Item Kind or Scab Arca Means Quo1as Closed Time Anicle de phoqucs Rqion Method• Contin1cn1 fcnnelurc 

10. Harp Scala Front Arca Canadian 57,000 April 25 ID 10. Phoqucs du Region du BA1iments 57,000 Du 25 avril 
vcuels more March 9 Groenland Fron I canadiens de au 9 man 
than 65 feel plus de 65 pi 
in overall de lonsueur 
len11h hon IDUI 

II. Harp Seals Front Arca Norwegian 20,000 April 25 ID II. Phoques du Resion du 114liments 20,000 Du 25 avril 
vessels March 9 Groenland Fron I norvegiens au 9 man 

12. Hooded Seals Front Arca Canadian 6,000 April 25 ID 12. Phoques i Region du 1141iments 6,000 Du 25 avril 
vessels more March 17 capuchon Front canadiens de au 17 man 
than 65 feet plus de 65 pi 
in overall de longueur 
lenath hon lOlll 

13. Hooded Seals Front Arca Norwegian 6,000 April 25 10 13. Phoques i Region du Wtiments 6,000 Du 25 avril 
vessels March 17 capuchon Front norvegiens au 17 mars 

14. Hooded Seals Front Arca Canadian 3,000 April 25 lo 14. Phoqucs i Region du Bltimenu 3,000 Du 25 avril 
vessels mare: March 25 capuchon Front canadicns de au 25 mars 
than 65 reel plus de 65 pi 
in overall de longueur 
lensth and hors tout et 
Norwe11an bi ti men ls 
vessels norve11ens 

15. Hooded Seals Front Area Any lands- May IS lo 15. Phoques A Resion du Chasseurs Du 15 mai au 
man November 14 capuchon Front c6liers 14 novembre 

16. Rinaed Seals Lake Any lands· December I 16. Phoques Region du Chasscurs Du I" 
Melville man ID April 24" annelb lac Melville c61iers d&:embreau 
Arca 24 avnJ. 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA. 01TAWA, 1979 IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA, OTTAWA, 1979 
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Registration 
SOR/79-676 24 September, 1979 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1979-2507 20 September, 1979 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and Oceans, 
pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations, C.R.C., c. 833, in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Subsection 10(5) of the Seal Protection Regulations is 
revoked and the following substituted therefor: 

"(5) A person who resides in that part of Labrador north 
of Cape Charles may take or kill seals in the Front Area at 
any time." 

EXPLANATORY NOTE 

(This note is not part of the regulation, but is intended only 
for inf ormalion purposes.) 

This amendment corrects inconsistencies between the 
French and English versions of the regulations. 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA. OTT A WA, 1979 

3362 

Enregistrement 
D.ORS/79-676 24 septembre 1979 

LOI SUR LES PECHERIES 

Reglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1979-2507 20 septembre 1979 

Sur avis conforme du ministrc des Pcches ct des Oceans ct 
en vertu de !'article 34 de la Loi sur les pechcrics. ii plait a Son 
Excellence le Gouverneur general en conseil de modifier, con­
formemcnt a !'annexe ci-apres, le Reglement de protection des 
phoqucs, C.R.C., c. 833. 

ANNEXE 

I. Le paragraphc 10(5) du Reglement de protection des 
phoques est abrogc ct rcmplacc par cc qui suit: 

c(5) Une pcrsonne qui est un domicilie de la partic du 
Labrador situcc au nord de Cape Charles pcut, en tout 
temps, capturer OU tuer des phoques dans la region du 
Front.• 

NOTE EXPLICATIVE 

(la presente note ne fait pas partie du reglement; el/e n'est 
pub/iee qu'a titre d'information.J 

Celle modification corrige lcs inconsistanccs cntre Jes ver­
sions franc;:aiscs et anglaises. 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA. OTTAWA. 197q 
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Registration 
SOR/80-115 4 February, 1980 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1980-328 I February, 1980 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and Oceans, 
pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations, C.R.C., c. 833, in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. The definition "Lake Melville Area" in subsection 2(1) of 
the Seal Protection Regulations is revoked and the following 
substituted therefor: 

""Lake Melville Arca" means all the waters of Lake Mel­
ville west of a straight line drawn from Old House 
Point at Latitude 53°59'30"N. and Longitude 
58°57'00"W., to Trout Point at Latitude 53°57'20"N. 
and Longitude .'i8°50'00"W.; (rigion du lac Melville)" 

2. ( 1) Subsection 8(3) 1 of the said Rcgul.1 ·ions is revoked 
and the following substituted therefor: 

"(3) No vessel sealing licence shall be issued in respect of 
any vessel that is mar~ than 65 feet in overall length unless 
it is 

(a) a vessel in respect of which a vessel scaling licence, 
other than a licence issued pursuant to subsection (5), had 
been issued in 1979; or 
(b) a vessel 

(i) that replaced a vessel referred to in paragraph (a), 
or 
(ii) to which a licence, issued to a vessel referred to in 
paragraph (a), had been transferred with the permis­
sion of the Minister. 

(3.1) No vessel scaling licence that is issued in respect of 
a vessel that is more than 65 feet in overall length shall be 
renewed in any year subsequent to 1980 unless 

(a) the licence had been renewed either for that vessel or 
its replacement in each year subsequent to 1979 in which 
the licence holder had owned that vessel or its replace­
ment; and 
(b) during at least one year of the last five years in which 
a licence had been issued for that vessel or its replace­
ment, that vessel or its replacement, as the case may be . 
had actively engaged in seal hunting. 

1 as amended by SOR/79-21 J, 1979 Callllda Gattllt Pan II. p. 849 

374 

Enregistrement 
DORS/80-115 4 fevrier 1980 

LOI SUR LES PECHERIES 

Reglement sur la protection des phoques­
Modification 

C.P. 1980-328 1fcvrier1980 

Sur avis conformc du ministrc des Peches ct des Oceans ct 
en vcrtu de !'article 34 de la Loi sur lcs pechcries, ii plait ;',, Son 
Excellence le Gouverneur general en conseil de modifier. con­
formcmcnt a !'annexe ci·aprcs, le Rcglement sur la protection 
des phoques, C.R.C., c. 833. 

ANNEXE 

I. La definition de •region du lac Melville• au paragraphe 
2( 1) du Reglement sur la protection des phoques est abrogce 
et rcmplacce par cc qui suit: 

••region du lac Melville• dcsigne toutcs lcs caux du lac 
Melville qui SC trouvent a l'oucst d'une droite tirce a 
partir de la pointe Old House, a 53°59'30" de latitude 
nord et 58°57'00" de longitude ouest, jusqu'a la pointe 
Trout, a 53°57'20" de latitude nord et 58°50'00" de 
longitude oucst. (lake Melville Area). 

2. (I) Le paragraphc 8(3)' dudit rcglcmcnt est abrogc et 
rcmplacc par cc qui suit: 

.(3) Un permis de bateau de chasse au phoque ne peut 
Ctre dclivrc pour Un bateau d'une longueur hors tOUt SUpC· 
rieure a 65 pieds que 

a) si un tel permis a etc dclivre en 1979 pour cc bateau, 
autrcmcnt qu'cn vcrtu du paragraphe (5); ou 
b) s'il s'agit d'un bateau 

(i) ayant rcmplacc un bateau vise a l'alinca a), ou 
(ii) faisant l'objet d'un permis qui a etc transfcrc, avec 
la permission du Ministre, d'un batcau vise a l'alinca 
a) . 

(3.1) Pour lcs annces postcricures a 1980, le renouvelle­
mcnt d'un permis de batcau de chassc au phoque dclivrc 
pour un batcau d'une longueur hors tout superieurc a 65 
pieds est soumis aux conditions suivantcs: 

a) le permis doit ctrc rcnouvclc pour le bateau ou le 
batcau de remplacement a chacune des annces postcricu­
rcs a 1979 durant lcsquetles le titulairc du permis est 
proprictaire de l'un ou l'autre des bateauit; et 
b) le batcau ou le bateau de remplacement doit avoir 
participe activemcnt a la chasse au phoquc pendant au 
moins unc des cinq dernicres annces au cours desquelles 

1 DORS{79-213, Gattllt du CaNJda Paruc II. 1979, p. 849 

(I] 
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(3.2) For the purposes of subsection (3.1 ), no vessel shall 
be regarded as a replacement for a vessel referred to in that 
subsection that is sold or lost unless the replacement was 
purchased or chartered by the person who held the vessel 
scaling licence for the replaced vessel and application for 
renewal of the licence was made within three years of, 

(a) where the vessel was sold, the date that it last engaged 
in scaling; and 
(b) where the vessel was lost, the date of such loss." 

(2) Subsection 8(6) of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(6) No licence issued pursuant to subsection (5) shall be 
renewed except pursuant to that subsection." 
3 Subsection I 0(7)' of the sa id Regulat ions is revoked and 

the following substituted therefor: 

"(7) Notwithstanding the seal quotas set out in items 12, 
13 and 14 of Schedule Ill . no person operating from a vessel 
more than 65 feet in overall length shall in any day take or 
kill a quant ity of female adult hooded seals in excess of 5 
per cent of the total number of hooded seals taken or killed 
on that day by sealers operating from that vessel. 

(8) Subject to subsection (9) , for the purposes of subsec­
tion ( 7), every adult hooded seal skin shall be regarded as 
taken from a female hooded seal unless the male hood is 
allached to the skin. 

(9) Subsection (8) does not apply to a seal skin after it is 
taken on board a vessel." 
4. Section 15 of the said Regulations is amended by adding 

thereto the follow ing su bscct ion: 

"(8) Every seal struck by means of a club or hakapik in 
the manner described in subsection (2) shall be struck three 
times or until the skull is crushed ." 
5. Subsection 16(3)' of the sa id Regulations is revoked and 

the following substituted therefor: 

"(3) When a seal is dead for the purposes of subsection 
(I), the seal must be bled immediately by cutting the main 
blood vessels to the front flippers . 

16. I Every scaling group leader shall ensure that mem­
bers of his group arc actively engaged in removing pelts 
from seals killed by his group so that there arc, at any time, 
not more than ten seals killed by his group that do not have 
the pelts removed." 

1 as enacted by SOR/78-167, 1978 Canada Garttt• Part II. p. 72D 
1 as enacted by SOR/79-213, 1979 Canada Gautt• Pan II. p. 849 

[2) 

Un permis CS! delivre a J'egard de l'un OU l'autrC des 
bateaux. 
(3 .2) Aux fins du paragraphe (3.1 ), un bateau nc peul 

ctrc considerc commc bateau de rcmplaccment d'un batcau 
vendu ou perdu que s'il a etc achctc ou affrete par le 
titulairc du permis dclivre pour le batcau remplacc ct qu'une 
dcmandc de rcnouvellcmcnt de permis est faitc, 

a) dans le cas d'un batcau vendu, dans lcs trois ans 
suivant la date ou cc bateau a participc pour la derniere 
fois a la chassc au phoquc; et 
b) dans le cas d'un bateau perdu, dans les trois ans suivant 
la date de la perte.• 

(2) Le paragraphe 8(6) dudit reglement est abroge ct rem­
placc par cc qui suit: 

.(6) Un permis dclivrc en vertu du paragraphe (5) ne peut 
ctrc rcnouvcle qu 'aux termes de ce paragraphe.• 
3. Le paragraphe 10(7)' dudit reglement est abrogc et 

remplacc par ce qui suit: 

c(7) Nonobstant lcs contigents de phoques etablis aux 
articles 12, 13 Cl 14 de !'annexe JI I. ii est intcrdit a 
quiconque chasse a partir d'un bateau d 'une longueur hors 
tout supcricurc a 65 pieds de capturer ou de tucr en une 
journcc unc quantile de fcmelles adultcs de phoque ii capu­
chon qui soit superieurc ii 5 pour cent du nombrc total de 
phoqucs a capuchon captures OU IUCS pendant cettc journee 
par tcus !cs chasscurs de phoques a bord du batcau. 

(8) Sous reserve (!u paragraphc (9) et aux fins du para­
graphe (7), unc peau de phoquc ii capuchon adulte est 
considerce comme provenant d'une femelle si le capuchon 
du mii1e n'y est pas fixee . 

(9) Le paragraphc (8) ne s'applique pas aux peaux de 
phoqucs unc fois qu'elles se trouvenl a bord d'un bateau. 
4. L'articlc 15 dudit rcglement est modifie par l'adJonction 

du paragraphc su ivant: 

.(8) Les phoques frappes a l'a tde d' un gourdin OU d'un 
hakapik de la fa~on dccritc au paragraphe (2) doivent etre 
frappes trois fois ou Jusqu'ii cc que le crane soit fracture.• 
5. Le paragraphe 16(3 )' dudit reglement est abroge et 

rcmplacc par cc qu i su it: 

.(3) Des quc le phoquc est mort aux fins du paragraphe 
(I), on doit le saigner immediatemcnt en coupant les vais­
scaux sanguins principaux qui vont jusqu'aux nageoires 
antcrieures. 

16.1 Le chef d'un groupe de chasseurs de phoqucs dolt 
s'assurcr quc les membrcs de son groupe s'occupcnl d'cnle­
vcr la peau des phoques tues par son groupe, de sorte qu'il 
n'y ait jamais plus de dix phoques tues qui n'ont pas etc 
ccorchi:s .• 

1 DORS/ 78-167, Gaurrt du Canada Parue II . 1978. p 72D 
l DORS/ 78-21 l. Gaullt du Canada Parlle II . 1979. p 849 
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EXPLANATORY NOTE 

(This note is not part of the Regulation. but is intended only 
for information purposes.} 

These amendments to the Seal Protection Regulations: 
(a) set out eligibility criteria for licensing of sealing vessels 
over 65 feet in length; 
(b) restrict the daily kill of adult female hooded seals by 
sealers operating from a vessel over 65 feet to five percent of 
the total number of hooded seals taken by sealers from that 
vessel; 
(c) require that the hood remain attached to all adult male 
hooded seals until taken on board a vessel; 
(d) require that all seals killed by means of a club or 
hakap1k be struck on the head three times or until the skull 
is crushed; 
(e) prohibit a "scaling group" from stockpiling more than 
ten seals that have not been pelted. 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA. OTTAWA. 1980 
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NOTE EXPLICATIVE 

(La presente nole ne fail pas partie du reglement et n'est 
publiee qu'a litre d'information.} 

Ces modifications au Reglement sur la protection des pho-
ques visent 

a) a ctablir les critcres d'admissibilitc pour la dclivrance de 
permis a des navires phoquiers de plus de 65 pieds de 
longueur; 
b) a limiter la quantile de femelles adultes de phoques a 
capuchon qui sont abattues quotidiennement par des chas­
seurs de phoques a bord d'un bateau de plus de 65 pieds, a 
cinq pour cent du nombre total de phoques a capuchon 
captures par !'ensemble des chasseurs a bord; 
c) a exiger de laisser le capuchon d'un phoque a capuchon 
male adulte jusqu'a ce qu'il soil montc a bord du bateau; 
d) a exiger que taus les phoques tucs au moyen d'un gourdin 
ou d'un hakapik soient frappes au mains trois fois sur la tetc 
ou jusqu'a ce que le crane soit fracture; 
e) a interdire a un groupe de chasseurs de phoques d'accu­
muler plus de dix phoques non ccorchcs. 

-------
IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA. 01TAWA, 1980 
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Registration 
SOR/81-18 22 December, 1980 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1980-3453 18 December, 1980 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and Oceans, 
pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations, C.R.C., c. 833, in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. (I) Paragraph 2(a) of Schedule I lo the Seal Protection 
Regulations is revoked and the following substituted therefor: 

Licence Fee 

"(o) JO rcc1 lo 6S reel S20.00" 

(2) Item 4 of Schedule I to the said Regulations· is revoked 
and the following substituted therefor: 

Lrccncc Fee 

"4 Scaler's licence or ass1stanl scaler's licence s s 00" 

2. (I) All that portion of item I' of Schedule 111 to the said 
Regulations in column V thereof is revoked and the following 
substituted therefor: 

Column V 

Item Closed T ime 

.. , April 25 to 
~cbruary 28'' 

(2) All that portion of item 101 of Schedule Ill to the said 
Regulations in column V thereof is revoked and the following 
substituted therefor: 

Column V 

Item Clu.cd Time 

"10 April 25 to 
March 11" 

1SOR/79-21 J. 1979 Conoda Ga:t1tt Part II. p. 849 

[I] 

Enregistrement 
DORS/81-18 22 decembre 1980 

LOI SUR LES P£CHERIES 

Reglement sur la protection des pboques­
Modification 

C.P. 1980-3453 18 dccembrc 1980 

Sur avis conformc du ministrc des Peches cl des Oceans ct 
en vcrtu de !'article 34 de la Loi sur les pechcries, ii plait a Son 
Excellence le Gouverneur general en conseil de modifier, con­
formcmcnt a !'annexe ci-apres, le Reglcmcnt sur la protection 
des phoques, C.R.C., c. 833. 

ANNEXE 

I. (I) L'alinea 2a) de !'annexe I du Reglement sur la 
protection des phoques est abrogc cl rcmplacc par ce qui suit: 

Perm is Droit 

•O) de JO i 6S p1cds s20.oo. 

(2) L'articlc 4 de !'annexe I dudit reglcmcnt est abrogc Cl 
rcmplacc par cc qui suit: 

Permis Droit 

,4, Permis de chaucur de phoqucs au d'a ide-
chasseur de phoques S S.00. 

2. (I) la colonnc V de !'article 11 de !'annexe 111 dud it 
rcglcmcnt est abrogcc ct rcmplaccc par cc qui suit: 

Calonne V 

Article Pcriode de rermeture 

·I. Du 25 avril au 
28 ri:vricro 

(2) La colonnc V de I' article I 0 1 de I' annexe Ill dud it 
rcglcmcnt est abrogcc ct rcmplacce par cc qui suit: 

Calonne V 

Article Pcriode de rcrmcture 

.10. Du 25 aYril au 
II marSo 

1DORS/79-21 J. Gaztllt du Canada Panic II. 1979. p. 849 
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EXPLANATORY NOTE 

(This note is not part of the Regulation, but is intended only 
for information purposes.) 

These amendments increase the fees for a vessel scaling 
licence and a scaler's licence and change the closed time for 
seal hunt by a Canadian vessel more than 65 feet in overall 
length. 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA. OTTAWA. 1981 
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NOTE EXPLICATIVE 

(La prtsente note ne fail pas partie du reglement et n'est 
publiee qu'a titre d'information.) 

Ccs modifications augmentent lcs droits pour le pcrmis de 
navire de chassc du phoque et le pcrmis de chasseur de 
phoqucs, ct changent la periode de fermeturc de la chasse aux 
phoqucs pour lcs navircs canadiens de plus de 65 picds de 
longueur hors tout. 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LECANADA.OTIAWA, 1981 

(2) 
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(Published as an Extra, February 26, 1982) 
Registration 
SOR/82-269 26 February, 1982 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1982-604 25 February, 1982 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and Oceans, 
pursuant to section 34 of the Fisheries Act. is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations. C.R.C., c. 833, in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

1. ( 1) Subsection 2( I) of the Seal Protection Regulations is 
amended by adding thereto, immediately after the definition 
"defined area". the following definition: 

""fishing area" means any area established pursuant to 
subsection 3.1 ( 1) of the Atlantic Fishing Registration 
and Licensing Regulations; (zone de peche)" 

(2) The definitions "Front Area" and "Gulf Arca" in 
subsection 2(1 )' of the said Regulations are revoked and the 
following substituted therefor: 

""Front Arca" means Canadian fisheries waters of the 
Atlantic Ocean and adjacent land mass bounded on the 
north by the parallel of 60° north latitude. on the south 
by a straight line drawn due cast from Cape Race, 
Newfoundland and on the west by the coast of the 
island of Newfoundland from Cape Race north to Cape 
Bauld, Newfoundland, thence along a straight line 
extending due north from Cape Bauld to 52°15' north 
latitude, thence due west along the parallel of 52°15' 
north latitude to the coast of Labrador, thence north 
along the coast of Labrador to the parallel of 60° north 
latitude; (region du Front) 

"Gulf Arca" means Canadian fisheries waters and adja­
cent land mass south and west of the Front Area; 
(region du Go/fe)" 

l3) Subsection 2( 1) of the said Regulations is further 
amended by adding thereto, immediately after the definition 
"landsman", the following definition: 

""lobster fishing district" means any district described in 
Schedule I to the Lnhster Fishery R1•f!11/atinns: (arron­
dissement de peche du homard)" 

1 SOR / 80-115. 1980 Conodo Gozttt• Part II, p. 374 

(1) 

(Publie en edition speciale le 26/evrier 1982) 

Enregistremen t 
DORS/82-269 26 fevrier 1982 

LOI SUR LES PECHERIES 

Reglement sur la protection des phoques­
Modification 

C.P. 1982-604 25 fevrier 1982 

Sur avis conformc du ministrc des Pcchcs ct des Oceans ct 
en vcrtu de !'article 34 de la Loi sur lcs pechcrics, ii plait a Son 
Excellence le Gouverneur general en conseil de modifier, con­
formement a !'annexe ci-apres, le Reglement sur la protection 
des phoques, C.R.C., c. 833. 

ANNEXE 

I. ( 1) Le paragraphe 2l I) du Reglement sur la protection 
des phoques est modifie par insertion, avant la definition de 
cblanchon•, de cc qui suit: 

• carrondisscment de peche du homard• designc un arrondis­
semcnt de pcchc du homard decrit a !'annexe I du 
Reglement sur la peche du homard; (lobster fishing 
district). 

(2) La definition de cdirecteur general regional• au paragra­
phe 2( 1) dudit reglement est abrogec et rcmplacec par cc qui 
suit: 

• cdirectcur general regional· designe le dircctcur general 
regional du ministere des Pcchcs ct des Oceans pour la 
region du Golfe, la region Scotia Fundy OU la region de 
Terrc-Neuvc, scion le cas; (Regional Director-Gene­
ra/)» 

(3) Les definitions de •region du Front• et de •region du 
Golfc• au paragraphe 2( 1 )' dudit reglcment sont abrogecs et 
remplacecs par cc qui suit: 

••region du Fronh designe les caux des pechcrics canadien­
ncs de !'ocean Atlantique et la masse de tcrre adjacente 
qui sont delimitees au nord par le 60C parallele de 
latitude nord, au sud par une droitc tiree franc est du 
cap Race (Terre-Neuve), et a l'ouest par la cote de l'ile 
de Terre-Neuve, du cap Race vers le nord jusqu'au cap 
Bauld (Terrc-Neuve); de la, le long d'unc droitc tirec 
franc nord du cap Bau Id jusqu'a 52°15' de latitude 

1 DORS/80-115. Goutr. du Conodo Partie 11. 1980. p. 374 
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(4) The definition "Regional Director General" in subsec­
tion 2( I l of the said Regulations is revoked and the following 
substituted therefor: 

.. ''Regional D1rcctor-General" means the Director-General 
of the Department of Fisherie~ and Ocean:. for the Gulf 
Region. the Scotia Fund) Region or the Newfoundland 
Region, as the case may be: (direcreur general 
regional)" 

2. Subsections 8( I) and (2) of the said Regulations arc 
revoked and the following substituted therefor: 

"8. (I) No person shall engage in sealing from a vessel 35 
feet or more in overall length unless he is the holder of a 
vessel seal ing licence issued by the Minister authorizing that 
person to operate that vessel in sealing." 

3. Section 9 of the said Regulations is revoked. 

4. (I) Subsections 10(1) ' to (3) of the said Regulations arc 
revoked and the following substituted therefor: 

"I 0. (I) Subject to subsection (5), no person shall take or 
kill seals of a species set out in column I of an item of 
Schedule Ill in an area set out in column II of that item by 
a means set out in column Ill of that item after the time 
specified in a notice stating that the fishing quota set out 
opposite that means in column IV of that item or the fishing 
quota a~ varied pursuant to subsection (3) has been taken. 

(2) Subject to ~ubsection (5) . no person shall take or kill 
seals of a species set out in column I of an item of Schedule 
IV in an area ~ct out in column II of that item by a means 
set out in column 111 of that item during the close time set 
out opposite that means in column IV of that item or the 
close time as varied pursuant to subsection (3) . 

(3) :\ Regional Director-General or a fi shery officer may 
vary .in~ close time or fish ing quota set out in these 
Regulations. 

\J I) Where ,1 close time or fishing quota is varied 
pursuant to sub:.ection (3) or II is determined that a fishing 
quota or that quota as so varied has been reached, notice to 
the persons affected or likely to be affected thereby shall be, 

(a) broadcast over a local radio station: 
(b) broadcast over a marine radio station; 
(c) posted in or near the area affected by the notice; or 
(d) given orally by a fishery officer." 

' SOR 180· 115. 1980 Canada Ga:ttrt Part It, p. 374 
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nord; de la, franc oucst, le long du parallcle situe par 
52°15' de latitude nord, jusqu'a la cote du Labrador: de 
la, vers le nord, le long de la cote du Labrador jusqu'au 
60' parallcle de latitude nord; (Fronr Area) 

•region du Golfe designe Jes eaux des pecheries canadien· 
nes et la masse de tcrre adjacente, au sud et a J'ouest de 
la region du Front; (Gulf Area). 

(4) Le paragraphe 2(1) dudit rcglcment est en outre modilie 
par insertion, aprcs la definition de •region du lac Melville-. de 
cc qui suit : 

• •ZOnC de pCChC• designe Une zone de peche etablie scion le 
paragraphe 3.1 (I) du Reglement sur /'imma1ricula1ion 
et /es permis pour la peche dans /'At/antique; <fishing 
area). 

2. Les paragraphcs 8( I) et (2) dudit r~glement sont abrogcs 
ct remplaccs par cc qui suit: 

c8. (I) II est intcrdit de chasscr le phoquc a partir d'un 
bateau d'unc longueur hors lOUt cgale OU SUpCrieure a 35 
pieds, sans detenir un pcrmis de batcau de chasse au 
phoquc, delivre par le Ministre et autorisant le titulaire a 
utiliser le bateau a cette fin .. 

3. L'article 9 dudit rcglement est abroge. 

4. (I) Les paragraphes 10(1 ) ' a (3) dudit rcglement sont 
abroges et remplaces par cc qui suit: 

•I 0. (I) Sous reserve du paragraphe (5), ii est interdit de 
prendre ou de tuer des phoques d'une espece, dans une 
region et par une methode visees respectivement a la colonne 
I, II et III de !'annexe III, apres la periode fixce dans un 
a\'is annon~ant que le contingent etabli a la colonne IV de 
cette annexe ou modifie conformement au paragraphe (3) a 
etc atteint. 

(2) Sous reserve du paragraphe (5), ii est interdit de 
prendre ou de tuer des phoques d'une espece, dans une 
region ct par une methode visces respcctivement a la colonne 
I, II et III de !'annexe IV, pendant la periode de fermeture 
etablie a la colonne IV de cette annexe ou modifiee confor­
mement au paragraphe (3). 

(3) Le directeur general regional OU un fonctionnaire des 
pecheries pcut modifier une periode de fermcture ou un 
contingent de peche etabli dans le present rcglement. 

(3.1) Lorsqu'unc periode de fermeture ou un contingent 
de peche est modifie scion le paragraphe (3) ou qu'un 
contingent initial ou modifie est atteint, Jes pcrsonnes tou­
chees ou susceptibles de l'ctre doivent en ctre informecs par 
un avis 

a) diffuse sur Jes ondes d'une station de radio locale; 
b) diffuse sur Jes ondcs d'une station de radio maritime 
locale; 
c) affiche a l'interieur ou a proximitc de la zone en cause; 
OU 
d) donne verbalement par un fonctionnaire des pechcries.• 

' DORS/80· t t 5, Ga:mt du Canada Paruc II, 1980, p. 374 
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(2) Subsections 10(6)' and (7) 1 of the said Regulations arc 
revoked and the following substituted therefor: 

"(6) No person operating from a vessel more than 65 feet 
in overall length shall have on board that vessel a quantity 
of harp seals one year of age or older in excess of six per 
cent of the total number of harp seals on board that vessel. 

(7) No person operating from a vessel more than 65 feet 
in overall length shall in any day take or kill a quantity of 
female adult hooded seals in excess of five per cent of the 
total number of hooded seals taken or killed on that day by 
scalers operating from that vessel. 

(7.1) No landsman operating from a vessel 35 feet or 
more in overall length shall at any time take or kill whitc­
coats in the Front Arca or that portion of the Gulf Arca 
north of a line drawn from Point St. Charles, Labrador to 
the lighthouse on Flowers Island in Flowers Cove, 
Newfoundland." 
5. Paragraph 11 (5)(b) of the said Regulations is revoked 

and the following substituted therefor: 

"(b) operate a helicopter or other aircraft within 2,000 feet 
of any seal on the ice, except for commercial nights operat­
ing on scheduled night plans;" 

6. (I) Paragraph 13( I )(a) of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"(a) has a scaler's licence or an assistant scaler's licence 
issued by the Minister or the Minister of Agriculture, 
Fisheries and Food for the l'rovincc of Quebec;" 

(2) Subsections I 3(2) and (3) of the said Regulations arc 
revoked and the following substituted therefor: 

"(I. I) The Minister of Agriculture, Fisheries and Food 
for the Province of Quebec may issue a sealer's licence or an 
assistant scaler's licence to a resident of the Province of 
Quebec to engage in scaling by any means other than by 
means of a vessel that is 35 feet or more in overall length. 

(2) A scaler's licence may be issued to a person who 

(a) is 18 years of age or more; 
(b) has held a scaler's licence for at least one of the five 
years immediately preceding his application for a scaler's 
licence; and 
(c) has been designated a scaling group leader by a 
scaling group. 

(2.1) Paragraph (2)(c) docs not apply to persons who 
normally reside in the Province of Newfoundland. 

(3) An assistant scaler's licence may be issued to a person 
who 

(a) is 18 years of age or more; and 
(b) was the holder of 

1 SOR/K0-115. I 9KO Conodo Guutu Parl 11. p. 374 
2 SORf79-213. 1979 Conodo Gou/It Parl II. p. 849 
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(2) Les paragraphes 10(6)' ct (7) 1 dudit reglcmcnt sont 
abrogcs ct rcmplaccs par ce qui suit: 

.(6) II est intcrdit a quiconquc chassc Jc phoquc a partir 
d'un batcau d'unc longueur hors tout supericurc a 65 picds 
d'avoir a bord un nombrc de phoqucs du Grocnland ages 
d'un an ou plus qui est supericur a six pour cent du nombrc 
total de phoqucs du Grocnland qui SC trouvcnt a bord du 
batcau. 

(7) II est intcrdit a quiconque chasse le phoque a partir 
d'un bateau d'une longueur hors tout supcrieurc a 65 picds 
de prendre ou de tucr en unc journcc un nombrc de fcmcllcs 
adultes de phoque a capuchon qui est supcricur a cinq pour 
cent du nombre total de phoqucs ;i capuchon captures ou 
tucs pendant cette journee par taus lcs chasscurs de phoqucs 
a bard du navirc. 

(7. I) II est interdit a un chasscur cotier qui chassc a part ir 
d'un navirc d'une longueur hors tout de 35 picds ou plus de 
prendrc OU de tuer des blanchons dans la region du Front OU 

la partic de la region du Golfc qui est situcc au nord d'une 
lignc tircc de la pointe St. Charles, au Labrador, jusqu'au 
pharc de l'ilc Flowers, dans l"ansc Flowers, a Tcrre-Ncuvc.• 

5. L'alinca 11 (5)b) dudit reglcmcnt est abrogc ct remplacc 
par cc qui suit: 

cb) de survoler en helicoptere uu dans un autrc acronef, a 
une altitude de moins de 2,000 picds, tout phoque qui sc 
trouvc sur la glacc, sauf s'il s'agit d'un vol commercial 
suivant un plan de vol ctabli;• 
6. (I) L'alinca 13( I )a) dud it reglcmcnt est abrogc ct rcm-

placc par cc qui suit: 
ca) est titulaire d'un pcrmis de chasscur de phoqucs ou 
d'aidc-chasscur de phoqucs dclivrc par le Ministrc ou le 
ministrc de I' Agriculture, des Pcchcrics ct de l'Alimcntation 
de la province de Quebec;• 

(2) Les paragraphcs 13(2) ct (3) dudit reglcmcnt sont 
abrogcs ct rcmplaccs par cc qui suit: 

c( I. I) Le ministrc de I' Agriculture, des Pcchcrics ct de 
l'Alimentation de la province de Quebec pcut dclivrcr un 
permis de chasseur de phoques ou d'aidc-chasseur de pho· 
qucs a un resident du Quebec l'autorisant a Chasser le 
phoque d'unc autrc fa9on qu'a partir d'un batcau d'unc 
longueur hors tout de 3 5 p1eds ou plus. 

(2) Un permis de chasscur de phoqucs pcut etrc dclivrc a 
quiconque 

a) est age de 18 ans OU plus; 
b) a etc titulaire d'un permis de chasscur de phoqucs 
durant au moins l'une des cinq annccs prccedant la date 
de sa dcmandc de pcrmis de chasscur de phoques; et 
c) a etc nomme chef d'un groupc de chasseurs de phoqucs 
par un tel grou pc. 

(2.1) L'alinca (2)c) ne s'appliquc pas aux personncs qui 
resident normalcment dans la province de Tcrre-Neuvc. 

(3) Un permis d'aidc-chasscur de phoques pcut ctre dcli­
vrc a quiconque 

a) est age de 18 ans ou plus: et 
b) a etc titulairc 

1 DORS/K0-115. Go:mr du Cunuda PJrllc 11. I 9KO. p 374 
2DORS/79-2 I 3. Ga:mr du Canada Pa rue 11. 1979. p 849 
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(i) a scaler's licence for at least one of the live years 
immediately preceding his application for an assistant 
scaler's licence; or 

(ii) an assistant scaler's licence for at least two of the 
five years immediately preceding his application for an 
assistant scaler's licence." 

7. Paragraph 15(1 )(a) of the said Regulations is revoked 

(i) d'un pcrmis de chasseur de phoqucs durant au moins 
l'unc des cinq annces prccedant la date de sa demande 
de permis d'aidc-chasscur de phoqucs, ou 

(ii) d'un pcrmis d'aidc-chasscur de phoqucs durant au 
moins dcux des cinq annccs prcccdant la date de sa 
dcmandc de pcrmis d'aidc-chasscur de phoques.1 

and the following substituted therefor: 
7. L'alinca 15(1)a) dudit rcglemcnt est abrogc ct rcmplace 

par cc qui suit: 
"(a) a round club made of hardwood not less than 24 inches 
and not more than 30 inches in length and that for at least 
half of its length, commencing at the striking end of the 
club, is not less than 2 inches and not more than 3 inches in 
diameter;" 

8. Subsection 192(2) of the sa id Regulations is revoked. 

•a) avcc un gourdin rond de bois dur ne mcsurant pas moins 
de 24 pouces ni plus de 30 pouccs de longueur ct qui, sur au 
moins la moitic de sa longueur qui commence au manche du 
gourdin, nc mesurc pas moins de dcux pouccs ni plus de trois 
pouces de diamctrc;• 

8. Le paragraphc 19'(2) dudit rcglcmcnt est abrogc. 

9. The said Regulations arc further amended by adding 
thereto, immediately after section 21 thereof, the following 
section: 

9. Ledit rcglcmcnt est en outrc modilic par insertion, aprcs 
!'article 21, de cc qui suit: 

"21.1 No person shall fail to comply with the terms and 
conditions set out in any licence or permit issued to him." 

•21.1 II est intcrdit de contrevcnir aux conditions qui sont 
stipulccs sur un pcrmis ou une autorisation.1 

I 0. (I) The heading "Licence Fees" and the column sub­
heading "Licence" in Schedule I to the said Regulations arc 
revoked and the following substituted therefor: 

I 0. (I) La rubriquc cDroits de perm is• ct le titre de la 
colonnc cPermis• a !'annexe I dudit rcglcmcnt sont abroges ct 
rcmplaccs par cc qui suit: 

"LICENCE AND PERMIT FEES •DROITS DES PERM IS ET DES AUTORISATIONS 

Licence or Permit .. Pcrm1s au Autoriuuon • 

(2) Schedule I to the said Regulations is further amended 
by adding thereto the following item: 

(2) L 'annexe I dudit rcglcment est en outrc modifiec par 
adjonction de cc qui suit: 

Licence or Permit Fee Pcrmis ou Autorisation Dro1t 

"S Permit No Charge" .s Autorisat1on 

11. Schedule 111 2 to the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor: 

· 11. L 'annexe 111' dudit rcglcmcnt est abrogcc ct rcmplacec 
par cc qui suit: 

Column I Column II 

hem Arca 

I . Harp Seals Front Arca and Gulf Arca 

I SOR / 79-21 J. 1979 Canada Gawr. Part II. p. 849 
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"SCHEDULE III 

(s . JO) 

QUOTAS 

Column Ill 

Means 

(a) Landsmen resident in that portion of the Gulf 
Arca north of a straight line drawn from Point 
St Charles. Labrador to the lighthoose on Flo­
wers Island in Flowers Cove, Newfoundland 
opcraung from vessels JS feet or more in overall 
length 

(b) Landsmen resident in that portion of the Gulf 
Area nonh of a straight line drawn from Point 
St. Charles, Labrador to the ligh1house on Flo­
wers Island 1n Flowers Cove, '1ewfoundland 
operating by any means other than as set out in 
paragraph (a) 

Column IV 

Quota of Seals 

(a) 2.125 

(b) J,300 

2 DORS/79· 213, Ga:rttt du Canada Parue II. 1979. p. 849 

[4) 
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SCHEDULE Ill-Cone. 

(s . 10)-Cone. 

QUOTAS-Cone. 

Column I Column II Column Ill Column IV 

hem Species Area Means Quola or Seals 

(r) Landsmen resident in Newfoundland 1n that (rl 3.500 
poruon of lhc Gutr Arca soulh of• ma1ih1 line 
drawn from Point St Charles. Labr,1dur 10 the 
hghthuusc on flower> lsl•nd on Flower< Cove. 
Newfoundland operaung from vessels 35 reel or 
more 1n overall lenglh 

(d) Landsmen resident 1n Newfoundland in that (d) 3,500 
poruon or the Gulr Area soulh of a straight hnc 
drawn from Point S t Charles, Labrador to lhc 
lighlhousc on Flowers Island in flowers Cove, 
Newfoundland operaiing by any means olhcr 
lhan as sel oul in paragraph (r) 

(tl Landsmen resident in Quebec and the Marilimc (t) 19.125 
provinces, olhcr than landsmen resident in Cape 
Breton Island 

(j) Landsmen resident 1n Cape Brclon Island (j) 900 

(gl Landsmen rcsidcnl 1n lhc Front Arca north of (g) 1.100 
50•20' north lallludc Ojleraling from vessels 35 
feel or more 1n ovcrall lcnglh 

(h) Landsmen resident an the Front Area north of (h) 2.200 
50•20· north lau1udc operaling by any means 
olhcr lhan as sel oul 1n paragraph (gl 

(il Landsmen residenl in the front Arca soulh of (1) 18.500 
50°20' norlh latitude operaung from vessels 35 
feet or more in overall length 

Vl Landsmen res1dcn1 1n the fronl Arca soulh of Ul 18.500 
50•20' north lalitudc but norlh or Cape Bona-
vista operating by any means other than as scl 
oul in paragraph (I) 

(k) Landsmen resident 1n lhe Fronl Arca south or (k) 650 
Cape Bonavista operating by any means other 
lhan as set oul 1n paragraph (il 

Harp Seals Fronl Area (al Canadian vessels more than 65 feet on overa ll (al 57.000 
lenglh 

(bl Norwegian vessels (b) 24.000 

Harp Seals Gulf Arca Canadian vessels more lhan 65 feel in overall 20.000 
lenglh 

4. Hooded Seals Front Area and lhal portion of the (al Canadian vessels more than 65 reel in overall (a) 6.000 
Gutr Area north or a hne drawn from length 
Poonl Sl. Charles. Labrador lo the (b) Norwegian vessels (b) 6.000 
hghthousc in flowers Island in Flow- (r) All landsmen (<) 3.000 
crs Cove, Newfoundland 

Hooded Seals All thal portion of lhe Gulf Arca Any means Nil 
soulh of a line drawn from Poinl Sl. 
Charles, Labrador to the lighthouse 
on Flowers Island in Flowers Cove. 
Newfoundland 

6. Ringed Seals Lake Melville Arca Landsmen Unrcgulaicd 

[5] 947 
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Column I 

Species 
hem or Seals 

Harp ScJ ls 

2. Harp Seals 

J . Harp Sea ls 

4. Harp Seals 

Harp Sc• ls 

Harp Seals 

1. llarr Seals 

Harr Sca b 

9 H•rr Sea l' 

10 Harp ScJls 

II Harp Seals 

12 Harp Seals 

I J Harp Seals 

14 Harp Seals 

IS Harp Seals 

16 HJrp Seals 

17 Harp Seals 

18 Harp Seals 

19 Harp Seals 

20 Harp Seals 

21 Harp Seals 

21 Harp Sca b 

B Hooded Seals 

~I 

2b. Ringed Seals 

948 

SCHEDULE IV 

(s. /OJ 

CLOSE TIMES 

Column II Column Ill 

Arca Means 

Gulr Arca (a) Canadian vessels more than 6S reet on 
overall length 

(b) Norwegian vessels 

Lobster Fishing Districts Nos I, 2, J, Landsmen 
4 and 5 

Lobster Fishing Districts Nos. 6A, 68 
and 7A 

Lobster F1sh1ng District No. 78 

Lobster F1Shing District No. 78 I 

Lobster Fishing District No 7C 

Lobster Fishing D1m1cl No 8 

Lub.lcr rish1ng D1>lric1 Nn. 9 

Lob.I er Foshing Dos1nc1s Nos I OA 
and 108 

Lobster Fishing Districts Nos I OC 
and IOD 

All 1ha1 portion or lhc Gulr Arca 
nor1h or a line drawn from Point St. 
Charles. Labrador 10 the lighlhousc 
on Flowers Island in Flowers Cove, 
Newfoundland 

All 1hat port ion or Fishing Arca 14 
south or 1hc lighthouse on Flowers 
Island on Flowers Cove. Newfound· 
land 

Fishing Arca 13 

F1Sh1ng Areas 9, I 0. 11 and 12 

Front Arca 

F1Sh1ng Areas I and 2 

F1Sh1ng Arca 3 

Fosh1ng Arca 4 

Fishing Arca 5 
Fishing Arca 6 

Fishing Area 7 

fishing Arca 8 

All tha1 portion or the Gulr Arca 
north of a hnc drawn from Point St 
Charles. Labrador to the lighthouse 
on Flowers Island 1n Flowers Cove, 
Newfoundland 

A ll thal por11on of th..: Gulf Arc:i 
olhcr rhan .1:\ Jc!'lcrr bc.:d in 1h: m ~J 

I f\Jnl Arc;i 

Lake Mclv1llc ArcJ 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

(a) Canadian vessels more than 6S rcc1 in 
overall length 

(b) Norwegian vessels 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

(a) Canadian vessels more than 65 reel on 
overall length 

(b) Landsmen 

Any Means 

(a) CanJd1Jn VC!'l!'lcl:io more: lh.1n 65 feet in 
overall length 

(h) Norwegian vessels 
(<) Landsmen 

Landsmen 

Column IV 

Close Tome 

(a) April 25 lo February 28 

(b) January I to December 31 

Ma) 15 to November 14 

MJy 15 10 November 14 

May 15 to November 14 

May 15 to November 14 

May 15 to November 14 

May 15 lo November 14 

May 15 to November 14 

May 15 lo November 14 

Ma y 15 to November 14 

May 1510 November 14 

May 15 to November 14 

Ma) 15 to November 14 

May 15 to November 14 

(a) April 25 to "larch 9 

(b) Apri l 15 to March 9 

Ma) 15 10 ';ovember 14 

May 15 to November 14 

May 15 to November 14 

May 15 to November 14 

May 15 lo :>lovember 14 

May 15 10 November 14 

May 15 to November 14 

(a) April 25 lo March 19 

(b) May 15 to November 14 

January I lo December 31 

(a) .... pril 25 to March 19 

(b) April 25 to March 19 
(<) May 15 lo November 14 

December I to Apri l 24 " 

(6) 
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cANNEXE Ill 

(art. /OJ 

CONTINGENTS 

Calonne I Calonne II Calonne Ill Calonne IV 

Especes Cun11ngent 
Arucle de phoques Region Mcthodes de phoque> 

I . PhO<jUC> du G roenland Region du Front Cl region du Golf• a) Chasscurs cOucrs rCs1dant dt1n:i. la paruc di.: la a) 2.125 
rCg1on du Golfc qui est suuCc Ju nord d'unc 
droue tiree de la poonle St. ChJrles. au Labra· 
dor. iusqu'au phare de l'ile Flowers, dans l'unse 
Flo"'crs, a Terrc-Ncuvc. Cl chassant a parur de 
nav1rcs d'unc longueur hors taut de JS pu:ch au 
plu> 

b) Chasscurs cOucn rCs1dant dans la partic di: ia b) 3.300 
rCg1on du Golfc qui est situCc au nord d'unc 
droote uree de IJ poonte St. Charles. au Labra· 
dor. JUS4u'au rhare de l'ile Flowers. dans l'anse 
Flowers, a Tcrrc·Ncuvc, Cl chan41nl d"unc au1rc 
fa~un 4ue Celle visee a l'alinca a) 

r) Chasscun~ cUticrs rC~idant a Tcrrc·'-1.'U .. C. dJO) <) 3,500 
la partic de la rCgion du Golfc 4ui cM ,11ui:1. JU 

sud d'unc droitc 11rCc de la roin1c St Chorle>. 
au LobrJdor. JUS<jU

0

au phare de l'i le Flu~·•"· 
d3ns l'an:.c Flowers. n. Tcrrc:-!\cuve, cl ch.a,~nl 
:i parllr de OJ\'irC) d'unc longueur hors lOUl c.Jc: 
35 poeds ou plus 

d) Chasseur~ cOticrs rCsidant a Terrc-~C:U\'C, dan~ d) 3.500 
la partic de 13 rCgion du Golfe qu i e~t s1tuCc .iu 

sud d'une droite tiree de la pointc St Charles. 
au Labrador. jusqu'au pharc de l'ile Flo"'crs. 
dans ranse Flowers. a Terrc-Neuvc. Cl cha~~ant 
d'une aulr• fa~on que celle visee a l'alinea r) 

•) Chasseurs coticrs residanl au Quebec Cl d•ns les •) 19.725 
Marit11ncs. autres que le!t chasseurs c6uers rCst· 
dant a l'ile du Cap-Breton 

fl Chasseurs cotiers residant a l'ile du C•r-Brc1on fl 900 

.rl C"hasscurs c6tiers rCsidant dans la region du 
Front. au nerd d• 50°20' de latilude nerd . Cl 

g) 1.100 

chassanl a pnrlir de navircs d'unc longueur hors 
tout de 35 pocds ou plus 

h) Chasscurs cOuers rCs1dant dan!i la rCg1on du h) 2.200 
Front. au nerd de 50°20' de latitude nurd ct 
chassant d'une autre fa~on quc cellc ••isee a 
l'alinea g) 

i) Chasseurs cotiers resodant dans la region du i) 18.500 
Front. au sud de 50°20' de latuudc nurd. Cl 
chassant a partlr de nav1res d'unc longueur hor' 
tout d• 35 poeds ou plus 

J ) Chasscurs cOuers rCs1dant d~n.i- la rCg1nn du j) l~.500 
1-ront. nu 'ud de 50• 20' de l.1 te tudc nord. ma1' 
au nord du c..""Jp Bonavi:-ta. c:t chJS!.Jnt d'unc 
aulrc rJ~un quc ccllc v1sCc ii f ahnCa 1) 

! ) l'has .... cur~ c611cr~ rC:-.1d.rnt dJn' IJ region du 4) 650 
hunl . .JU 'ud du ..:up Bonav1)tJ . ct i.::h.,,.,.Jnl 
d"unc JUtn: 1'1i;un quc ccllc \l~c J l'JhnCJ 1) 

Phoque> de Greenland Region du Front a) 1'.avm:s canad1cn) d'unc longueur hors tout de a) 57 ,000 
plus de 65 pocd• 

b) Navirc~ norvCg1ens b ) ~4.000 

Phoques du Greenland Region du Golfe ~avircs canad1cn~ d'unc longueur hors toul de 20,000 
plu> de 65 poeds 

4. Phoques a capuchon Region du Front et la parlic de la a) Navircs canad1cns d'unc longueur hor'i tuu1 de a) n.uoo 
region du Golfe quo est suuee au nord plu> de 65 poeds 
d'une ligne uree de la pointe St. Chor-
Jes, au Labrador, JUsqu'au phare de 
111e Flowers, dans l'anse Flowers, a 
Tcrrc-Neuve 

b) Navircs nor\'C~1ens b) 6.000 
r) Taus le) chasllicurs c6uers rl 3.000 

[71 949 
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Colonne I 

Especes 
Aruclc de phoqucs 

S. Phoques a capuchon 

6 Phoqucs anneles 

Colonne I 

Especc de 
Aruclc phoqucs 

I. Phoques du Groenland 

Phoqucs du Groenland 

Phoqucs du Grocnland 

4 Phoqucs du Grocnland 

Phoqucs du Groenland 

6. Phoques du Groenland 

Phoqucs du Grocnland 

Phoqucs du Groenland 

9 Phoques du Groenland 

10. Phoques du Grocnland 

II Phoques du Groenland 

12. Phoqucs du Groenland 

13. Phoqucs du Groenland 

950 

Colonne II 

Region 

ANNEXE Ill-Fin 

(art. /OJ-Fin 

CONTINGENTS-Fin 

Colonne Ill 

Mcthodcs 

La paruc de la region du Golfe qui esl 
situCc au sud d"unc lignc tm:c de la 
po1nte St Charle>. au Labrador, JUS· 
qu'au phare de l'il< Flowers. dans 
l'ansc Flowers, a Tcrrc·Ncuvc 

T OU le met hodc 

Region du lac Melv11le 

Colonnc II 

Region 

Region du Golf• 

Chasscurs cOl icrs 

ANNEXE IV 

(art . 10) 

PERIODES DE FERMETURE 

Colonne Ill 

Methodcs 

a) Navires canad1cns d'une 
hors lOUl de plus de 6S p1cds 

b) Navircs norvCg1cns 

Arrond1sscmcnts de pCchc du homard Chasscurs cOucrs 
... I. 2. J . ~et S 

Arrondissements de pechc du homard Chasscurs c6ucr~ 
nm 6A. 68 cl 7A 

Arrond1sscmcnt de pCchc du homard Chasscurs c6ticrs 
n• 78 

Arrondissemenl de peche du homard Chasscurs c6ticrs 
n• 78.1 

Arrondissement de p!che du homard Chasseurs c6tiers 
n• 7C 

Arrond1ssemen1 de peche du homard Chasscurs c6t1crs 
n• 8 

Arrond1sscmi:n1 de pCchc du homard Chasscurs c6ticrs 
n• 9 

Arrondisscmcnts de pCchc du homard Chasscurs cOticrs 
n .. IOA Cl 108 

Arrond1sscmcnts de pCchc du homard Chasscurs c6t1crs 
nm 10Cc1 IOD 
La parue de la region du Golfc qui est Chasscurs c6t1crs 
snuCc au nord d0 unc hgnc tirCc de la 
poinle St. Charles, au Labrador. JUS· 
qu'au phare de l'il• Flowers, dans 
l'ansc Flowers, a Terrc-Neuvc 

La parue de la zone de pechc 14 qui Chasscurs c6t icrs 
est situec au sud du phare de l'ile 
Flo~ers. dans l'ansc Flowers, .i. Terre· 
Ncuvc 

Zone de peche 13 Chasscurs c6t1crs 

longueur 

Colonne IV 

Contmgenl 
de phoques 

Aucun 

Non reglemcnte 

Colonne IV 

Period• de 
fcrmcturc 

a) Du 2S avril au 
28 rcvrier 

b) Du I er Janvier 
au 31 decembre 

Du IS ma1 au 
14 novcmbrc 

Du IS ma1 au 
14 novcmbrc 

Du IS ma1 au 
14 novcmbrc 

Du IS ma1 au 
14 novembre 

Du IS ma1 au 
14 novembre 

Du IS ma• au 
14 novcmbrc 

Du IS ma1 au 
14 novembre 

Du IS ma1 au 
14 novembre 

Du 15 mai au 
14 novcmbrc 
Du IS ma1 au 
14 novcmbrc 

Du IS ma1 au 
14 novembre 

Du IS ma1 au 
14 novcmbrc 

[8) 
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Colonnc J 

Especc de 
Article phoques 

14. Phoques du Groenland 

IS. Phoques du Groenland 

16. Phoques du Groenland 

17. Phoques du Groenland 

18. Phoques du Groenland 

19. Phoques du Groenland 

20. Phoques du Groenland 

21 . Phoques du Groenland 

22. Phoques du Groenland 

23 . Phoques a capuchon 

24 Phoques a capuchon 

2S. Phoques a capuchon 

26. Phoque. annel61 

(9) 

ANNEXE IV-Fin 

(art. 10)-Fin 

PERIODES DE FERMETURE-Fin 

Colonnc II Colonnc 111 

Region Methodes 

Zones de pechc 9, 10. 11ct12 Chas.scur5 cOticrs 

Region du Front a) Navire.s canadicns d'unc 
hors tout de plus de 6S picds 

b) Navire5 norvCgicns 

Zones de pechc I ct 2 Chasseurs c:Oticrs 

Zone de pechc 3 Chasscurs c:Oticrs 

Zone de peche 4 Chuseurs c:Otiers 

Zone de pkhe S Chasseu .. c:Otiers 

Zone de peche 6 Chasseurs c6tiers 

Zone de pkhe 7 Chasseurs cOtiers 

Zone de ptche 8 Chasscurs c6tiers 

La partie de la region du Golfe qui est a) Navircs canadicns d'une 
situu au nord d'unc lignc tirec de la hors tout de plus de 6S picds 
pointe St. Charles, au Labrador, jus· 
qu'au pharc de l'lle Flowers. dans 
l'ansc Flowers. a Tcrrc-Ncuvc 

b) Chasseurs c6ticrs 

La panic de la region du Golre non Toutc methodc 
di!cnte a l'aruclc 23 

Region du Front a) Na vi res canadicns d'une 
hors tout de plus de 65 picds 

b) Navirc.s norvCgicns 

<) Chasseurs c:Oticrs 

R~aion du lie Melville Ch111eur1 cOtieri 

Colonnc JV 

Periodc de 
fermcture 

Du 15 mai au 
14 novcmbrc 

longueur a) Du 25 avril au 
9 mars 

b) Du 25 avr1I au 
9 mars 

Ou 15 mai au 
14 novcmbrc 

Ou 15 mai au 
14 novembre 

Ou 15maiau 
14 novembre 

Du ISmaiau 
14 novembre 

Du IS ma1 au 
14 novembre 

Du JS ma1 au 
14 novembre 

Du 15 mai au 
14 novembre 

longueur a) Du 25 ••ril au 
19 mars 

b) Du IS ma1 au 
14 novcmbre 

Du I" ianv1cr 
au 31 decembre 

longueur a) Du 25 avril au 
19 mars 

b) Du 25 avrol au 
19 mars 

<) Du IS ma1 au 
14 novcmbre 

Du 1• d6cembre 
au 24 avrll • 
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EXPLANATORY NOTE 

(This note is not part of the Regulation, but is intended only 
for information purposes.) 

These amendments 
(a) redefine Front Arca and Gulf Arca: 
(b) rCQuirc all vessels of 35 feet or more in overall length to 
be licensed to engage in sealing: 
(c) revise quotas and close times for the 1982 scaling and 
revise the scheme for varying fishing quotas and close times: 
(d) increase the percentage of harp seals one year or older 
that a vessel over 65 feet may have on board; 
(e) prohibit landsmen operating from vessels 35 feet or more 
in overall length from taking whitccoats in the Front Arca 
and the northern portion of the Gulf Arca; 
(/) set out revised licence criteria for a scaler's licence and 
an assistant scaler's licence: 
(g) establish a maximum length and width for a club used to 
kill seals; and 
(h) restrict the taking of grey seals under bounty to licensed 
scalers. 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, OTT A WA. 1982 

952 

NOTE EXPLICATIVE 

(La presente note ne fail pas partie du reglement et n'est 
pub/iee qu'a titre d'information.) 

Ccs modifications viscnt: 
a) a redcfinir la region du Front ct la region du Golfc: 
b) a cxigcr quc tous les navircs d'unc longueur hors tout de 
35 picds ou plus qui scrvcnt a la chassc du phoquc fasscnt 
l'objct d'un permis; 
c) a modifier lcs contingents ct lcs periodcs de fcrmcture 
pour l'annec I 982 ct a reviser lcs procedures a suivrc a cette 
fin : 
d) a porter de cinq a six pour cent le pourccntage de 
phoqucs du Grocnland d'un an ou plus qu'un navirc de plus 
de 65 picds peut avoir a son bord; 
e) a intcrdirc aux chasseurs cotiers qui chasscnt a partir de 
navircs d'unc longueur hors tout de 35 picds ou plus de 
prcndrc des blanchons dans la region du Front ct la panic 
scptcntrionalc de la region du Golfc: 
/) a etablir de nouveaux critercs pour l'obtention d'un 
permis de chasscur de phoques et un permis d'aide-chasscur 
de phoqucs; 
g) a elablir lcs dimensions des gourdins utilises pour tucr les 
phoqucs; et 
h) a n'autoriser la capture de phoques gris en vue d'une 
prime qu'aux chasscurs de phoques titulaircs d'un permis. 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA. OTTAWA. 1982 

[10) 



27/7/83 Cu11utlu 0'u:Mtc• Part JI, Vu/. 117, No. 14 Gazelle du Canada Partie JI. Vol. 117, N• 14 SOR/DORS/83-588 

(Publishc•tl us u11 1::x1ra, July 18, 1983) 

R~gistration 
SOR/83-588 11 July, 1983 

FISllERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1983-2118 8 July, 1983 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation or the Minister of Fisheries and Oceans, 
pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations, C.R.C., c. 833, in 
accordance with the schedule hereto, effective July 11, 1983. 

SCHEDULE 

I. (I) Paragraph 13( I )(a)' of the Seal Protection Regula· 
1ions is revoked and the following substituted therefor: 

"(a) has a scaler's licence or an assistant scaler's licence 
issued by lhc Minister;" 

(2) Subsection 13( I. I )1 of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"(I. I) The Minister may issue ti scaler's licence or an 
assistant scaler's licence to a resident of the Province of 
Quebec to engage in scaling by any means other than by 
means or a vessel that is 35 feet or more in overall length." 

EXPLANATORY NOTE 

(This 1101e is 1101 part of the Regulation, but is intended only 
for i11forma1iun purposl!s.) 

This amendment deletes the reference to the Minister of 
l\gricuhurc, Fisheries and Food for the Province of Quebec in 
paragraph 13( I )(a) and subsection 13( I. I) with respect to the 
i~~uancc of ti scaler's licem:c or an assistant scaler's licence. 

'~OR/Hl-269, l9H2 Canada Gautu Parl II. p. 943 

lJLt:t;r-;·s PRINTER FOR CANADA, OTTAWA, 1983 

(Pub/if e11 etlitiu11 spfrialt'. /1• 18 j11illl't l<JIJJ) 

Enrcgistrcmcnl 
DORS/83-588 11 juilkt 1983 

LOI SUR LES PECH ERIES 

Reglement sur la protection des phoques­
Modification 

C.P. 1983-2118 8 juillct 1983 

Sur avis conformc du ministre des Pcchcs cl des Oc~uns ct 
en vcrtu de !'article 34 de la Loi sur le~ pi;chcric~. ii plail a Son 
Excellence le Gouverneur general en conscil de modiricr, con­
formcment a l'annexe ci·aprcs cl a complcr du 11 juillcl 1983, 
le Rcglemenl sur la protection des phoqucs, C.R.C., c. 833. 

ANNEXE 

I. (I) L'alinea 13( I )a)' du Reglemelll sur la protectio11 deJ 
phoques, est abrogc cl rcmplace pur cc 4ui suit: 

•O) est titulaire d'un pcrmis de chasscur de phoqucs ou 
d'aide·chasseur de phoqucs dclivrc par le Ministrc;• 

(2) Le paragraphe 13( I. I )1 dud it rcglcmcnl C>t ii brogc Cl 
rcmplace par cc qui suit: 

•(I. I) Le Ministrc pcut dclivrcr un pcrmis de chu~scur de 
phoqucs OU d'aidc·chasseur de pho4ucs a un resident du 
Quebec l'autorisant a chasser le pho4uc d'unc uutrc fai;on 
qu'd partir d'un balcau d'unc longueur hors tout de 35 picds 
ou plus .• 

NOTE EXPLICATIVE 

(la present I! note Ill! fuil pas partie d11 reg/ellll!lll et II 0t'JI 

publite qu'a titre d'infor111a1io11.} 

Cctte modification supprimc la mention du mini>lrc de 
l'l\gricullure, des Pccherics ct de l'l\limcnlaliun 1k la province 
de Quebec a l'ulinca 13( I )u) ct au purJgraphc 13( I. I J du 
reglcmenl a J'egard de la dclivrancc des pcrmis de cha;scur de 
phoques ou d'aidc·chasscur. 

lsul OORS/82-269, Gau/It d11 Ca11ada Par1ic ll. 19~2. p 9~3 
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Registration 
SOR/84-64 22 December, 1983 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1983-4149 22 December, 1983 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and Oceans, . 
pursuant lo section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations, C.R .C., c. 833, in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. The definition "Regional Direclor-General"1 in subsec­
tion 2( I) of the Seal Protection Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"''Regional Director-General" means the Director-General 
of the Department of Fisheries and Oceans for the Gulf 
Region. the Quebec Region, the Scotia-Fundy Region 
or the Newfoundland Region, as may be appropriate; 
(directerir general regional)'' 

2. Subsection 13( 1.1) of the said Regulations is revoked. 

EXPL<\~i\TORY NOTE 

(Th1.1 nute is nm part of the Regulation, bra is intended only 
for information purposes.) 

The•c Jmcndmcnts revise the definition of "Regional Ditcc­
lor-Gcneral" and revoke a duplicative subsection . 

1 SOR/82-269. 1982 Canada Gau11t Parl II . p 943 
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Enregistrcmcnt 
DORS/84-64 22 deccmbrc 1983 

LOI SUR LES PECHER I ES 

Reglement sur la protection des phoques­
Modification 

C.P. 1983-4149 22 dccembrc 1983 

Sur avis conforme du ministre de~ Peche~ ct des Oceans el 
en vertu de !'article 34 de la Loi sur les pi:chcries. ii plait .i Son 
Excellence le Gouverneur general en con<cil de modifier. con· 
formcmenl a !'annexe ci-apres. le Ri:g lcmcnl sur la prCllCC!IOn 
des phoques, C.R.C .. c. 833 . 

ANNEXE 

I. La definition de 1dircctcur general regional•' au paragrn· 
phe 2( I) du Reglement .rnr la protection de.1 phuque.< c~l 
abrogcc ct rcmplaccc par cc qui suit. 

• 1direc1cur general regional· de~ignc le dircctcur general du 
minislere des Pcchcs ct des Ocean' pour la rcginn du 
Golfe, la region du Quebec, la region Scotia-Fund~ l)U 

la region de Tcrrc-Ncuvc: (Regiunal {)rrector-(i!'n~­
ral). 

2. Le paragraphe 13( I. I) dudit reglemcnt est .ibrogc 

NOTE EXPLICATl\' E 

(la presente note nefait pas part1e du reglen11!11t et 11°t'<t 
puhliee qu'a titre d'information.J 

Ccs modification~ \'l\Cnl a rcdCfin1r od1rcc1cur general rcgw· 
nal• cl rclranchcr unc di~ro~ it i on desuctc. 

1 DORS/82·269. Ga:ttlt du Caoada Parlic 11. 19~2 . p 943 
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Registration 
SOR/84-201 24 February, 1984 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1984-611 23 February, 1984 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation or the Minister or Fisheries and Oceans, 
pursuant to section 34 or the Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations, C.R.C., c. 833, in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Subsection 15(8)1 or the Seal Protection Regulations is 
revoked and the following substituted therefor: 

"(8) Every seal struck by means or a club or hakapik in 
the manner described in subsection (2) shall be struck until 
the skull is crushed." 

EXPLANATORY NOTE 

(This note is not part of the Regulation, but is intended only 
for information purposes.) 

This amendment clarifies that a person, when clubbing a 
seal, must crush the skull before proceeding to the skinning 
~~~ . 

1 SOR/80-11 S. 1980 Canada Gau/It Port II, p 374 
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Enregistrement 
DORS/84-201 24 fevrier 1984 

LOI SUR LES PECH ERIES 

Reglement sur la protection des phoques­
Modification 

C.P. 1984-611 23 revrier 1984 

Sur avis conforme du ministre des Pechcs ct des Oceans et 
en vcrtu de !'article 34 de la Loi sur les pecheries. ii plait a Son 
Excellence le Gouverneur general en conscil de modifier. con­
formemcnt a l'anncxc ci-apres. le Reglement sur la protection 
des phoques, C.R.C.. c. 833. 

ANNEXE 

I. Le paragraphc 15(8)' du Reglement sur la protection des 
phoques est abroge et remplace par ce qui suit: 

c{8) Les phoqucs frappes a !'aide d'un gourdin OU d'un 
hakapik de la fat;:on decrite au paragraphc (2) doivenl ctrc 
frappes jusqu'a cc quc le crane soil fracture.• 

NOTE EXPLICATIVE 

(la presente note ne fair pas partie d11 reglement et n'est 
publiee qu'a tilre d'information.J 

Celle modification rend plus clairc !'obligation de fracturcr 
le crane d'un phoquc lorsqu'on a bat cclui-ci. 

' DORS/80-1 IS. Ga:ttttdu Canada Por11c II, rqso. p 374 
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En vertu du Reglernent de protection des phcx:rues, le ministere 

des P&c:hes et des Cceans gere et protege une ressource ~-r!fX>rtante 

de l 'Est canadien. Les phcques du Groenlc...'1d c11ass~s pres des 

Iles-<le-la-Madeleine et de la COte lbrd dans le golfe Saint­

lauren~ sont proteges par ce Regle-nent qui stipule, entre autres, 

les contingents, les rretho:les hun-aines d'abattage, l'~~ission des 

pennis de chasseurs ou d'observc.teurs, les dates d'ouverture et de 

fermeture des saisons a l'interieur des diverses zo~es d'ex-ploita­

tion. 

Les bateaux de 65 pieds et plus qui ont un pennis, ccmptent 

a tord au rroins un agent de co~sen..~tion et de protection des 

_p2ches. Ces agents du gouverne.ment federal au Querec surveillent 

~3alerrent, en collaboration avec les agents de protection de la 

Direction generale des peches iraritirnes, du gouverne;71ent du 

o~ebec, les lieux de chasse cOtiers pour s'assurer du respect des 

contingents et des reglements. 

Les grands bateaux obtiennent un pennis du ministere des 

Peches et des O::eans alors que ta.JS les chasseurs doivent obtenir 

leur pennis perso:1nel en s'adressant aux bureaux de la D.G.P.M. 

pres de chez eux. Les c.'"lefs d' escouade obtiennent un pennis de 

chasseur et les ITP.JTU::)res de leur equipe, un pennis d'aide-chasseur. 

Si un agent de conservation et de protection des peches constate 

une infraction aux R...~lements, il a le pouvoir de suspendre le 

pennis d'un c'"lasseur et de lui faire quitter les lieux de chasse. 

Tous les chapitres qui suivent sont destines a vous aider 

a mieux Chasser et a retirer le ITC.Xllnum de VOS prises. !Yous espe­

rons que les re~seigneinents contenus da~s ce cahier d'inforrration 

vous seront utiles et nous vous so..lhaitons une excellente saison. 

Pkhes et Cc~s 
Region du o~e....'>ec 



I SECLl'RITI.: AUX E..:\CSS 

Aller aux glaces n'cst p~s un jeu d'en~a;,t.s et les c~=sseurs 

experimentes savent qu'il faut pre:1jre certaines precautions 

ele..rnentaires avant de se ~c.n::er ~=-"5 un. emrirc:1.'1E:."'1'::nt qui peut 

devenir dan9ereux p::>ur ceux q:~1i s 'y ave:-iturent. 

Avant d'aller aux glaces, prevenez toujo..i.rs quelqu'un de votre 

point de cie,?Crt: une e;uipe de recherc11e et de S2U'\.'etage f't:>'J.rra 

vous localiser plus rapide~=nt et plus facilaR=nt si en lui trans­

rret des i.nfornations telles q..;e v:itre p.::-int de de?3.rt, "JOtre l~eure 

de depart, le nor.ore de perso:L..Des qui vous accx::r:-;-.:i.911ent, la cou­

leur de VOS vete."7e!1tS, etc. 

1) Ea.JIP~·lrNI' DU CH.<\SSEUR 

a) Un gourdin reglementaire en tcis dur, d'une lo:1gueur d'au 

m:>ins 24 pouces et d'au plus 30 pouces ayant 2 pouces de 

aiar..etre sur la rroitie de 53. longueur (obligatoire). 

b) Un C":)uteau a lar.e recol..!r'tke et un fusil a aiguise::-: 

n'utilisez jam3is de couteau de chasse OU de cuisLne; ils 

abim=nt le cuir et la peau. (C":-.aque cl-,c..sseur devrait avoir 

son pro.?re couteau et un ton ~sil a aiguiser). 
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2) BJUIPE!·~'T DI UNE ESCDU.J\DE 

a) Un canotte et des rames pour traverser les r.appes d'eau 

entre les glaces et transp:::>rter votre rrateriel et vos 

peaux. 

b) Une quantite d'eau et de nourriture suffisante pour 24 

heures. (En cas d'imprevu et de sitGation d'urgence). 

3) EOJIP.El·iENI' DE SEOJRITE 

a) Des veternents de rechange chauds; il est reco:rc;a.nde de les 

trai1sporter dan~ des sacs en plastique a l'epreuve de 

l'eau. Il est forter.ent reccr.rrande d'avoir au rroins des 

bas, des mitaines et aussi un gilet. 

b) Une trousse de premiers soins peut s'averer tres utile en 

cas de blessures. 

c) Des fusees de signalisation p:::>urraient vous sauver la vie 

si vous restiez pris sur les glaces en indiquant votre 

p:::>sition a une equipe de recherche et de sauvetage. 

D'autres articles, c.::nrre un miroir s'il ya du soleil ou 

une larnpe de p:::>che, s'il fa.it nuit, peuvent egalc-nent 

servir a indiquer votre p:::>sition aux avians et aux 

helicopteres qui pourraient etre a votre recherche. 
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II D::S REGI..D~"TS DE CD~·JSERVATION ET DE PROY'.t.CrICN 

Le R2gle1ent de protection des phcques contient une foule 

d'articles visant a assurer la protection, la conservation et le 

controle de l'eAploitation de cette ressource qui est accessible 

a des perio:'les definies de l'annee. C'est une des raisons fOLlI" 

lesquelles le Reglement prevoit que pour exploiter cette ressour­

ce, il faut obtenir un permis. 

1) PE:Rt>US 

Sauf pour les grands navires ph~iers, les permis suivants 

sont ems, au OJebec, par la Direction generale des peches 

mari t imes. 

Etant dorine que la chasse cotiere, cu en petits navires de 65 

pieds de longueur ou rroins, ainsi que la capture de pho:Jues au 

rroyen de filets, ne sont permises que dans les eaux qui baignent 

la c0te de la partie de la province oLi le detenteur du pennis 

reside, il faut emettre des permis pour controler !'exploitation 

de la ressource et les contingents. 

Ces permis repartissent les chasseurs en dif ferentes 

cat egories: 

a} Chasseur de phoques: une personne agee d'au rroins 18 ans 

et ayant pratique la chasse durant au rroins deux ans et 

agissant came c.11ef d 'escouade. Le chef d' escouade peut 

etre tenu responsable d'une infraction au Regla~ent camri.se 

par un des r.ernbres de son groupe. 
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b) J>.ide--c.'1asseur: une persome agee d I au rroins 15 a:"'l.5 faisant 

partie d' urie esco:..:ade et travaillant sous la surveillance 

directe d'un chef d'escouade. Le nan du chef d'esco;Jade 

doit etre inscrit sur le permis d'aide-chasseur. 

c) Petits bateaux: p:iur participer a la chasse aux phoques 

dans la region du Golfe et du Front, trot navire d'une 

longeur hors-tout de plus de 30 pieds doit obtenir un 

permis de navire de chasse aux pho:iues. 

d) Grands navires: les bateaux de 65 pieds et plus _p=uvent 

obtenir un perrnis du ministere des Peches et des O:::eans, a 
la condition d'avoir aetenu un tel pennis en 1979 (sauf 

dans le cas de perrnis speciaux Emis par le r-'J.nistre). 

Toute derrande de _p=IlT'is de navire de chasse aux phc:ques 

doit etre presentee, au plus tard, le 15 fevrier de l'annee 

pour laquelle le pennis est derrande. 

NOI'E: Identification: tout chasseur ou aide-chasseur doit, en 

tout terrps, avoir son pennis sur lui et p:irter de fac;on 

visible, sur ses vetements exterieurs, le macaron qui lui 

est ranis en rreme terrips que le pennis. Les agents des 

peches peuvent en tout temps verifier si Ul1 chasseur OU un 

aide-chasseur est en possession de son pennis. Tuut bateau 

doit egalement avoir, a sen bJrd, le pennis qui lui a ete 

aelivre. 

2) a::Nl'INGENTS 

Les contingents, etablissant le nombre de phcques qui peuvent 

etre captures, sont etablis annuelle-nent par le ministere des 
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Peches et des O=eans ap~es l'o~tentio~ de donnees scientifiques 

sur l'etat des p::>pulatio~s de p'ho:r~es. 

Il est irnp:>rtant de se rappeler que le contingent fixe est un 

contingent glocal qui est ensuite reparti entre les divers ex-ploi­

tants, c'est-a--dire les chasseurs c:Otiers et l~s grands navires et 

entre les trois grandes regions d'exploitation, c'est-a--dire, le 

golfe Sai nt-Laurent, le Front au nord et a l 'est de Terre-l~euve et 

celle du Labrador et du Grand lbrd, exploitee par les autochtones. 

Il f aut noter &galeT~nt que le Canada accorde une partie de ce 

contingent aux autochtones du Canada et du Greenland et une autre 

partie a la t-brvege en vertu d'ententes internatior.ales. 

3) MEI'HODES DE CHASSE 

a) 01asse cOtiere: pratiquee a pied OU en petites e"!ba.rca­

tions de rroins de 65 pieds. 

b) Escouade: groupe de quatre a dix personnes travaillant 

sous la direction d'un chef d'escouade detenant un pennis 

de chasseur. Les autres me.rnbres du groupe detiennent un 

perT11is d'aide-chasseur. 

c) Navire de chasse aux ph~es: bateaux de 30 pi eds et plus 

dete!1ant un pennis de navire de chasse. Le capitaine doit 

avoir, a bard, en plus de son pennis, un gourdin regle-n=n­

taire ou un hakapik. 



4) ;..azi..Tr.i.GE 

L'abattage peut se p~atiquer sur l'eau, la glace O.J la terre 

selon diff~rentes r.e':.hcdes controlees pour protEoger l'espbce et 

les individus et fOllr eviter de faire souffrir l'an.i.rral. 

Les instr1.1111ents pennis sont les suivants: 

a) (;:)urdin: baton de bois dur d' au rroir.s 24 p::iuces et d' au 

plus 30 p::iuces de longueur et d'un diarr~tre de deux pouces 

sur la rroi tie de sa lonq.Jeur. 

Ces normes ant ete e-::.c.blies parce qu'un tel gourdin p::is 2eae 

une force de frappe optL~ale sa..rlS Ce?2-~dant etre d'un poids 

excessif pour son utilisateur. 

b) Pa~apik: inst.!l..ll<lent de fer muni I d I un cate de l 'e.Titout 

d'une p::iinte leserenent recourbee d'au plus 5~ pouces de 

longueur et, de l'autre cate, d'une projection rrornee d'au 

plus un derni-_pouce de longueur. L'ensEmble doit peser au 

rroins trois quarts de li vre. LI e."Tll::out doi t etre solide.i:ent 

fixe a une hampe de bois d'une longueur d'au rroins 24 

pouces et d'au plus soixante pouces et d'un diametre d'au 

r.oins un p::iuce et quart et d'au plus deux p::iuces. 

L'utilisaticn de l'hakapik est penrise pour les chasseurs 

qui pratiquent la chasse dans la region du (;:)lfe, a partir 

de navires d 'LL'le longueur hors-tout de plus de 65 pieds, et 

p~ur tous les chasseurs de la region du Front. 

c) Fusil a canon raye ne tirant que des cart.ouches a percus­

sion centrale, d'une vitesse in.itiale (ou vitesse a la 

bouC:1e) d'au rroins 1,800 piejs/seconde et une energie a la 

b:iuche d'au rroins 1,100 pieds/livres. 

Il est toutefois interdit d'utiliser des balles blindees a 
rout dur. 



d) F'..Jsil a ?lo:!'b: au r·oir.s de cc..:..i::i:ce 20 et tirant :ies car­

touches a 1:::.=.lles rc.yees, Cu ty;-e "?oly-}~r". LI utilisation 

i:r~.~rdi te. 

e) Filets: l 'usage de fil~-:..s p~·.rr la :::::.e:s se c=u.x ph~°"'L:es, en 

etat de migration, est ~-,2rnis .: .~·..l l'=-T•=:nt 3C...'1S les E:aUX qui 

rai0·:ent la cote de la f-5.rtie de la ;:::r.::;d n:-e o) le ch=.ss eur 

habite. 

f) Pala,'lgr.:::s: 

en tout terips. 

s) urrLrs.:;Troo ou c-0r_~rn ET DE L' '.'·~.?(:(;...PIK 

a) Seuls le gourdin et 1 'r..a.1.;:apik rfgle.r.-ientaires peuvert servir 

a trapper un pho::ue vi \:ant. 

b) Le seul endroit o.J il est perrrJs de frapper est le front. 

c) Il est interdit d'habiller un loup-;;-arin abattu au fusil, 

avant qu'il n'ait ete f:cap~ au front a l'aide de l'ha..1.;:apik 

OU du gourdin et q..Je l'on ait verifie la reaction reflexe 

de l'oeil fOUr s'assurer que l'ani.rnal est irreversibl~"7Ent 

inox.scient ou qu' il ait le cr2.ne fro.cture. 

d) Le chasseur doit, en vertu du regl ?.....-ent, frap?2r LL'1 pho:jl..le 

sur le front de trois Q.,-Ups de go~rdin au d'h=kapik, ou 

jusqu'a ce que le crane soit fracture. 

e) Il doit e:isuite s'assurer de l'et:t d'inc::nscience de 

l 'anirral en verifiant la reaction reflexe de l 'oeil. Il 

s'agit s~-:l!_)lL':Bnt de toucher l'~il: s'il ya cligner..ent 
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de l'oeil, l'ar..irral n'est pas inconscient et aoit etre 

assarrne .llmirliat~'Toent. 

f) Une fois l 'anirral inco'.1scient, il faut le saisT:er i.rrr..ilia­

tanent en coup:i.nt les vaissaux sanguins qui alimentent les 

pattes avant (meniches) • 

6) Hll.BILI.AGE 

a) Avant d 'habiller un loup-rrarin, le chasseur doit s 'assurer 

que l'animal est dans un etat d'insconscience irreversible 

en verifiant si ses yeux sont vitreux, fixes et ne reagis­

sent pas au toucher et en verifiant que les rruscles de 

l'anirral sont relaches. 

b) le chef d'escouade aoit voir a ce que les me.tlbres de son 

equipe saignent irrrn8diatenent les pho:Jues assarr.es et les 

habillent sans delai; il ne doit jarrais y avoir, sur la 

glace, plus de dix pho:Jues rrorts et non habilles. 

Cette mesure est essentielle pour que les peaux ne chauf­

fent ou ne brulent pas, perdant ainsi toote valeur. 

c) Toutes les peaux de phoques aoivent etre enlevees de la 

glace dans les 24 heures a carpter du jour oU les pho:J:UeS 

ant ete tues. 

la chasse ne peut re-..'""'ClITTlencer que si cette condition est 

remplie. 

Dans des circonstances vrairrent exceptionnelles, le 

Ministre peut prolonger le delai, rrais personne ne peut 

reco.-miencer a chasser avant que cette condition ne soit 

rei1plie. 
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d) Il est interdit de chasser le phcque a capud1on (ou p:x::he) 

dans la region du golfe. 

NOI'E: 

Tous les chasseurs sont invites a Se renseigner aupres des 

agents des peches s'ils desirent o~tenir plus de renseigne:7i2nts 

sur les reglem=nts. 
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III ~ PE:.X..UX ET LElTR l-l'-\!;-1.JI'ENrICN 

Le prix que vous obtiendrez p::>ur vcs peaux de?end de la £a~n 

dont vous choisirez le loup-marin, le saignerez, l'habillerez 

et des soins que vous app::>rterez aux peaux. 

Q.Jarrl VOS peaux arrivent a l'usine, elles passent une a une SUr 

la table d' un classeur. Les classeurs rec:onriaissent huit catego­

ries de peaux dont chacune a une valeur differente. 

Le tableau 1 resurre les diverses categories et donne les 

valeurs acc:ordees en 1979 et en 1980 p::>ur des p~ux classees Al. 

Le tableau 2 derrontre sur quoi est fonde le syste-re de classifi­

cation a l'usine. 



Tableau 1 

CatE!90ne Nje Couleur Laine 
(Jou.rs) 

Petit Ju.une 0 - - Jaune S<:>lide 
(Cat) 

IHanchon 4 - 10 Blanc S<:>lide 
Petit bl.anc 
(hhitecoat) 

nJ.;,nchon depasse 11 - 14 Blanc avec du gris a S<:>lide 
(CNergu.ng) la b<i.se des poils 

i'nnne11r 13 - 18 Mi t e11x: plaquen ooires TtntJe 
(Tanner) sur la tete et les 

flancs 

Gueni lloux 17 - 25 Miteux: st.ne noire Ttrnl-e 
(Ragged Jacket) rrediane sur le dos abondnm-

ment 

Brilsseur 25 jours Gris argente avec Parti 
(Geater) a 1 an taches noires 

IJCte de la mer l - 5 ans Gris avec taches bnmes. 
(Oedlamer) Coeur a:::mrence ~ parai-

tre chez les plus vieux. 

6 ans + 

Coe11r rmrq11e OU r.ris ilrgente avec coeur 
vicux cor:!ur noLr ou brun, bicn 
(Old llarp) dcfini 

categories de f>P..3UJC 

Fbils UtJ lisu.t. 
(Courts) Fourrure 

lDngue Courte 

J\ucun Te int 

Aucun Sllpt'l r. 
(teint) 

J\pparait a la Infer. 
base de la laine (teint) 

Poussent encore, Inutili- Inuti.li-
s'arrachent sable sable 
facilement 

Poussent encore, Inutj li- InfeLieure 
s 'arrachent sable (teinte ou 
JTOins facilement naturelle) 

S<:>lidement Supeneure 
ancrCs: ne Naturelle 
s'arrachent pas 

S<:>lide Bonne 

Mlle 
(l\vr. & nai) 

S<:>lide Tres b'.lnne 

Mue 
(J\vr. & nail 

on 
Cuir 

01ir 
seulement 

O.mlite 
inferieure 

Qualite 
inferieure 

Va l eur /\ I 
1979 1980 - - --

$ 9.25 10.00 

$18.50 20.00 

$16.50 18.00 

$10.50 10.50 

$17.25 18.00 

$30.00 35.00 

$22.00 30.00 

$ 7.00 7.00 

$28.00 37.00 

$ 7.00 7.oo 

..... ... 



Tableau 2 

Conditicn de la peau 

Couleur de la fourrure 

A 

Naturelle. Aucune tache, 
deooloraticn oo tache de 
naissance. 

B 

Jaunisseirent oo deooloration 
mini.me ou petite tache de 
naissance. 

c 

Fourrure netterrent jaunie, 
decoloree ou tachee. 

GATEE 

I.€gende: 
% Valeur relative 

$Blanchon 

SCIIEMI\ DE CLASSIFICATION 
DES PE'J\UX DE Pl!OOUES. 

1 2 

Peau parfaitement cou- L.egeres .imperfections, 
pee, symetrique, aucune ou egratignures. I.€-
entaille au cuir. gers defauts de coupe. 
Trous petits, egaux. Tete ou queue oo mani-
Tete, queue, manigots. gots manquent. 

100% 75% 

$20.00 $15.00 
$35.00 $26.25 

70% 52.5% 

$14.00 $10.50 
$24.50 $18.37 

36.7% 27.5% 

$ 7.34 $5.50 
$12.84 $ 9.62 

3 

Pcuu egratignee, incc:m-
plete, rral coupee. 
Troos trop gros, 

, 
ine-

gaux. Entailles au 
cuir. 

50% 

$10.00 
$17.50 

35% 

$ 7.00 
$12.25 

18% 

$3.60 
$ 6.30 

$Beater 
Les bedlamers et coeurs rrarques 
en etat de nue = $7.00 (classe 1) 

Gl\TEE 

Sans 
valeur 
0.0% 

I $1.cX] 
0 

I-' 
Ur 
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Ccnn.::nt obtenir la rreilleure classification 

Ji.-1, B-2, C-3, c' est un peu cx:rnplique a canprendre lorsque l 'on 
n' est p=>....s habi tue. 'Ibutefois, ce systere de classification deter­
mine canbien vous rapporteront vos peaux. Pour obtenir le meil­
leur prix, voici ce que vous devez faire: 

1) Choisissez un ani.rral. dont la fourrure a le plus de v-aleur. 

2) Saignez-le l..nrnediaterrent apres l'avoir asscr.rre p::>ur eviter 
que la p<>-au chauffe (une p<>-au c..hauffee cu brillee n'a aucune 
valeur). 

3) Pour saigner l'ani.mal, ccrnnencez la coupe r.b:liane, du rren­
ton jusqu'au nmibril, et C'OUpez de d1aque cOt:e de la cage 
thoracique les veines qui vont aux rneniches. Retournez 
l'anirral sur le ventre et laissez-le saigner. 

4) Puis retournez le phoque sur le dos, placez une jambe de 
chaque c:Ote si vous preferez et tranchez netteoent avec un 
couteau a larre recourb8e et tres bien aiguisee. 

5) La coupe doit etre faite proprement et droite, al:ant du 
menton jusqu'a mi-chanin entre les rreniches et de la, au 

naiibril, et enfin, jusqu'a la queue. 

6) Coupez les ma.nigots. 

En taillant, fai tes des rrouve.rrents egaux et reguliers; J ..-·-sque 
vous passez la lame entre le lard et le petit rraigre, soovenez­
vous que toute entaille sur la peau ab3isse serieusement la 
valeur. Taillez de fa\X)n a recup2rer le plus de lard et le rroins 
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de chair. I.a chair laissee sur la peau contient du sang qui peut 

ternir la fourrure. Plus vous laisserez de chair sur la peau, 

rn::>ins cela vous ro.pportera. 

N'essuyez ja.ITE.is la lfill'E de votre couteau sur la fourrure -

ceci est une cause frequente de deterioration de la fourrure et de 

~rte de valeur lors du classerrent. 

7) Taillez les rr2niches et les manigots de fa90!1 a laisser le 

plus de fourrure p:::>ssible sur la peau. 

8) En taillant les meniches, faites des ~tits trous de 

dimension egale. 

9) Laissez la queue, sinon la peau perdra de la valeur. 

10) Faites refroidir vos peaux, le petit lard vers le haut p:::>ur 

proteger la fourrure du soleil. 

Toutefois, ne les laissez pas st?cher. 

11) I.avez VOS peaux a grande eau le plus t0t possible: le sang 

est le pire ennemi de la fourrure parce que le fer qu'il 

contient tache la fourrure et la fait jaunir. 

12) Des que flCSSible apres que les peaux aient ete bien lavees 

et refroidies, il est recc:..:rr.ande de les traiter avec la 

solution anti-jaunissante. 
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IV RDITS.l\GE 

0.Jand vous rangez vos peaux: 

1) Avant de les ranger, appliquez une solution anti­

jaunissante si vous ne l'avez pas deja fait. Pour ce 

faire, enlevez d'ab:::>rd l'exces d'eau, puis etendez la 

solution avec une brosse jusqu'aux racines des poils. 

2) Eloignez-les des clous rouilles, des surfaces en fer, du 

carburant et de la chaleur. Vos peaux pourraient s 'endc:rn­

mager de fa<;en penranente. 

3) Eirpilez-les toujours poil contre poil et lard contre lard 

pour eviter que le peu de sang qui reste sur le lard ae...---o­
lore la fourrure. 

4) Rangez vos peaux dans un hangar 00 ell es seront a l'abri du 

soleil et de la pluie. Enlevez la neige et la glace et 

errpilez-les poil contre poil et lard contre lard sur une 

plate-forrre qui les tiendra au sec. L'eau de fonte fait 

surir les peaux et les rend tout a fait inutilisables soit 

came fourrure, soit came cuir. 

5) Recouvrez-les d'une toile OU d'un plastique etanche. 

6) Si la temperature est douce, came a la fin de la saison 

par exe-nple, recouvrez la toile de neige pour rafraichir 

les peaux. 
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V ~~SERVATION POUR UNE 1.DNGUE DUREE 

Si vous ne pouvez livrer vos peaux aux usines: 

1) Avec un C'OUteau a larre plate et large, enlevez soigneuse­

rrent le lard. Attention de ne pas entailler le cuir, vous 

perdrez beaucoup de la valeur. 

2) Choisissez un contenant bien etanche de plastique 0..1 de 

'lx:>is que vous remiserez dans un endroit sanbre. 

3) flnpilez VOS peaux, salees des deux cOtes, et ajoutez de la 

saumure a 100%. 

4) Tassez bien vos peaux pour enlever toute p:x::he d'air qui 

pourrait les abimer. 

5) Maintenez-les ainsi avec un poids non-rn€!tallique, ccmne 

une pierre par exemple. 

6) Placez un couvercle pour eviter toute evaporation. 
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R!\PPEI .FZ-\IOUS 

1) CHOI SIR L' A..."lI!'lru. EN FONCTICN DE IA VAL::.lJR DE IA PE.l\U. 

2) ABA'ITRE DE FACCN EFFICACE El' HUM.JUNE. 

3) SAIGNER IlNEDIATD!ENI' ET PRO?RENENT. 

4) ENLt.-vER TOUI'E TRACE DE SA..h/3 SUR IA FODRRURE El' LE llLRD. 

5) REFROIDIR LES PE.l\UX AVANr DE LES EHPILER. 

6) TRAITER AVFC LA SOLUrICN ANTI-JAUNISSANI'E. 

7) TENIR LES PEAUX AU FRAIS, A L'ABRI ru SOLEIL, DES SOURCES DE 

RJUILLE El' DES CAUSES DE SURISSEMENT. 

TaJI' CEX:I CXY.\1TRIBUERA A AUGMENTER VOS REVENUS. 



Le ministere des Peches et des O.::eans, regicn du Q..le~c, 

organise chaque annee un centre de c:cordination des activites de 

c.'1asse aux phCXJUes aux Iles-de-la-l·~deleine. 

Eh 1981, ce centre sera encore situe au i'btel B::mrque. 

Plusieurs agents federaux de conservation et de protection seront 

presents et travailleront ccx:r.e chaque ar..nee, en collatoration 

avec les agents provinciaux de protection des p&::hes. 

1) Le Service de conservation et de protection 

Le Service de conservation et de protection utilise chaque 

annee des avians et des helicopteres p::>ur d'ab::>rd localiser les 

troupeaux, en evaluer la quantite et surveiller la progression 

de la mise b3.s. Ces donnees servent a determiner la date precise 

d'ouverture de la chasse et contribuent a la protection de 

l'espece en assurant que les fanelles gestantes ne soient pas 

derangees avant la mise bas. 

Les avians et helicopteres servent ega l e1ent, lorsque la chasse 

est en cours, a surveiller les activites des chc.sseurs afin que 

tout se deroule dans l'ordre, que les reglenients soient observes 

et que la vie de personne ne soit en danger. En effet, le 

ministere des Peches et des Oceans participe coura.rrrrent, en 

collalx>ration avec la G3.rde cOt.iere canadienne, a des operations 

de recherche et de sauvetage. 



le Service de co.:-is~nc.tion et d-= pro:..ection place egal2.r:-ent a 
bard de chacun des grands navires qui &..assent dans le Golfe, un 

agent de conservation e-:. cie prote::tion qui s:.ln:eille le dero;..ile­

ment des activites et qui c-.:nt..r•3le les p:r-ises. .?lu plus fort des 

activites, le Service place, a bord des navires, des agents 

supplerrentaires. 

E'-....ant donne les fonctions specifiques du Serv·ice de conserva­

tion et de protection, il est entendu que les helicopteres 

affectes a ce service ne pe..lvent servir qu I a tranSi:Orter le 

personnel autorise p:ir le rninistere des P@-----hes et des Ocec.ns. 

De toute fa~n, les rer.seignements les plus recents que 

rapportent de leurs patrouilles les agents de o:)nser~ation et de 

protection sont transrnis sur messages enregistres p:ir le Service 

d'inforrration. 

2) Le Service d'infor:ration 

Depuis 1979, la Division des ca-;munications de la Region du 

Quebec organise un Service d I infon:ation au t-btel B:::>urque des 

Iles-de-la-Madeleine afin de repondre aux questions des media 

sur les activites de la cr,2sse aux ph::ques. 

le Service d'inforrration enregistre egale.~nt r:our le renefice 

de la population des Iles-de-la-!·~deleine des rressages sur ccde-a­

phones concernant la position des 1ro·uvees, leur arondance, e+ le 

deroule.'Tlent de la chasse. 
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Ces rressages s::mt rrod.ifies d2s que de nouvelles inf:::irr.-ations 

soot disponibles. 

Il faut se rappeler toutefois que les patrouilles ne peuvent 

pas toujours avoir lieu a cause de rrauvaises conditions de t~­

rature ou de circonstances qui e.~chent les c.gents de co:1serva­
tion et de protection d'observer les glaces et de rappJrter des 

renseignenents nouveaux. D'autre part, la responsabilite premiere 

des agents de conservation et de protection etant de OJntroler les 

activites de d1asse et le ITB.intien de l'ordre sur les glaces, la 

fonction reperage y est necessairanent subordonnee. 

()Joi qu'il en soit, tous les habitues savent que les vents et 
les courants peuvent faire changer l'etat des glaces et la posi­
tion des troupeaux d'heure en heure, ce qui rend l'inforrration 

rapidernent desuete. 

3) Le Service de recherche 

Les trava:..ix de recherche sur les phoques que poursuivent les 

chercheurs d'1 ministere des Peches et des Oceans depuis de nan­

breuses annees servent a evaluer l'al::ondance, les taux de 

fecondite et niveaux de reproduction, la rE.partition des stocks, 

les caracteristiques migratoires des especes et une foule d'autres 

donnees de ~e essentielles a la bonne gestion de la ressexlrce. 

Ces travaux, effectues aux Iles-de-la~''adeleine p!ir des cher­
cheurs prove!1ant de la Station de Biol0C3ie Arctique a Ste-.l\.·me-de­
Bellevue, OU de la Direction de la recherche a la Gare rraritime 
Oiamplain a ()..Jebec, etc., corprennent freque:uent l'etiquetuge des 
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pho:rues du Groenland et d'autres -9E~ces. Le r-arquage co:-ist.itue 

un des plus i'l'llXlrtants el6'112nts d:ms l'evaluation d'ab::>ndance des 

stocks, et fournit en plus des donn~s utiles sur le taux de 

croisso.nce et sur les migrations. Des travaux senblables se font 

ailleurs dans le Golfe, au Front et dans l'Arctique. Il est done 

irrportant que les criasseurs soient avises de ces activites, car 

nous canptons sur leur collab::>ratic:n pour, d'une part ne pas tuer 

les blanchons nouvellement rrarques, et d'autre part retourner les 

etiquettes recuperees de tout autre loup rrarin tue. Le pranpt 

retour des etiquettes que VOUS recupererez VOUS assurera d'obtenir 

la prir.e qui y est rattachee. 

Ei1 1981, d'autres etudes p:Jrteront sur le phenc..oene des peaux 

chauffees ou brulees. Les scientifiques tenteront de savoir 

pourquoi lorsqu'un phcxrue est abattu et qu'il n'est pas saigne 

i.rrrnediatement, la peau chauffe ou brUle et devient par co:-isb:r.ient 

sans valeur pour l'industrie. 

Les scientifiques, par ces travaux, tenteront de trouver une 

solution a ce probleme qui cause des pert.es substantielles aux 

chasseurs et qui est particulierernent serieux dans la chasse 

c0tiere des Iles. 

4) Autres travaux scientifiques 

a) COSS (Carrnittee on Seals and Sealing) 

Canite d'etude des phcx:rues et de leur chasse 

Constitue en 1971 par le Gouvernernent federal, le OJSS est un 

organisrne independant ccrrpose de scientifiques, d'un veterinaire, 

d'un represent.ant de l'industrie et d'adiPinistrateurs de diverses 

societes canadiennes et internationales de protection des 

ani.rraux. 
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Ce Car.ite etudie les aspects econcrniques, sociologiques, ecolo­

giques et h umains de la chcsse aux phcques et recarrrande au minis­

tere des Peches et des Oceans toute mesure qu'il juge necessaire, 

y canpris la m::x3ification des regler=nts. 

Certains r.ie.mbres du Comte se rendent r egu lierert'2nt aux Iles­

ae-la-Madeleine ainsi qu' aux autres lieux de chasse atD: pho:iues, 

dans le cadre de leur fonction d'evaluation de differents aspects 

de la chasse, ainsi qu'en rapport avec certaines etudes particu­

lieres qu'ils r::oursuivent. 

Les JTP....rnbres au Canite sont: 

Prof esseur Keith Ronald, doyen, College des sciences biol ogiques, 

Universite de Guelph - president du c.anite: 

M. Tan Hughes, vice-president administratif, Ontario Hu:rane 

Soc:iety, 'Ibronto: 

M. Trevor Scott, directeur administratif, International Society 

for the Protection of Anirrals, Landres (.?>,ngleterre): 

M. Harry C. Rov.~ell, rrEdecin veterinaire, directeur administratif, 

Conseil canadien de protection des anirraux et professeur de 

pathol ogie a l'Universite d'Otta~a: 

M. Kjell Henriksen, adrr.inistrateur de l'industrie de la peche et 

ancien rrembre canadien de l'Organisation des peches de l'Atlan­

tique nord-ouest (OPANO): 

Professeur H. D. Fisher, departenient de ZOJlogie, Universite de la 

Colcrnbie-Britannique. 
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b) Asscx::iation canadienne de medecine veterinaire 

Canadian Veterinary Med.ical J..ssociation (CVM.l\) 

Humane Practices Carrnittee 

Ce Canite independant vient, depuis deux ans deja, sur la 

recomrandation du Q)SS et a l'invitation du ministre des Peches 

et des Oceans, aux Iles-de-la-{1adeleine et au Front observer les 

activites de chasse aux pho:iues en vue d'evaluer l'efficacite et 

les aspects hurnains de diverses method.es d'abattage. 

Les mernbres du Ccrni te ant. observe l 'usage du gourdin et de 

l'hakapik et trouvent ces instrt.L"Tents, prevus par le reglement, 

tout a fait efficaces et humains lorsqu'ils sont utilises de la 

fag:>n prescrite. Ce Cornite fait egale.-nent des reccnrrandations en 

proposant que les cours aux chasseurs, dispenses par Peches et 

Oceans, se poursuivent et insistent particulierement sur 

l'irnportance de l'aspect hurnain de l'abattage. 

Ce Ccrnite recarrnande egalement que les chasseurs laissent les 

meres qui protegent leurs petits pour capturer plutOt des petits 

qui sont seuls. 

Ce Canite a enfin observe les exp~riences que M. Tan Hughes du 

Q)SS a tentees avec une arrre a feu experirnentale con~ue sp2cifi­

quement pour l' abattage de phoques. Le Ccrni te reca!TT'aI1de que des 

recherches soient poursuivies pour evaluer a fond l'efficacite de 

cette anre a feu, dans toutes les conditions que l'on peut rencon­

trer sur les glaces. Il est prevu qu'on en fasse cette annee 

l'essai dans diverses conditions pour en connaitre l'efficacite 

par rapport a la terrperature, a la grosseur de l'anirral, au degre 

d'eA~rience du Chasseur et a la securite Sur les glaces, 



-- 30 --

Les merribres du Conite sont: 

D:::x:teur R. W. Stonehouse, president du cx::mite; rr8decin veterinaire 

en pratique privee sur de petits an.:irraux, Toronto, Ontario; 

D::x:teur J. P. ()..line, medecin veterinaire en pratique privee sur 

les gros et les petits anirraux, Calgary, Alberta; 

D::x:t eur R. G. Thanson, medecin veterinaire, specialiste en 

pathologie animale; professeur a l'Universite de Guelph et 

directeur du departernent de pathologie; coordon.."1ateur de la 

planification PJur l'etablissenent d'un College veterinaire 

dans la region de l'Atlantique, CharlottetON11, Ile--du--Prince­

Edouard; 

r:octeur J. s. Ashrran, Superviseur du Programre de protection des 

ani.m3.ux, Direction des services veterinaires, Ministere 

ontarien de l'Agriculture et de l'Alimentation, Toronto, 

Ontario; 

D:::x:teur R. G. Urquhart, directeur, Section des rraladies 

contagieuses et de leurs reglementations, Direction des 

services veterinaires, Ministere ontarien de l'Agriculture et 

de l'Alimentation, 'Ibronto, Ontario. 

c) Universite de Guelph (Ontario) 

Depuis quelques annees deja, une equipe de scientifiques de 

l'Universite de Guelph en Ontario se rend aux Iles-de-la--M.:ideleine 

PJur faire des recherches ca1ITa itees par le ministere des Peches 

et des Oceans. 
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L'equipe de GuelPh o::rnpte encore cette ai1.nee etablir une ease 
perrranente sur les glaces, ccmre elle l'a fait en 1979. Ses tra­
vaux porteront, entre autres, sur les effets sur la ferrelle de 
l'enleve:rent de son petit: sur l'effet du rrarquage du petit sur le 
canp::>rtement de la mere: sur le c.:rnporternent mere-petit durant la 
periode d'allaiternent: sur le tra~sfert d'energie de la rrere au 
petit: sur le rapport entre le facteur de conditic:n de la fffielle 
gestante sur la taille et le taux de croissance du petit: sur 
l'evolution des reserves energetiques chez le petit durant le 
jeGne post-sevrage. 

RES UL TATS 

Tous ces groupes produisent chaque annee des rapp:Jrts sur leurs 
observations et presentent des reccrrrrandations au rninistre des 
Peches et des Cceans. Ces reconmandations sont destinees a 
ameliorer les pratiques utilisees lors de la c.~asse aux pho::rues 
et, partant, d'ameliorer l'exploitatic:n de la ressource et les 
revenus que les Canadiens en retirent. 

PEOiES Er OCEANS VOUS SOUHAITE UNE ~ SAISON. 
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NR-HQ-082-004E FOR IMMEDIATE RELEASE 
Monday, February 15, 1982 

1982 MANAGEMENT PLAN FOR GULF REGION SEAL HUNT ANNOUNCED 

MEMRAMCOOK, N.B. - The Department of Fisheries and Oceans announced 
today the 1982 Managament Plan for the seal hunt in the Gulf of 
St. Lawr·ence, following national and international consultations. 

The Gulf seal har~esting zone has been r~defined to coincide 
with the boundaries of the Gulf management r·egi on of the Depa r t ment of 
Fisheries and Oceans. The area east of a line between Flowers Cove, 
Ne1~foundland, to Point St. Charles, Labr-ador, out to a line nor·th from 
Cape Bauld and inter·secting a line east from Cape Charles will nO\~ be 
cal led the North Gulf Zone and come under· the management of DFO' s Gulf 
Region. This area was for-rner-ly part of the Fr-ont Zone, and at the 
r·equest of sealer·s has been r·edesignated. Hooded seals will continue 
to be per-rnitted to be har-vested in this new area. As in previous 
year·s, Hooded seals may not be taken in the remainder of the Gulf 
Region. 

Personal Sealers' Licences will be issued fr~m local DFO 
Offices to people who have possessed a Sealer's licence during two of 
the last five years. 

Masters of vessels may obtain their vessel and cr·ew licences 
and log books at local OFO offices. Vessels r~ceiving licences must 
be adequately equipped to report their activities on a daily basis. 

In areas such as Prince Ed1~ard Island, New Brunswick and the 
Gaspe area of Quebec, wher·e sealing is not conducted on a continuous 
annual basis, no hunt will be permitted in 1982. Vessels oper·ating in 
the Southern Gulf ar~a will not be permitted to conduct sealing 
oper·ations closer· than six miles from the shor·es of ar·eas where 
hunting by landsmen is not pennitted. 

1982 HARP SEAL FISHERY 

Total Allowable Catch 
Ar-ctic and Labrador· (Nor·th of Cape Char·les) 
Front Landsmen 

LARGE VESSELS 

Fr'ont: 
Fr·ont: 
Gulf: 

Canada 
Norway 
Canada 

136,000 
11, 000 
40,950 

57,000 
24,000 
20,000 

l _____________ -·-------···----· .. -R - . - ·- -. - ,_ ----., ---- . . --... _. - ···-----r ... /2 - r· . ' l 
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GULF SMALL VESSELS AND LANDSMEN 

North Gulf Zone 
Quebec North Shore and Magdalen Islands 
Cape Breton 
West Coast Newfoundland 

5,425 
19,725 

900 
7,000 

The official opening dates for· the Har·p seal lar·ge vessel 
operations on the Fr-ant will be March 10, and in the Gulf March 1. 
These opening dates could vary slightly depending on pr·evailing 
conditions. 

The Total Allowable Catch (TAC) for Hooded seals is 15,000, 
as in pr·evious year·s. The allocat i on \'till be 6,000 to Canadian large 
vessels; 6,000 to Nornegian lar·ge vessels; and 3,000 to landsmen 
oper~ting in the North Gulf Zone and Front Area. As in the past thr~e 
years, the har·vest of adult female Hooded seals 1vill be r·estricted to 
five per cent of the total catch on board each vessel. 

The opening dates for Hooded seals in the North Gulf Zone 
and on the Fr-ant is Mar·ch 20 for lar·ge vessels. If by Mar·ch 25, it 
becomes evident that the landsmen are unable to attain all of their· 
3,000 Hooded seal quota due to pr~vailing conditions, the r~mainder 
will be made available to Canadian and Norwegian vessels. 

The Depar·t ment of Fisher-ies and Oceans 1vill continue its 
policy of r-equir-ing member·s of the news media and others with valid 
r·easons wishing to obser·ve the seal hunt, to obtain observer per·mits. 
Applications for permits must be received at Departrr,ental headquarter-s 
in Ottawa by Februar·y 20, 1982. The number of permits will be 
limited. 

FOR MORE INFORMATION: 

Rheal Boucher 
Fisheries and Oceans 
CoITTTiuni cations Br·anch 
Memr·amcook, N.B. 
(506) 758-9044 

- 30 -



r f • ••• F : s•. ~r . es Peches 
L4 \.} and Oceans et Oceans 

·-----·-------·--------

NR-HQ-082-016E FOR IMMEDIATE RELEASE 
Monday May 17, 1982 

SEAL HUNT: CANADA PROPOSES REFERENCE TO INTERNATIONAL EXPERTS 

OTTAWA - The Canadian Government has proposed to the Comm ission of t he 

European Communities that the two principal questions at issue in the 
European Parliament's Resolution on Seals and Seal Products be 

referred for consideration by international scientific experts. 

This proposal comes in response to continuing criticism 
directed at Canada's annual seal harvest in many countries of the 

1·1orld prompted by the intensive lobbying activities of several protest 

groups. Having failed in their strategy to s1vay public opinion in 

Canada, these groups have been attempting in recent years to pressure 

foreign governments to use their control of imports to block trade in 

seal products. In March, these efforts resulted in the passage by the 

European Parliament of a resolution proposing a seal trade ban in the 

EEC. If implemented by the European Commission, the proposed ban 

could seriously interfere with the trade into Europe of Canadian seal 
products. 

The document on which the European Parliament's resolution 
was based has been found by Canadian experts to have serious flaws. 

The document fails, in particular, to take adequate account of 

available scientific information concerning the two principal • 
questions on v-1hich criticism of the seal hunt is based, i.e. the 

status of the seal populations and killing methods used in the hunt. 

To assist the European Commission to come to a judgement on 

the European Parliament's Resolution, and to reinforce public 

awareness of the scientific basis for Canada's management of its seal 

hunt, the Canadian Government has offered to refer these two questions 

to independent groups of world experts. The population question l'lould 
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be referred to the International Council for the Exploration of the 
Sea (ICES) while a special expert group h'Ould be established together 
with the Commission of the European Communities to look into the 
question of killing methods. 

The Canadian Governm2nt is eager to demonstrate that 
Canada's approach to the management of seal populations is among the 
most strict in the world, that the seal harvest in Canada is subject 
to scrupulous regulation, and that the killing 111ethod used in the 
Canadian hunt is regarded by experts on animal slauc;hter techniques to 
be one of the most humane m,;thods of quickly and effectively killing 
animals. 

The Canadian Government anticipates that any decisions by 
other governments on possible measures relating to seal trade will 
take full account of the results of the tvlO expert studies. 

FOR MORE INFORMATION: 

Ofelia Cohn-Sfetcu 
Fisheries and Oceans 

• Coinmu n i cations Branch 
240 Sparks St. 
Ott aw a , 0 nt a r i o 
KlA OE6 
(613) 995-2075 
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FOR IMMEDIATE RELEASE 
Wednesday October 13, 1982 

CANADIAN GOVERNMENT DEPLORES PROPOSED EEC SEAL BAN 

OTTAWA - The decision of the European Commission to recom~end a seal 

trade ban in the EEC is "an irresponsible action which the Canadian 

government greatly regrets" said Fisheries and Oceans Minister 

Pierre De Bane. 
The Minister's comments come in reaction to news reports 

that the Commission of the European Communities, the administrative 

wing of the EEC, has decided to recommend a ban on imports of products 

of young harp and hooded seals beginning in 1983. If the 

recommendation is approved by the Council of Ministers, it will have a 

significant impact on Canada's seal industries. 

Mr. De Bane stated that the Commission's decision is 

irresponsible because it ignores the body of objective international 

scientific opinion which indicates that harp and hooded seals are not 

endangered species. Moreover, the Commission's recommendation comes 

before the completion of a study by a working group of experts of the 

International Council for the Exploration of the Seas (ICES) on the 

status of the seal population. This study was commissioned jointly by 

the EEC and Canada earlier this year and its results are expected in 

early November. 
"I find it incomprehensible that the European Cori1mission has 

made a recommendation before it had the results of the joint study" 

said Mr. De Bane. In addition to the study on seal populations, 

Canada also offered to co-sponsor a study on Canadian seal harvesting 

methods to determine if they are any less humane than killing methods 

used in European abattoirs. This offer was refused. "It is 

... /2 
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unfortunate that the Commission turned down this opportunity to get 
the facts from experts" said the Minister. "Perhaps this was because 

the Commission was well aware that Canadian seal harvesting practices 
are, if anything, more humane than European animal-killing techniques 

and our seal hunt is more closely regulated than the average European 
abattoir or slaughterhouse". 

The Minister indicated that he found the Cornrnission 1 s 

reco~nendation particularly hard to understand in view of the fact 
that it apparently did nothing to interfere with the seal hunts 
condu cted in several EEC countries. The commercial seal hunt in 
Gree nl and, for example, involving young and adult harp and hooded 

seals from the same stocks as Canada, would not be affected by the 
Commission's reco~nendation. 

"This recommendation from the Comnission raises serious 
questions about the Commission's adherence to its obligations under 

the GATT". The Minister said that Canada will pursue urgently 

consultati ons with the EEC under the GATT. 

In addition, further steps will be taken to impress Canada's 

concerns upon the gove rn111ents of the member states of the EEC and 

on the r112mbers of the European Parliament. "\~e are hoping that the 
member states, who will decide whether or not to implement the 
Co 111mission 1 s recommendation, will take a rational position 1·;here the 

Com'llission has essentially bowed to pressure from a small but vocal 

sector of European public opinion. Governments of member states will 

be aware, perhaps even more than the Commission, that living resources 

of the sea must be managed and harvested on the basis of objective 
scientific advice. To introduce emotional and irrational criteria can 

only harm the interests of all responsible members of the world trade 
community", Mr. De Ban~ concluded. 

FOR MORE INFORMATION 

Charles Friend 
Fisheries and Oceans 
Communications Branch 
Otta\·la, Ontario 
KlA OE6 
(613) 995-2211 or 684-4238 
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NR-HQ-082-055E FOR IMMEDIATE RELEASE 
Friday, November 12, 1982 

INTERNATIONAL REPORT CONFIRMS SEALS NOT ENDANGERED 

OTTAWA - A report by a widely-respected body of international experts 
has confirmed the effectiveness of Canada's management policies aimed 
at increasing the Northwest Atlantic harp seal population, Fisheries 
and Oceans Minister Pierre ne Bane said today. 

To dispel confusion on the status of the seal herds -­
hunted annually by Canada, Greenland and ~:orviay - - Canada and the EEC 
referred the question to the International Council for the Exploration 
of the Sea (ICES). ICES was formed in 1902 as a multinational, 
independent body of experts providing infonnation to its 18 me:rnber 
governnents to aid in the understanding and management of marine 
resources. 

The ICES report \'las prepared by scientists from five 
European countries, Canada and the U.S.A. 

ICES rigorously reviewed 23 studies by scientists from the 
U.S. A., U. K., Denmark, Norv1ay and Canada and concluded that the number 
of harp seals increased from 1.2-1.6 million in the late 1960s to 
1.5-2.0 million in the late 1970s. The quoted ranges allowed for all 
possible sources of error in estimation. ICES estimate of the number 
of seals is even higher than that on which Canada based its seal hunt 
management decisions in the 19705. 

Mr. ne Bane said that last year's total catch of less than 
175,000 harp seals gave an adequate safety margin in relation to the 
scientific advice. 

"There is no question that the supporters of the ban are 
walking on even more barren ground now that the ICES report has exposed 
the lack of rational thinking and the sheer emotional hysteria 
involved," Mr. De Bane said. 

The ICES report took a neutral position regarding the hooded 
seal herd. It was the scientists' view that the infomation available, 
although inconclusive, did not indicate a decline. 

"I have concurred with my officials' reco111mendation that the 
hooded seal harvest for 1983 be reduced jointly by the EEC, CanJda and 
Norway to eliminate any risk of an undetected decline," Mr. ne Bane 
said. Canada is prepared to reduce the TAC in Canadian waters from the 
current 15,000 animals to 12,000. "It has ah1ays been this 
Government's policy in the management of Canada's renewable resources 
to err on the side of safety." 

The Canadian East Coast seal hunt, a centuries-old 
tradition, accounts for a significiant portion of the income of several 
thousand fishermen during the lean winter months. 

The hunt has become a cause cel~bre for protest groups l'lhO 
have exploited the emotional aspects of the seal hunt to sponsor their 
activities. Canada has maintained that the seals are being 
scientifically managed as a renewable resource in the same manner as 
fish. 
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Mr. ne Bane stated that Canada's overall record in the 
management of renel';able resources is considered among the best. "The 
harvesting practices of the seal hunt have been proven by scientists to 
be as humane and efficient as any any1·1here on the globe," the Minister 
said. 

Mr. ne Bane said that the recent suggestion by Canada that 
an international panel of scientists review the methods of killing 
seals is firm evidence of Canada's confidence in their humaneness. 

"A double standard is evident in the fact that the European 
Commission's proposal is no longer based on the tl-10 pre1nises -- the 
status of seal popul at i ans and the slaughtering method -- that formed 
the foundation of the European Parliament's resolution," Mr. De Bane 
said. 

"Instead, kno1'li ng that ICES 1·1as going to confirm the 
effectiveness of Canadian management of the stocks and afraid that an 
international panel on humane killing 1·1ould have confirmed the 
humaneness of the killing method, the Co1-.mission is proposing a ban on 
so-called moral grounds \'1hich are unfounded." · 

Mr. De Bane said that the double standard lays t his moral 
argument in the gutter of expediency since the proposed ban on pelts 
applies to Canadian seals but not those from EEC member countries. The 
EEC has no apparent intention of banning pelts from the seal hunt in 
Greenland, which also harvests young animals. Greenland is part of the 
EEC. 

"Thus the Commission is improperly questioning the basic 
moral int egrity of Canadian traditions," the Minister concluded. 

FOR MORE INFORMATION: 

Dr. 0. Cohn-Sfetcu 
Fisheries and Oceans 
International Directorate 
Otta1-1a, Ontario 
KlA OE6 

(613) 995-2188 
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NR-HQ-082-057E FOR IMMEDIATE RELEASE 
Thursday, November 25, 1982 

STRONG CANADIAN DELEGATION 
TO LOBBY AGAINST PROPOSED EEC ACTIONS ON SEAL HUNT 

OTTAWA - A Canadian delegation led by Fisheries and Oceans Minister 

Pierre De Bane and Minister of State for Small Business William Rompkey 

travels to Europe this week to dissuade European Ministers from 

acceptinq proposed actions by the EEC aqainst the Canad1an seal hunt. 

The deleqation is composed of Members of Parliament from all three 

federal parties, Newfoundland Premier Brian Peckford, Newfoundland 

Fisheries Minister James Morgan and Ministers representinq the 

qovernment of the Northviest Territories. The composition of the 

deleqation d0nonstrates broad support in Canada for the seal hunt and 

opposition to the threat posed by EEC actions. 

"I am pleased that federal, provincial and territorial 

governments are workinq together to present a unified position," Mr. De 

Bane said. 

The Canadians will be pressing the Europeans to face the seal 

hunt issue rationally. They will attempt to correct misinformation 

circulatinq in some European circles and persuade the European 

Ministers to view the hunt from social, scientific, economic and human 

perspectives. 
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The timing of the trip is crucial since it is takinq place 

irrmediately before a meetinq of the European Council of tt,inisters in 

Brussels, where the threatened EEC actions will be discussed. 

FOR MORE H:fORMA TI ON: 

Peter Meerbur!l 
Fisheries and Oceans 
Co~~unications Branch 
240 Sparks Street 
Ottc'.'la, Ontario 
KlA OE6 

( 613) 995-2075 
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NR-HQ-082-58E FOR IMMEDIATE RELEASE 
Monday, December 6, 1982 

FISHERIES MINISTER APPLAUDS SETBACK TO ANTI-SEAL HUNT LOBBY 

ST. JOHN'S - The Honorable Pierre De Bane, Minister of Fisheries and 

Oceans, expressed satisfaction today about the outcome of the 

December 3 meeting in Brussels of the European Council of Ministers 

concerning the sealing issue. 
The Council of Ministers did not approve the regulation 

proposed by the European Corrmission and the European Parli illllent to ban 

the import of certain seal products into Europe. The Council has 

deferred the issue to another meeting later this month. 

"The results of the December 3 meetinq in Brussels indicate 

that European ministers are reluctant to act in the irrational and 

unreasonable manner demanded by a small faction in the European 

Parliament and a vocal minority of Europeans. During my visit to 

Europe last 1veek at the head of a deleqation of Federal, Provincial and 

Northwest Territory Ministers, parli amentarians and seal hunters, it 

was obvious that responsible Ministers in Europe do not believe the 

misinformation spread by the anti-sealing lobby; they are fully aware 

that there is no threat to conservation, and the slauqhtering methods 

used in the whitecoat hunt are completely humane. Their reluctance to 

take the politically-expedient route and bow to the pressure exert~d by 

ill-informed sectors of public opinion, does then considerable credit", 

said the Minister. 
Mr. De Bane noted, however, that the Council of Ministers had 

failed to take decisive action to remove the ban issue from the 

European community's agenda, and were continuing to seek some way to 

allay public concern in Europe. He expressed understanding about the 

European Ministers' difficulty. 
. .. /2 
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"I hope," Mr. De Bane said, "that in considering methods to 

deal with public concern in some of their countries, the European 

Ministers will take a positive approach in keeping with European 

traditions of rationality and honesty". 

Seal hunts, 1·1hich include the harvesting of young seals, take 

place annually in Green land and in Northern Scotlc.nd, as 1·:ell as in 

Canada. The Greenl and hunt harvests the same stocks which are 

ha1·v ested by Canadi ans and Nor · .. :egi ans, in Canadian \·:at ers. 

"At my meeti ng 1.,,ith European :'i inisters on this subject last 

1·:eek, I pr-oposed the est abli sh111 ent of an int~rnational corrnission, with 
the EF.C, ~~on1ay and Ca na rla as members, to revie11 and ex amine al 1 

aspects of the hunt i ncluding the method of slaughter, to ensure it is 

as hu1ri ane as al 1 the exp1~rts to date have attest1=d, and to manage the 

hu nt on an internati onal basis," Mr. De Bane said. 

"European inspectors could actually join Canadian i nspectors 

on the ice and report b.;i;k to their m·m governments on the nu1nber and 

t ypes of seals taken and how the slauqhtering techniques are 

inpl emented. Accept ance of the Canadian proposal, with the EEC 

actively enqaged with us in managing the hunt and monitoring the 

harvest, would be the answer to the concerns expressed by public 

opinion in Europe," he added. 

The Minister also responded to certain oroanizations which 

oppose the seal hunt and have recently distributed material in some 

areas of the country. The objective of the material, Mr. De Bane said, 

is to encourage opposition to the seal hunt, and in particular to raise 

funds for these orqanizations. 

"In many cases the leaders of these orqanizations derive very 

handso;ne inco111es from the funds they raise, leaving substantial amounts 

remaining to finance expensive lobbying cilinpaiqns including a recent 

mailing," Mr. De Bane added. 
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The seal hunt which these people and these organizations are 

dedicated to stopping provides a substantial part of the income of 

approximately 7,000 Canadian families in eastern Canada, most of whom 

have job earnings of less than $10,000 per year. The seal hunt 

contributes, in many cases, up to a third of this income. The income 

from the hunt is an essential part of the economy of a number of 

Atlantic, Quebec and Ar·ctic coastal communities 1·ihich are dependent on 

seasonally available resources for their survival. The seal hunt is 

the only available source of earnings to the people concerned, and 

their communities, durin9 the 1vinter months. 

"The seal hunt is one of the best-mar.aged animal rc.source 

harvestin9 operations in the world. The harp seal stock, which is the 

main stock in the hunt, is in a very healthy state, and the size of the 

stock has been increasing for over a decade under Canadian manaqe~ent. 

This has been confirmed by a highly-respected international body of 

scientists, the International Council for the Exploration of the Sea 

( I c Es ) ' II s a i d Mr . De Bane. 

"The photoqraphs in the mailings show blood, and the 

accompanying texts are written to appeal to the emotions. No animal 

slaughter operation is a pretty sight. Similar photographs could be 

taken in, and emotional texts could be 1vritten .:'Jout, any abattoir in 

the civilized world which slaughters cattle, including calves, sheep 

and lambs, pigs and poultry, the various animals that provide food for 

our tables and leather and fur for footwear and clothing. In civilized 

countries the slaughter in abattoirs is conducted as humanely as 

possible. The club used in killing seal pups (which the anti-seal hunt 

organizations call "baby seals" for propaganda purposes) is the most 

humane method for this purpose, and the killing method usin9 the club 

is as humane as, or more humane than, any killinq method used in any 

abattoir in the civilized world. 
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"The statement that 'some of the helpless young seals will be 

skinned 1vhile they are still alive' is a lie which one organization has 

used in its campaigns for many years. Sealers are trained and their 

activities are controlled by on-the-spot qovernment inspections to 

ensure that the seals are properly killed. Gory films have been shown 

of seals moving after being clubbed. Clubbing achieves irreversible 

unconsciousness. Any post-clubbinq rl):> verne nt is the reflex action of a 

se:nseless animal. The rnany Canadians 1vho take part in the seal hunt 

have no intei-Gst in cruelty. For them the hunt is part of their 

traditional 1vay of 1 ife and an irnportant co ntribution to th eir annual 

i ncornes. 

"Sarne of the anti-sealing literature contains t he stat t: 111.:nt, 

'Please, please, please befriend a seal.' I ask people to befri end the 

sea l ers, fell ow Canadians 1·A10 are do ing nothing more than t rying to 

ma ke a living harvesting a marine resource in an operation that is 

r ati onal, reasonable, humane, and fully in keeping with the principles 

of con serv at ion. 

"The anti-sealing literature ah:ays sol icits donations. 

suggest that people instead consider donating to organi zations 

dedicated t o valid issues, such as wildlife conservation and to the 

alleviation of human misery and suffering all over the world," 

concluded Mr. De Ban~. 

FOR MORE INFORMATION: 

Don Foley 
Office of the Minister 
Fisheries and Oceans 
240 Sparks Street 
Ottawa, Ontario 
KlA OE6 

( 613) 992 -34 74 
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NR-HQ-082-059E FOR IMMEDIATE RELEASE 
Thursday, December 16, 1982 

CANADA PROPOSES INTERNATIONAL CONVENTION ON SEALING 

OTTft.\.IA - The Government of Canada has proposed the establishment of an 

i nternat ion al convention on North Atlantic sealing to provide for 

expert study and management of all aspects of seal hunting, 1~hether 

carried out in European or Canadian waters. 

In the tlorth Atlantic, seal hunting is carried out in both 

European and Canadian waters by several countries, including Non1ay, 

Canada, and members of the European Economic Community. 

Fisheries and Oceans Minister Pierre De Bane first raised 

this proposal at meetings with European ministers during his visit to 

Eur-ope as head of a Canadian delegation on the seal hunt. Mr. De Sane 

said that the convention and other seal-related initiatives were 

fonnally proposed this week to the European Commission and all 

European Economic Com1.iunities (EEC) member states. 

"We have asked that Canada 1 s proposals be pl aced on the 

agenda of this Friday's meeting of the European Council of Ministers 

1~ho will again discuss the European Commission's proposal for a ban on 

seal products," Mr. De Bane said. 

In addition to the sealing convention, Canada has proposed: 

That an international panel of experts be established to 

review and report objectively on killing techniques. 

That a new res ; arch program aimed at improving the 

scientific information on stocks of hooded seals be 

organizeci and financed. 
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That the Canadian proposal for an international meeting to 

consider reduction of the catch of Northwest Atlantic hooded 

seals by the EEC, Norway and Canada be accepted in order to 

pemlit the reduction to take effect for the 1983 hunt. 

With regard to the harp seal population, the Internati on al 

Council for the Exploration of the Sea (ICES) recently concl uded that 

the stock of this species, which is hunted in European and Canadian 

waters, has increased significantly du1·ing the past decade and n u. ~ be:rs 

at least 1.5 million today. 

"The recent Canadian initiatives are consistent wi th so und 

marine resource management practices. They provide for consultation 

and cooperation bet·fieen all inte1·ested parties," Mr. De Bane said. 

FOR MORE INFORMATION 

Dr. 0. Cohn-Sfetcu 
Fisheries and Oceans 
International Di recto rate 
Ottawa, Ontario 
KlA OE6 

Tel.: ( 613) 995-2188 
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FOR IMMEDIATE RELEASE 
Thursday, March 31, 1983 

INITIATIVES TO PROMOTE DEVELOPMENT 
OF CANADIAN SEALING INDUSTRY ANNOUNCED 

OTTAWA - Fisheries and Oceans Minister Pierre De Ban~ announced today 
that his department is undertaking a number of initiatives to ensure 
the long-term viability of Canada's East Coast sealing industry. 

The Minister said that because the principal traditional 
markets for Canadian seal pelts have weakened, the federal government 
is assisting ·in the development and promotion of new markets and new 
market opportunities for seal products, and creating greater public 
awareness of the importance of the industry to Eastern Canada and to 
the Inuit and Natives of the Canadian Arctic. 

Among initiatives being undertaken are the test production 
of high quality seal leather for use in Canadian footwear and 
handicrafts; test production of shoes, boots, purses and accessories 
from seal pelts; joint government-industry sales missions to several 
countries to develop new market opportunities; and development of new 
recipes and products for canned meat. 

Mr. De Ban~ expressed his optimism about the long-term 
viability of the sealing industry and its potential for maintaining 
and creating Canadian jobs through additional processing and 
manufacturing in Canada. 

The Minister reiterated that the harp seal population, now 
estimated at approximately two million animals, is continuing to show 
a gradual, steady growth under the federal government's management 
regime. "There is absolutely no truth to the scare tactics employed 
by some people who allege that the harp seal is a threatened species. 
The only threatened species are fishermen and their families," he 
added. 

. .. /2 
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Mr. De Bane said he is confident that the federal 

government, in cooperation with others directly concerned such as the 

governments of Newfoundland and Quebec, the Newfoundland Fishermen 

Food and Allied Workers Union, and the Canadian Sealers Association, 

can help the sealing industry in maintaining and increasinq its 

significant contribution to the economy of Atlantic Canada and the 

Canadian North. He noted that in 1982, approximately 6,000 sealers 
participated in the East Coast hunt, plus another 1,000 Inuit and 

native people who were ext ensiv ely involved in the commercial hunt of 

the High Arctic and North. Approximately 200 people were employed in 

pelt processing and t an ning and meat production. The economic impact 

of the sealing industry last year was estimated at between $11 and $12 

million. 

FOR MORE INFORMATION: 

Peter Meerburg 
Fisheries and Oceans 
Communications Directorate 
240 Sparks Street 
Ottawa, Ontario 
KlA OE6 

(613) 995-2075 
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NR-HQ-083-027E FOR IMMEDIATE RELEASE 
Monday, May 9, 1983 

FISHERIES AND OCEANS MINISTER DISCUSSES SEAL ISSUE 
WITH EUROPEAN PARLIAMENTARIANS 

ST. JOHN'S - Fisheries and Oceans Minister Pierre De Bane told visiting 
European Parliamentarians that their support can be useful in 
developing a rational dialogue between Canada and the European Economic 
Com·nunity on fisheries issues. 

At a luncheon he hosted in St. John's for the Canada-Europe 
Parliamentary Association, which is composed of Canadian and European 
parliamentarians, Mr. De Bane told the Europeans that the EEC has 
embarked on a disruptive course in their fisheries relations with 
Canada, seeking ways to avoid their treaty commitments;· instead of 
simply accepting their legal obligations and fulfilling them honestly. 

"The ans 1'/er to current Can ad a-EEC fish er i es problems," 
Mr. De Bane said, "is for the EEC to stop looking for 11•ays to avoid 
providing Canada with the benefits contracted for under the treaty. 
The treaty has been signed, and your obligation is to honour it. The 
answer to our problems on seals is for the EEC to tell the anti-sealing 
lobbyists, we're sorry, but what you are asking for is contrary to the 
GATT, and we can't do it." 

The Minister stated that the recent decision of the 
Conference on International Trade in Endangered Species (CITES) not to 
list harp and hooded seals on the endangered species lists -- a 
significant victory for Canada -- calls for a reassessment of the issue 
by the European parliament. 

Not only did CITES conclude that there is no evidence that 
Northwest Atlantic harp and hooded seal stocks are endangered, but 
delegates also supported Canada's call for an international research 
program to obtain better information on the hooded seal population. 

The proposal by the Federal Republic of Germany to include 
harp and hooded seals on the endangered species lists was soundly 
rejected. 
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"Once again," Mr. De Bane said, "a respected international 

organizati on has supported Canada's position on harp and hooded seals." 

Last fall, the International Council for the Exploration of 

the Sea (ICES) issued a report confirming the effectiveness of Canada's 

management policies aime·d at increasing the harp seal population and 

calling for further study on hooded seal stocks. 

"We have repeatedly proposed to the EEC to join wi th us in a 

rese arch program on harp and, particularly, hooded seals, hunted by 

Canada and Norway," th e Minister said. 

"I d~. ~ot see how they can continue to drag their feet on 

ma king a decision reg ard i ng our proposal in the f ace of the i r 01·m 

res olution calling for rese arch, the ICES report, and now this further 

i nt ernat ion al support for s uch a research program." 

In calling for t he t emporary ban on seal pup products into 

the EE C, one of the major arguments used by the European parliillnent 

was that harp and hooded seal stocks in the Northwes t Atlantic might be 

end angered. 
"Not only Canadian scientists, but also thos~ of many other 

countri es have attested to the fact that harp seal stocks are healthy 

and so 1indly managed and that hooded seal stocks need more research but 

there is no evidence they are endangered," Mr. De Bane said. 

"It's ti me the EEC acted rationally on this issue and on the 

issue of our fisheries relations," the Minister said. "Cooperation 

bet ween Canada and the EEC tan provide benefits for both sides. 

Confrontation is a loser's garne. But the starting point is simple, and 

fundamental -- the EEC must act rat i anally, and in accordance with its 

treaty obligations and international law. Then they can get the right 

to fish in our waters, and Canadians can develop the markets in Europe 

which our fish produc ts can serve, and benefit European cons wners as 

well." 

FOR MORE INFORMATION: 

George Sanderson 
Fisheries and Oceans 
Comnunications Directorate 
240 Sparks Street 
Ottawa, Ontario 
KlA OE6 

(613) 995-2075 
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FISHERIES MINISTER CONFIRMS 
NO COMMERCIAL WHITECOAT AUNT SINCE 1982 

OTTAWA - People should not be misled by reports that there was a 
commercial whitecoat hunt in 1983, Fisheries and Oceans Minister Pierre 
De Bane said today. 

In 1983, the two major buyers in Canada announced that they 
would not purchase any whitecoat pelts, and they did not. They did 
purchase a small number of "ragged-jackets", - harp seals which are 
fully independent animals, completely capable of fending for 
themselves. 

"A ragged-jacket is exactly that - a young harp seal which 
has developed the grey, spotted coat and is rapidly shedding its white 
fur," Mr. De Bane said. "They are no longer the cute, cuddly 
whitecoats whose image has been so unscrupulously exploited by certain 
protest groups for their own questionable motives." 

The confusion which has arisen about the 1983 hunt is based 
on misinterpretation of statistical reports which included the 
"ragged-jackets" in the "whitecoat" category. In fact, as a condition 
of licensing, fishermen hunting from longliners in Newfoundland have 
been prohibited from taking whitecoats in 1982, 1983 and 1984. 

The minimal seal harvest which has taken place to date in 
1984 has been a subsistence hunt to provide food for the table. 

- 30 -
FOR MORE INFORMATION: 

Jim Winter 
CoR111unications Directorate 
Department of Fisheries and Oceans 
240 Sparks Street 
Ottawa, Ontario 
KlA OE6 

(613) 995-2075 
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NR-HQ-084-014E FOR IMMEDIATE RELEASE 
Friday, March 9, 1984 

SEAL HUNT LIES DENOUNCED -- NO WHITECOAT HUNT 

OTTAWA The Honourable Pierre De Bane, Minister of Fisheries and 
Oceans has denounced the anti-sealing protest qroups for spreadinq 
mis.leadinq propaganda about the Canadian seal hunt, and for resortinq 
to the most despicable form of blackmail. 

"There is no ....tiitecoat hunt," Mr. De Bane said. "The 
whitecoat hunt did not take place in 1983, and no commercial whitecoat 
hunt wi 11 take pl ace in 1984. The anti-sealing protest oroups have 
played on people's emotions about the whitecoat hunt. Now the 
whitecoat hunt has stopped. Why are they still spreadinq lies? 

Mr. De Bane noted that the hunt is continuino for older 
seals. The number taken will be far below the quota because of 
depressed market conditions. He speculated that the anti-seal inq 
protest groups are intentionally spreading confusion .:Dout the 
whitecoat hunt in order to pressure the qovernment to stop the 
remaining hunt for older seals, even thouqh there is no public support 
for this action. 

"The hunt for older seals is important to many Canadians 
livinq in rural isolated communities, including many native people", 
Mr. De Bane said. "The Canadian hunt is part of a worldwide practice 
of wildlife management and use. It is the scrne as the seal hunt in 
Alaska, the seal hunt in Norway, the seal hunt in Greenland, the seal 
hunt in the Soviet Union. The British, too, have hunted seals, as a 
cul 1 to protect their fisheries. The ....tiole Western v.Grld eats fish 
from seal-huntinq countries and consumes many other products fran 
these countries as wel 1 ." 
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No American company has taken any action against Canadian 

fish products. In the United Kingdom the major fish importers have 

stated they are refusing to be blackmailed, and will continue to 

purchase fish from Canada. 

FOR MORE INFORMATION: 

Yvon Bureau 
· Minister's Office 

Fisheries and Oceans 
240 Sparks Street 
Ottawa, Ontario 
KlA OE6 

{613) 992-3474 
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NR-HQ-083-073E 
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CommM~c~l.Je 

FOR IMMEDIATE RELEASE 
Monday, October Il, 1983 

CANADA DENOUNCES EEC SEAL IMPORT BAN 

OTTAWA - Fisheries and Oceans Minister Pierre De Bane today condemned 
the European Economic Community (EEC) for the two-year ban it put into 
effect October 1 on imports of harp and hooded seal pup products. 
Mr. De Bane noted that the ban has severely damaged the climate for 
the development of fisheries relations between the two parties. 

"The EEC's action is intolerable," Mr. De Bane said. "It is 
a most unfortunate decision at a time when we have both been trying to 
strengthen our bilateral fisheries relations. It is particularly 
deplorable that the EEC did not accept Canadian proposals to answer 
European concerns in a constructive manner, notably through an 
International Sealing Convention." 

"The ban on seal pup products is even more irresponsible in 
view of advice I have just received from the Northwest Atlantic 
Fisheries Organization confirming that the harp seal is not endangered 
and is actually abundant," Mr. De Bane asserted. 

The question of retaliation in terms of Community fishing in 
Canadian waters does not arise, as these fisheries were suspended 
indefinitely earlier in 1983, in response to the Community's breach of 
the 1981 Canada-EEC Fisheries Treaty. The Minister made it clear at 
that time that this suspension would remain in effect until 
outstanding problems concerning the Community's compliance with its 
obligations under the Treaty are resolved. 
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11 The seal issue was not covered in the 1981 treaty w.ith the 
EEC because no one thought at the time that anything so irratfonal as 

. a ban would ever be raised as a serious issue in government circles in 
Europe," Mr. De Bane said. 11 Canadian sealers and fishermen may be 
assured that in any future fisheries treaty with the EEC the interests 
of the sealers wil 1 be taken into account . 11 

11 The EEC's import ban on seal pup products requires 
continuing action to make clear Canada's resolve not to let the 
European Community escape the consequences of contravening its 
international obligations, 11 Mr. De Bane said. 

FOR MORE INFORMATION: 

George Sanderson 
Communications Directorate 
Fisheries and Oceans 
240 Sparks Street 
Ottawa, Ontario 
KlA OE6 

Tel.: (613) 995-2075 

- 30 -
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and Oceans et Oceans 

NR-HQ-083-096E 

PRICE STABILIZATION PROGRAM FOR SEAL PELTS 

CORNER BROOK - Fisheries and Oceans Minister Pierre De Bane announced 

today that the Government of Canada has authorized a $1 mi 11 ion seal 

pelt price stabilization program, which will benefit seal fishermen on 
Canada's east coast and Inuit and native fishermen in northern areas. 

The Minister said that the cabinet's authorization of the 

program emphasizes the federal government's support for the sealing 

industry. "I am very pleased that we are able to provide some 

assistance to those people who depend on sealing for a significant 
part of their livelihood," he added. 

He reiterated that the Canadian seal hunt is a 

closely-regulated activity. There is firm scientific evidence that 
the population of the harp seal - the main species of the hunt - is 
not endangered, and the killing methods have been shown to be humane, 

he added. 

Mr. De Bane noted that the Canadian Parliament has on three 

occasions unanimously endorsed the seal hunt as a humanely-conducted 
legitimate economic activity. 

Mr. De Bane said he is pleased that the federal government 

is able to provide some direct financial assistance to the sealers 
because of depressed markets. "The harvesting of seals is a 
legitimate utilization of a renewable natural resource. It has been a 
long tradition and the source of much-needed income during a time when 
other fishing activities are curt ailed," he added. 

The Minister said that the amount of money an individual 
fisherman earns from sealing may not appear large to some people -
particularly urban dwellers with secure jobs - but it comprises up to 
one-third of the annual income of many fishermen who live in remote 
coastal communities. For many Inuit and native hunters, seals 
constitute a highly-significant part of their source of livelihood . 
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Payments under the stabilization program will be made 
through the Fisheries Prices Support Board to compensate fishermen fo r 
losses sustained as a result of poor market conditions for their pelts 
in 1983. 

The stabilization program will be based on payments to 
fishennen equalling 80 per cent of the difference between the 1983 
price received for their pelts, and the average price received during 
the past three years. Mr. De Bane aid it is almost impossible to 
estimate the average compensation that may be paid to each fisherman, 
because pelt prices vary on the basis of their quality and condition 
at the time of sale. 

Information will be available shortly regarding the detailed 
implementation of the program. 

The Department of Fisheries and Oceans, in cooperation with 
other government and private sector organizations, has undertaken a 
number of initiatives during the past six months to assist in the 
development of additional seal products, and the diversification of 
markets both domestically and internationally. 

These initiatives have included exhibiting seal fur garments 
at various fur fairs; the development of promotional and exhibit aids 
for seal fur garments, footwear, handbags and handicrafts; and the 
identification of potential alternate markets for seal products. 

FOR MORE INFORMATION: 

Jean Levert 
Fisheries Prices Support Board 
Fisheries and Oceans 
240 Sparks Street 
Ottawa, Ontario 
KlA OE6 

(613) 996-0459 
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or Peter Meerburg 
Communications Directorate 
Fisheries and Oceans 
240 Sparks Street 
Ottawa, Ontario 
KlA OE6 

(613) 995-2075 
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NR-HQ-084-48E FOR IMMEDIATE RELEASE 
Thursday, June 21, 1984 

INDEPENDENT COMMISSION TO STUDY SEALS AND SEALING 

OTTAWA - The Minister of Fisheries and Oceans, the Honourable 
Pierre De Ban~, announced today the establishment of a Royal 

Commission of Inquiry on seals and sealing. 

The seven-member Commission, headed by Mr. Justice 
Albert Malouf of the Quebec Court of Appeal, will study and report on 
all aspects of seals and sealing. The Commission's terms of reference 

are far-reaching and include considerations relating to science, 
ethics, resource management, industry, and international comparisons. 

The Minister said that the Commission is an international 
body whose members possess blue-ribbon qualifications in relevant 
disciplines - law, economics and science. 

Mr. De Ban~ noted that the presence of a majority of 
non-Canadians on the Commission should ensure that there is no 
question about the objectivity of the Commission and will provide the 
best advice possible. 

In addition to Mr. Justice Albert Malouf, the other Canadian 
Commissioners are economics professor Dr. Ian McAllister, Director of 
the Centre for Development Projects at Dalhousie University, Halifax, 
Nova Scotia and Dr. Wilfred Templeman of Newfoundland, a former 
Director of Fisheries Research with the Government of Canada. The 
other four Commissioners will be from the international community and 
will be named in the near future. 

The Commission is required to submit an interim report by 
December 31, 1984, with the final report due on September 30, 1985 . 
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In recent years, the seal hunt in Canada has been the 

subject of controversy. Recently, the European Community introduced a 

two-year ban on the import of harp and hooded seal pup products. "We 

are confident that a report by an internationa1 1y respected, 

independent Royal Commission will set the entire record straight for 

the public, both Canadian and international," the Minister said. 

FOR MORE INFORMATION: 

Jules Winstan 
Com~unications Directorate 
Fisheries and Oceans 
200 Kent Street 
Ottawa, Ontario 
KlA OE6 

( 613) 993-1555 
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A COii'1'1ission 0f Inr::iuirv 
is beinq constituted under Part l of the Inouiries Act to 
investigate and make recommendations on all aspects of seal 
resource management and sealing in Canada, and especially on 
the economic viability of the seal industry and, without limiting 
the generality of the foregoing, the Conunission shall inquire in t o 
and report on: 

(a) the social and cultural impact and economic benefits and­
costs, including regulatory costs, of sealing in Canada; 

(b) the ethical considerations relevant to the harvesting of· 

(c) 

(d) 

(e) 

{f) 

(g) 

(h) 

(i) 

seals; 

the status of Canadian seal stocks and measures 
in ~orce in Canada to conserve, manage, protect 
the harvesting of seals, including the adequacy 
measures; 

currently 
a nd regulate - .. 
pf such 

the interactions between seals and comi-nercially e :-:ploi ted 
fish populations that may affect food supplies or 
contribute to parasite transmission; 

the interaction between seal populations and c ormnercial 
fisheries, including, inter alia, competition betwe en 
seals and fishermen for fish stocks; interference in 
fishing activity by seals, including damage to fishing 
gear and catches; and the effects and related economic 
costs on the quality of fish catches caused by trans­
mission of parasites by seals; 

the principles necessary to manage seal stocks for conse1v.1Ll0n 
purposes, including appropriate cull level~, so as -to ensure 
the continuing abundance and health of seal stocks and to 
minimize adverse interactions between seals and Canadian 
fishing resources and operations; 

the methods for harvesting seals commercially and their 
suitability; 

the domestic and international opportunities for and constraint~ 
on the processing and marketing of Canadian seal products; 

the availability of alternative sources of income and op~ortu­
ni ties for adjustment for individuals and ~ommunities 
currently dependent on the seal harvest; 

• - • 2 



(k) 
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the concerns of individuals and groups with a direct, 
indirect or declared interest in sealinq in Canada, tncluding 
an assessment of such interests; 

the public awareness and attitudes in Canada and abroad on 
sealing policies and activities in Canada and the extent 
to which such attitudes could constrain future revitalization 
of commercial sealing, or adversely affect other cor.uner'cial 
interests and activities, and recommend approaches for 
removing those constraints; 

(1) the international comparisons, as appropriate, for the 
prece ding elements; and 

(m) the poss ible new inte~national initiatives for managing 
Canada's s eal resources, for harvesting seals and for related 
activitie s. 
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POR IMMEDIATE P.ELEASE 
O'l"rAWA 
l'!BlWARY 10, 1971 

AHRCUNCZ OPENING DATE 
roa ATLAN'l'IC SEAL HON'l' 

·. 

' 'l'hia year'• Atlantic aeal hunt will open on 
!--- ·. · i 
: . : ·Much 12, 1971, in the Gulf of St. Lawrence and on the 
' ; -. ... ' 

;:. { •Pront• off llewfoundland and Labrador. . .. . . 

':·:..·~- i . . ; -.~ .. ~• CU%:ant year' a harvest will be limited 
!to 2.45 ,OOO~)lup seal• of all ac;ea. 'l'hia fic;ure is down 

•'~·~;.: . . 
sharply f~ th• ave:ac;e harvest in the l960'a of close 

to 300 thou.and ••al•· 
••• 2 
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red~r~J. ti!lharie!! and !'oreotry MintstAl: 

jack Davis indicated that he would press fo:r an everi . 

lower quota in 1972. •'I'here is acme evidence# he said, 
. . i. •"'-

\- •' ..... ~. ' 

·th~t there ha• been an overkill in the North Atlanti<=: ·--};_-
1 

:.. •• 
. . . ••\ 'f-, -

. .. . ='- .. 

in recent years and we are determined to put the inter_.·~ ·f{° " 

nationa~ f i1hery on a sustained yield basis in the 

future.• 

•we are lookinq for the beat advice we can 

get on this subject,• Mr. Davis said. •scientific 

advisor• to the International Commission for the North-

west Atlantic Fisheries (ICNAF) feel that quotas should 

be lowered sut>atantially in 1972 and we intend to press 

!or thia durinq the meetings of ICNAF in June. In the 

umitime, cne additional year at a catch somewhat below 

recant average• will not cause appreciable decrease in 

the harp 1eal •tocks.• 

Canadian and Norwegian fishermen will be 

participating in thia year's hunt. Norwegian commercial 

aealin9 veaaela can talce 100,000 seals and Canadian 

commercial fi1hin9 veaaela 100,000 seals. Canadian 

•1andamen•, or local 1eacoast residents, are allowed a 

further 45,000 harp ••ala. 

the aeaaon will end officially en April 24, 1971, 

er earlier depending on when the quotas have been filled. 

Canadian camnercial vessels have a choice. They 

can operate both in the Gult ot St. Lawrence and on the 

Labrador •rront•. In the Gulf their take is limited to a 
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3 - ·-·. 
I 

quot~ ot S0,000 aGalm. Norwegian ccmmercial vesa~ln can·': . 
\ 

. . 
only oparata in the •Prent" are~ in the Nor~~ Atlar.tic ... : = ~" ~:i~ .. · 

I . • . -:.• . : · : ... ~·~ . 

Mr. Davia alao made an announcement about : -<:~.~:~:·. · ~-. 
. ~ ·'~r~· .. : 

veaael licence limit.at.ion• and licence fees. The Canadian - ... : · ·. 

1ealinq fleet. will be limited in aize. Sealing vessel 

owner• manwhile will alao have to pay fees which, in 

total, will 9enerata enough revenue t.o pay the Government's 

coat.a of policinq the hunt. Details of both the licence 

fees and veaael licence limitation plans are now being 

finalized. 

•our supervision of .. the seal hunt will be as 

atrict •• it can poa11bly be,• Mr. Davia said. •compe­
t8nt. obeervera from humane societies from Canada, the 

united Stat.a• and IUrope have ccmmended our regulations 

for t:he humane takinq of the aeala and the conservation 

of the aeal herds. 'l'hey have alaoocomplimented our 

riaherie• Of ficera for the manner in which they have 

; auperviaed the hunt. in recent years. 'l'he same high atan-
_.r 

dard of 1urveillanca of the seal hunt will be maintained 

thi• year.•. 

. :.~ ... 
· ·- · 

- ~ .. :..• . 

8/10/2/71 
M. Ronayne -
Fiaherie• Inform.at.ion 
997-4'328 
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. ;· PlJT · '-·"" R"- - '~t:' n.!,..1.::. . :-.Lt.!~ / • . / I·~; !: , - . 
A chanee in the systerr. of issuine lic12i1::~~s fer· : ~.~~ 

;annual seal ~ishery has been announced by the F'isberi C!S EGr-ricG., 
I . ' 
pepartment af Fisheries and Forestry. 

The Department advises that sealing licences ~ay no~ 
I 

~e obtained by contacting the nearest fisheries officer or by 

writing directly to the nearest district office in Newfoundland 
I 

! 
;a.rid Labrador. The addresses of these· district offices are as 

!:tollows: -

Dept. of Fisheries and Forestry, 
P. o. Box 5667, 
St. John's, Nfld • 

. 
Dept. of Fisheries and Forestry, 
P. o. Box 557, 
Grand Falls, Nfld. 

Dept. of Fisheries and Fores:try, 
p. 0. Box 546' Corner Brook, Nfld. 

Dept. of Fisheries and Forestry, 
Grand Bank, Nfld. 

Dept. of Fisheries and Forestry, 
P. o. Box 22, 
Goose Bay,, Labrador. 

-· 
I : ::;n:~::t £: C' .. :Li-"'r wll ... 1.1 .... 

f. •: · ·~h 
.~ ~ C .. : i ...,, E D 

F;B - .. 
i31\ .!v 

f F' . . r fc•"s' . D~pt. 0 lZ;';.?~i;:S ' 1 I. , , 

Fishermen who intend to participate in sealing 

as landsmen or·~_ who ll!ay be empioyed on vessels are advised to 

make application for licence by mail or in person without delay 

~therwise they may not receive their licence in ti~e for the 

1971 seal fishery. This year fishery officers will not be 

••••• 2 
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... 
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visiting are~s outziti0 their settle~ent of 
. 

: licences as has been the case in the past. Lie en..:: es 
1will be mailed to applicants with a minimum of delay on rec8ipt I 

:-Of the application and fees. 

Under _present regulations, all vessels over 

30 feet in length participating in the seal fishery must be 

licenced. In addition, all sealers, in~luding landsmen are 

required to obtain individual sealers' licences. Fishermen arc 

-reminded that the fee for an individual sealer's licence is 

$1.00. The same procedure as past years will be followed with. 

issuance of licences for vessels. 

The 1971 sealing season on the Front and in the 

Gulf will open March 12. 

- 30 -
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FOR IMMEDIATE Pf.lt~S~ 
OTTAWA 
MARCH 30, 1971 

SPECIAL COMMITTEE APPOINTED TO ADVISE 
GOVERNMENT ON ATLANTIC SEAL HUNT 

Fisheries and Forestry Minister Jack Davis has announced 

the appointment of a Special Advisory Cammi ttee on Atlantic Seal§!,, 

composed of scientist& and executive members of international 

humane soc~eties, to study and report to him on all aspects of 
. ~ ..... .. 
• .• . ... t.,"-;-r 

sealing in--=the Northwest Atlantic and the Canadian arctic. 

The committee will study not only humane methods of 

harvesting but will recommend measures to ensure the maintenance 

of the seal herd in the future. .. ./2 

.. . -=-' 

·~ 



... .!.. - .. 
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,;cal hal:I been under ' cnr.c4nr.; ·• · ',..,..! .• ~(--. _ .. , _ .. ~ ........ , .. ~ ~ 

the past few years, and many significant changes an~ 
. . 

i1ri~1:-n\tAt'!rer: L~ .. 

::::. b:::. i ::::d:::d :h:n: ::::n:1::• 1:s :::::::~en r cf an o '"" 11 :~Z~K 
It is expected that the quota may be sharply reduced 

for next season after the Special Committee has completed its 

studies. 

The Minister indicated that the closing lines recently 

imposed by Canada to protect its fisheries will be applied to 

the protection of seals within those lines in Canadian waters, 

particularly the Gulf of St. Lawrence. 

Hunting by means of aircraft was banned at the start 

of the 1970 season, and other measures to ensure the enforcement 

of more humane regulations have been implemented progressively. 

Members of the Special Advisory Committee are: 

Chairman, Professor Keith Ronald, Dean of the College of Biological 

Science, University of Guelph, Guelph, On~.; T.I. (Tom) Hughes, 

Director, Ontario Humane Society, Toronto; Trevor H. Scott, 

International Society for the Protection of Animals, London, 

England; Dr. H. Rowsell, Canadian Council of Animal Care, University 
.: .: 

of Ottawa, Ottawa; Kjell Henriksen, North Sydney, N.S., Canadian 

member of the International Commission for the Northwest Atlantic 

Fisheries; and Professor H. O. Fisher, Department of Zoology, 

University of British Columbia, Vancouver. 

The Special Committee's terms of ref~rence are: to 

investigate all aspects of the hunting of seals in the Northwest 

Atlantic and Arctic Oceans and in particular to investigate the 
I 
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'the seal hunt and to recommend to the Minister ,jf Fi shr:'."'::. :' !:- ;. · ·' 

Forei::.try any changes in the present regulations wi-.tch :~.J.:. b~ 

considered necessary. .- ·., .. 

the inmediate specific objective is to recommend . ·.· 

changes in quotas and seal hunting regulations for consideration 

by the Minister for implementation for the 1972 seal hunting 

season, which in effect means reporting before this year 1 s annual 

Meeting of the International Commission for the North~est Atlantic 

Fisheries to be held in Halifax during late May and early June. 

The long range objective is to observe various phases 

of seal hunting, both in the Gulf, Front, and other areas; to 

accurately evaluate the size and composition of the seal herd 

using such methods as may be considered necessary and desirable 

to produce accurate statistics; to examine the present method of 

gathering statistics and to establish the validity or otherwise 

of these statistics and to recommend ne~ .. systems if necessary; 

to study methods used to take and kill seals in all regions by 

Canadians, Norwegia~s, and Danes (Greenland); in the case of the 

Canadian fishery to recommend changes in these methods, if con-

sidered necessary. 

Mr. Davis stated that the Special Committee would be 

provided with all the necessary means to enable its members t-

observe any phase of the seal hunt in any region of the Northwest 

Atlantic and the Arctic where ~eals are killed. 

- 30 -
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FOR IMMEDIATE ~ELEASE 

OTTAWA 
July 16, 1971 

... --· . 

The Secretary of State for External Affairs, the Honorable 

Kitchell Sharp, and the Minister of the Environ~ent, the Honorable 

Jack Davis, today announced the conclus~on of agreeoents betw·en .. 

Canada and Norway covering the conduct of fi.shing and sealinc; 

activities in areas of mutual interest. 

The agree~ents were negotiated at three meetings held 

-during a period extending from February to June of this year. 



l 
I 

·; ... 
~ 

Can :> d .i a n ci .. : l t: 2. .1 : i .:1 n ;.- a s h e ;:1 d e d b y ~ l r • J . A . J~ c •· .~:i · : . 

t he D ~ r ,:). r t !:I c n t 0 f Exte::nal Affairs and D~-. .~ . • :! . , : • 

Needler, now Special Adviser to the Minister of 
I ; 5 [:~ ::· · 

t h t.- E n 'J l r CJ :• ::1 c n ~ .'. 

I 

( 
I 
I 

I 

f '1 

h c No r-w c g i a n d e 1 e g a ti o n w a s h ea d e d b y H r • J e u s E v e n s e u , D i :: c .. ~ r ~\ : 

eneral of the Ministry of Foreign Affairs, and included 

epresentatives from the Mini~try of Fisheries and the Norwegian 

ealing and fishing industry. The delegates who participated 

the negotiations are listed in the.attached annex. 

The agreement on seali~g, signed July 15 by H.E. ~r. Torfinn 

the Norwegian Ambassador to Canada and Hr. J.A. Beesley, 

~11 come into force upon ratification. It provides for conservation 

the northwest Atlantic to secure the protection of 

as well as to ensure humane methods of catching. Under 

he agreement a joint Commission will be established to make 

roposals on the conduct of the seal hunt and on their implementation 

nd enforcement, as ·well as on scientific ~esearch on sealing and 

onservation. 

The agreement concerning fishing matters, which comes into 

once, is included · in an exchang~ of diplomatic N~tes signed 

y the Secretary of State for External Affairs, the Honorable 

Sharp~ and H.,. Mr. T~rfinn Oftedal. It takes into account 

1970 amendments made to the Canadian Te~ritorial Se~ and 

ishing Zones Act to extend the breadth of Canada'~ territorial sea 

· rom 3 to 12 miles and to enable the establishment of exclusiv~ 

• 
. • :1 -~d i<ln fishing zones. 
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These special bodies of ~atcr were enclosed by fi $:d: !· ~ c· : c.~ ~~}-~· 

• ;I.in.cs \Ohich came into force on ~1arch 10, 1971. Un<.l-.:r th•:! r;:.-..~,r-~~\.-' · 
agreement Norwegian fishing vessels will no longt.:r fish with"{t{:!i1~ 

territorial sea of fishing zones of Canada, although in the G~l! 

of St. Lawrence area their vessels may continue operations, 

subject to Canadian laws and -regulations, until the end of 1972 . 

• 
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JA1rJP.F.Y 18, 1972-

:ry.:rss RELEASE 

SEAL HUNT PHASE OUT RECOMME'iDED 

Environment Minis~er Jack Davis today released the interim 

report of his Special Advisory Committee on Atlantic Sea.ls, and vill 

send it to the House of Comm.:>ns Committee on Fisheries and Forestry 

for study a.nd recommendation. 

! 
.. 

. ·': .. 
~ _._ . 

... . '"';·.:.. 

,. , .. 

Mr. De.vis asked Professor Keith Ronald to set up a committee 

last year to study the seal herd. Dr. Ronald is Dean of the College of 

Biological Science, University of Guelph, Guelph, Ontario. Other 

committee members are T. I. "Tom" Hughes, Director, Ontario Humane 

Society; Trevor H. Scott, International Society for the Protection of 

Animals; Dr. H. Rowsell, Canadian Council on Animal Care; 1':'.)ell Henriksen, 

Canadian Member of the International Commission for ~he Northwest 

Atlantic Fisheries; and Professor H. D. Fisher, Department of Zoology, 

University of British Columbia. 

The committee made these recot:Ir.cndations:-

l. Phase out of the Canadian and Norvegian Atlantic seal hunt by 1974 

tolloved by a minim.um six-year moratorium on huntir.g. 

2. No increase in exploitation of seals at any other area in the wrld, 
- ~· .. 

especially in the Antarctic. 

3. Immediate institution of a research program covering 

(a) compensation to those affected by the abolition of hunting 
.•••. 2 
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and o~!1e:r 3pe~i ~!C' of s.:~ls !.n :;"l.~.ada 
· ·~ 

- - ··-. 
{c) development of satisfactor;r .gui !lr.:lines for thr~ f1.:."t'.il"E: pr~"t~~~~~ 

and management of the seal population 

(d) development of i~proved methods for takinG scalj. 

"I am impressed by the quality of the rcpor.i:. '' , ,,fr. Javi ~ 

said. "I am quite certain the government vill be folloving it up with 

effective action of its own. 11 

Mr. Davis said in anticipation of the report he had already 

banned the taking of seals in the Gulf of St. Lavrenc~ in 1972. This 

ban relates to air~raft and the operations of the big vessel commercial 

sealing fleet • 

"This fits in 100% ~th the recommendations o.f the report" , 

he said. Davis stressed landsmen will be able to take seals as in the 

past, their historic catch bein~ small as compared to that of the 

commercial neet. "However", the "finister ·said, " I am i;i vim? considcra-

tion to establishing sub quotas and closing dates for th~ various 

areas in which the landsmen operate and vill limit the n~ber of small 

longline vessels taking seals in 1972 to those which operated -la.st year." 

He also stated that he is studying the possibility of 

restricting entry of landsmen in the seal fishery to these vho arc 

experienced in this operation. 

- 30 -
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1 r:, ,, ~I f... • 

atter.de:d fro~ cl 1 l r•'f·~.:.i::r CO'.Jritries, J~ fcl 1c• .. ,~ · L:r:,i.~.:, ~· t 1. ;; ·• ... ~r.~r . .:r, 

Great. Brituin and Northern Ireland, and the Uniti:-d St'1t1~~ ~· f t..Joo.·ri\.J. 

Observers represented the Gcvcrm~ents of Bul0ar1d J~J uf CuLa, 

the Internationa1 Council for the i:.xploration of ti1~ ~~·J, t'.r rc•t:111 unJ 

CONSERVAT IO!: 

As a new conservation mca~ure, the niember countries of 1u,r\r 

fishing in the Northwest Atlantic from Labrador to C.ap1:: Ced .1gr1:ed to 

total allowable catches from the Convention Area in the traditional end 

.. ... 

fisheries and the other fisheries for American plaice, ycllowtail flounder, 
. . . --

and silver and red hake. Total allowable catches were in all cases close 

to those recommended by the Com~ission's scientists. f1er.iber countries 

further agree.cl to sharing the total allowabie catches bused on a formula 

which allocated 80% on the basis of historical performance (40% based on 

the average catch over the last 10 years ar.ri 405~ on the last 3 years) and 

10% for the coastal state and 10: for new entrants and other item~. 
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A 5l~ady d·.~ c.n~a~1.! in cod ClltCht;"s in th" thd:••1:· 1.t ,'r. ;· ' ;. · · . -- . . . 

fishing .ireas res.ulted in thr> Coliimic;s1on ta~inG furt11,.:r 

the resource. Cod catches were limited to 575,SCO ton~ 

and Newfoundl ar.d ~he 1f areas, 50 ,500 tons in the St. Pir:rr~ ear1~. ~,. -=~; 

.. 
103,500 tons in the Grand Banks area, 60,500 tons in the Eilstern ~~ ! 

Central Nova Scotia Bank areas, 10,000 in the Gulf of Main~ are~. ~~r 

35,000 tons in the Georges Banks area. Member countrie~ fishi~g in 

the Northwest Atlantic area agreed to national allocation of the~e qucta~. 

American Plaice 

American Plaice fisheries on the Grand Bank~ were limite·j to 

60,000 tons, with national allocation of the quotas. 

Yellowtai1 Flounder 

Yel lowta i 1 Flounder fi sherie~ on the Grand BJnks ..;.~re 1 ~ :::it~~! to 

50,000 tons while fisheries in the southern New England area .,.,ere lk.it~d 

"'\ 

to 26,000 tons. T~esc quotas were na· 1onally-.allocated. 
'-

Sil vcr Hake 

The Georges Bank and th~ SC'uthern r~ew En')l ~md fi~herics \•t · i·c: 

limited to 9C,OOO tons and -80,COO t.c.• · respectively. Thc~e amounts Wl1re 

allocated nationally. 

R~d Hak·. 

Red Hake fishr:ril'S 1n Soutf-:·1 ri New En9land \·1r.:rC' 1 in:i ted to 

40,000 ~~ns which were a11ocatr~ ~at1onally. 

Haddoc.k 

Ttie· 1972 totul catch quota~ { 19 ,000 ton~) in thr ~1·orr.1· ", "·3!1~ ·. 

l 
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maintain~~ unJer a catch limitation scheme to avoid in~r~e~e ~n t~~ 

sa1r:;on catch. The Con1T1is~ion also recommended thJt fu .. thi::r c.c .. · :.~r': .::i '.1:,1 · 

ineasures bt: talren in the coastal ~1aters of other co1Jn!_rie~. 

Sea 11 op:; 

The COt11lli ss ion recogn1 zed the need for con~er·va ti on e;f the 

scallop stock. on Georges Bank. Minimum harvest size 'Values wr?r~! ~sta~lish::d. 

Seals 

The Conmission agreed that further con~ervation action ~u~~ a~~ 1 ~ 

. addition~l scientific data which would be available in the a:.i~w~1n of 197(: . 

. : These data would allow Canada, Dervnark and Norway, . the co:..r,tr11!~ 1r ·1·:11ved, 

.:: to consider catch quotas in the Gulf of St. Lawriti1ce an':! L.1t.·rador - fast 

... 
Newfoundland for the 1973 season. 

·. El t:ttt ion of Vice-Cha 1rma n 

The Corrm1ssion unanimcusly elected Mr. M. Fila (l''olilnd) ilS 

v;ce-Chainnan to_ replace ,,r, R. Lagarde (F'rantP), who resiom11.l fr0r11 th~ 

Hex t ,..~t:? t i !!r'.1 

-­. :-.. -. .. ,-. 
~ ... 

The C01rrnission agreed to hold mld-term rneetin1s tn ,i.:ir.u.1r y-ir. 1,ruar v 

191: at ~-p1ac.e to be na111~tj 1ate?r . The 1973 annual flll?~tina r"f th17 .- . .. .,, i :s\~·· 
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ship cf Mr. K. Lokb~vaarJ (Llem:iark) . 

ictated by Mr. L. Day, 
ecutive Secretary, ICNAF, 

une 5, 1972. 
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~;1.Vi:.N""i'EI::NTH MEET ItlG 

OTTAWA, CANADA - March 25, 1974. . .. :-=:~:.~ 
· .. -.. ... 

PRESS RELEASE 

CANADA HOSTS THE NORTH PAr.IFIC FUR SEAL COMMISSION 

Representatives of Japan, the U.S.S.R., and the Uniterl States, 

met with their Canadian counterparts at the 17th Annual Meeting 

of the North Pacific Fur Seal Commission in Ottawa. 

-

' i .. 

'rhe tone of the meeting was set by the Chairman, Dr. V.i. Zemsky, 

of the U.S.S.R., who noted the outstanding cooperation in .. 
research and management of the North Pacific fur seal resources. 

The scientific importance of the commission was stressed by 

Mr. K.C. Lucas, Senior Assistant Deputy Minister, Fisheries and 

Marine Service, of the Department of the Environment in his 

welcoming address, when he referred to the continued need for 

scientific inve~tigations, particularly "the relationships 

between the fur seals and other living resources of the North 

Pacific Ocean". 

The Standing Scientifi~ Committee presented to the Commission 

its Report on Investigations for the period 1967-72, its review 

of the 1973 research and research plans for 1974. The findings 

of the scientists included. several items of concern, such as 

survival and reproductive rates of the herds and the unkown effect . --
of a substantial fishery in the Bering Sea on the food supplies of 

fur seals. A reduced harvest of seals has been accepted by the 

Commission as a necessary precaution to protect the population. 

St. Ccorge Island in the Pribilofs will continue to be excluded 

From scaling while intensive research is conducted on ~ts herds. 
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jtem nf c1.m.:e1n .i.s the mortality of S•:.::d::. 

frnm c.iebris· discarded or lost at sea. Plastic · ... =ra~:i~i:i !-! '=:r; ziid;··;;;_ .... 
. . =.::i--.Ql f ishinq gear have contributed to a known ki 11 of Sf•veral r.i.u-= ·~.e·.A . . ~. 

seals in the past year and the actual total coula b~ mu~h h1~h0~. 

Encouraging reports were received on the expanding populac10~ 

of fur seals on San Miguel Island off the coast of California 

and in the Kuril Islands of the northwest Pacific. Small 

populations on San Miguel have been growing steadily since 1969. 

On the Kuril Islands 17,490 were counted on the rocks of Srednev 

and Kamennye Lovushki alone. 

The Commission's research is directed toward achieving the 

maximum sustainable yield from the fur seal resource, with due 

regacd to the effect on other living marine resources, as well 

as effectiveness of various methods of sealing. 

The Conunission is composed of representatives from the member 

countries of Canada, Japan, the U.S.S.R., and the U.S.A. The 

Conunissioners are Mr. E. B. Young, Asso~·iate Director, In ternat ion a 1 

Fisheries and Marine Directorate, Fisheries and Marine Service, 

Department of the Environment, Ottawa: Mr. K. Fujimura, President, 

-Japan Fisheries Resource Conservation Association, Tokyo; Dr. 

V.A • . Zemsky, Chief, Ma~ine Mammal Laboratory, All-Union Research --
1 n st it u t e of Marine Fisheries and Oceanography (VNIRO), Moscow; 

and Mr. C.J. Blondin, Assistant Director for International 
.. ~ .-· . 

Fisheries 1.f.'National Marine . Fisheries Service, Department of 
·. ~< .. 

Conunerce, ·washington, o.c. The Conunission meeting was pre~eded 
by a meeting of the Commission's Standing Scientific Committee 

which began on March 11. 

n ......... I ' I . 
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Fisht.~ries Agency, visited the Pribilof Island~- in kl';!US!: · :.c.,;~~--
' . ' .. -i .z.; i~~--d is cuss and coordinate research plans of the U.S.A. and·J·a~t;;-. ·. ·: 

' .. · -:.;i:~~ on the int-elleivc research area on St. George Island. He . .then;~ 
· - 6 ' "'i .. 

visited the Marine Mammal Division, National Marine· "'f'ishE!rie·~· 
S~rvice of the U.S.A., at Seattle. 

•.. ;.. ~- .. . . 

ln keeping with the practice of rotating the Commission of-fices 
among the Party Governments, Commissioner Blondin of the U.S.A., 
was elected to be the next Chairman of the Commission and 
~ommissianer Young of Canada was elected to be Vice-Chairman. 

Tbc next meeting of the Commission will be held in ~ashington 
starting March 10, 1975. The Standing Scientific CoIT'lnittee 
will meet for one week preceding the C~mmission meeting . 

.. · .. 

.. 

- . 
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REDUCTION IN SEAL HARVEST 

OTTAWA - ·~·he 17th annual meeting of the North Pacific Fl.!r Seal 

Commission concluded here today with delegates from the four-ne~~~r_ 

body recommending a catch reduction in order to better conserve 

and manage the marine resource. 

The Conunission, made up of Canada, United States, Japan 
.... 

and the Soviet Union, also recommended stepped up scientific 

research on the marine mammal, prompted by decline in the number 

of male seals during the past few years. 

The harvest by the U.S. and u.s.s.R. in 1973 was 35,482 . 

seals, as compared to 58,547 in 1970. Canada and Japan do not 

hunt, ~ut receive 15 per cent of the catch from the othe~ ~wo-

member countries. 

As a result of the decrease in the male seal population, 

the 1974 harvest will be limited to a maximum df 27,800 young 

bachelor seals, those_w~thout a harem. 

the taking of all females on rookeries. 

The Conunission also banned 

former 

.. ,.... " -· ; -:· 

help allow stocks to return to their 
.. -;-~ • ~ .•. ·'· ·· !;. 

.•.IJ.iie reduction will 
~~ L ~ ... .,.;-

lev~Is," said Blyth Young, 
• .. ;1 · 

the Canadian Commissioner.·.:' 

"It will also give scientists a chance to assess the situation." 

... /2 
It 
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t hu mortality effact of discarded plastic wr~~p~nJ: M~~ ~~~~~ 
:~ 

:-

fishing gear entangling seals at . sea. Severdl hun~:ed &~a1;·j~: 
....-. 

known to have died last year from the resultins efie.:::ts . 

The seal harvest occurs every summe~ on tl'.E: '?r ~!J·::.. >·.: 

Commande~ and Robben islands in the North Pacific ocear.. 

20/29/3/74 . 
i,.'eter Schnobb 
Fisheries & •~rine Info. 
Environment Canada 
Ottawa, Ont. KlA OH3 
819/997-1860 

. ~-- .. · ~ 

....... ~ :: 
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unless severe ..:-·.itb~ ·.:~~s 1n se.:il hunting arf::! :11:.:i1..it::. 

Ml:1.lSter of State for Fisheries ?.or.i~i:- Lo:::B:. . .:.:.r:r...: ~.:.:r ! -.i:~-~: !:; 
! 
:fimlings, r-apresentiny views of both Canadian o:_;uvern . .-r"~' ' :. .::t:-• ..! 

.~iversity scientists, resulteu from analysis of r:ewly .:.v::i : laLlr:: 

' 
1 :data on seal numbers and natural mortality. ~ew i~formacion was 

,derived from an airborne remote sensing technique* using 1.iltra-•(iolet 

qs ·ensors to count seals on the ice, and new estimates of h::i.r~ seal 

:death rates fro~ natural causes, based on .the most recent ~~ological 

:sampling by Canada and Norway. 

"T~ese f inJings present serious implicaticns for the 

'ca.nadian seal hunt, and we are initiating immediate co~sui~ations 

with all the affected parties to determine.what action must be -:.aken," 

'. Mr. LeBlanc said. 

The Minister met 'lhursday with members of the Conunit':.ee on 

and Sealing, an advisory body established by the Federal 

'Government in 1~71. The Corrunittee, chaired by Dr. Keith Ronald, Dean 
•. 

:-af the 

•ta t1r. 
; 
< 

College .. ,.of .Biological Science, University of Guelph, submitted 
~.:::: . . 

LeBland . .i:t·~ recommendations based on a review of the new 
··~:~· 

~ scientific evidence. 

"This review confirmed the seriousness of the situa-:i.:-n and 

~~~ neetl to consider drastic action," the Minister said. 

I • -· ; -· _ 1 __ .____.._ _ _.__ ••. I I · - - -- & 
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The annual sea.l hunt. is rt:>gulat ·~d t~~!:o ·..;.._; l·. the lntL::·:. ~~- -):-:~:. 

Com:uission for the ~1..1 rthw~st ,\tlantic Fisheries (:i:c: ;;\F). 

-uota of lS0,000 harp s~als w~s observed in 1975. ; ... r..~et1ng .cf 

ICNAF' s se,111.!'1g corr:m .i.ttee wil 1 be held later this i'L·.J.r to pret-:are 

:cecornrnendations for the 1976 season. 

Mr. LeBlanc will be consulting with repres~ntatives of the 

anad.ian seal ins industry and provincial goverm::en ts within t.~.e 

next few days to consiuer the economic impact of ..1 cutbu.c}~ on s·ealing. 

(*Note to TV Editors: 

ix WacJen 
nformation Branch 

- 30 -

3-minute TV clip on int=o~uc:ic n ~~ tn:s 
technique was <listriLut~d t~ ~dnad~~n ~~ 
stations April 1974.) 

isher ies & t·1ar1ne Service 
nvircnment. Canada 

Jttawa, Ont. KlA OU3 
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OTTAWA - The Canada-Norway Sealing Conunission, es ta bl ished :;. .-: ~ 9 7 _ 

to foster cooperation between the two countries regarding th~ 

conservation and management of seal stocks in the Northwest 

Atlantic, met in Ottawa, Canada, on January 11-12. Tne Co:1uni ssion 

discussed problems associated with establishment of allowable 

catches and national allocations for harp and hooded seal stocks 

for the 1976 season. Quotas for these stocks will be establisheu 

by the International Commission for the Northwest Atlantic 

Fisheries (ICNAF) at a meeting in Rome on January 21-27, 1976. 

The two sides agreed on conservation measures which they 

· · would recommend jointly to ICNAF and e: . pr~ssed the view that 

adoption of these proposals would sati:;factorily protect the seal 

herds during the 1976 season. 

! : . 1/1:3/76 
I t : "• ;:;: , '. • 

; : .N. Wadden · ·~: . 
l- Information Br.ancl-i 
: ·.'Fisheries & ·Marine Service 

Environment Canada 
I . 

Ottawa, Ont. KlA OH3 
613/995-2041. 
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Environment ~inister Jack Davis toJay relea~~d the 

interim report of his Special Advisory Committee on Atlantic 

seals, and will send it to the House of Com:nons Corr.mittee en 

Ftsher~es and Forestry for study and recom:nend.1tion. 

Mr. Davis asked Professor Keith Ronald to set up a 

committee last year to study the seal hetd. Dr. R~nald is DP~n 

of the College of Biological Science, University of Guelph, 

Guelph, Ontario. Other Committee members are: T.I. (Tom) Hughes. 

Director, Ontario ijumane Society, Trevor H. S~ott. International 

Society for the Protection of Animals, Dr. H. RnYsell, C~nadian 

C o u n c i 1 o n. An i ma 1 C a r e , K j e 11 H e n r i k s e n •. Ca n a d i a n m 1.· m b e r o f t h e .. 
International Commission for the Horthwe~t Atlantic Fish~ries. 

and Professor H.D. Fisher, Department of Zoology, University of 

British Columbia. 

The Committee made these recommendat1nns: 

(1) phase-out o! the Canadian and ~or~cgtan AtTantic seal 

hunt by 1974, followed by a minimum six-year 

moratorium on hunting; 
~-

( 2). ~: uo 1 n crease in ·exp 1oitat1 on of sea 1 s in .1 n y other 
_•.;. 

area in the world, especially in the Antarctic; 

~3) immediate institution of a research progra~ covering 

(a) compensation to those affected by the abclition 

of hunting; 
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h ... !. ~\ • ~: \'\ . !, ·~ .1nd 0r ! 1r•. ,.., r ·-· ... . .. . 

d t! " £• 1 .~ r· ::- p n t n f ~ •' t l " l
0 

:J .• t \ ' r '.r .: . .. ~ . . l ' • . 

·-"I'm 1mpr~~S(:d by the q11.:\lity of the r1~pvrt, 11 >~r. J .:. •:' "' 

said, "and quite certain · thP. Governmto"r.t ·..itll bt: fc..'l lcr~1n-:;:0 l.!:· i;o 

with effective action of its own". 

D a v 1 s s a i d i n a n t l c l p a t i o n o f t h e r e r o r t h e ha d a l r P.! .:. . ~ y 
banned the taking of seals in the Gulf of St. L~~rence in 1972. 
This ban relates to aircraft and the operations of the big ve ~ sel 

commercial sealing fleet. 

"This fits in 1007. with the recommendations of the 

1repot:t;", he said. 

Davis StLessed landsmen will be able to take seals as in 
• • '6 • . 

. the past, their historic cacch being small as coopared to that of 
'the commercial fleet. 

"However," the Minister satd, "I am giving con..;ideration 
co establishing su~-quotas and closing dac~s for the va:Lous arPas 
±n "1hich the landsmen operate, and will limit ti1•: nu::1ber of s~;1ll 

on g 1 in e vessels taking sea 1 s in 1 9 7 2 to : ~hos e ._. h l ch o p (· r ; : e d 
~ast year." He als~ stated that he is studying the possibility 
bf restricting entry of landsmen in the seal f lshcry to chuse 

ho are experienced in this operation. 

~/!8/1/?2 
• . N. Wadden 

·:r=iation Off.icer 

- 30 -



., . 
' 

:; :_ 'l~~· ··~'! - ~ ,. ~· · .... .. . . . . . 

l.: I • ... J . 

... 
~'-· .. 

. . · , 

. ; 

J- . . . ·- · . ·: ·:~ . .. >!:.:· ., ... ':: ·:~ .. r¥· ::·~-:.~4-..r:zn v;:~1!t~..,..91~· 
Ill-.~ · 

'"·' 

FOR IMMEDIAT~ ~~LE~SE: 

0 

0 

SEJl.L HUNTERS MUST TE."1·1 UP 

.... . , ·~ ... 

MAGDALEN ISLANDS: Ap~roximately 50 sealer of the Magci3l~n Isl3nd 

sealers association met with officials of the FisheriE:s an~ Marine-· f• ~ 

Service, Environment Canada, last night to discuss new Fe:dcral 

Fiaheries Regulations for the annual sea hunt in the Gulf of St. 

Lawrence. 
The new regulations require sealers to form 

huntinq teams of not less than four hunters and not more th3n ten 

per team. Each team must appoint a captain or leader who has two 

or more years experience in the hU111aine methods of huntinq seals. 

J.W. Carroll, Dir~tor General, Fisheries and 

Marine ~ervice, Maritimes region explained that now r~gulations 

regardirg teams would provide greater safety for the lands~cn and 

enau~~ that regulations regarding the killing of ha~p seals 3re 

carried out hwnainely. 
• other Fisheries and Marine Service officalS" i'rar-t'"" ~ 

Halifax who attended the meeting in the Magdalen Islands were: 

Pierre Comeau, Director Field Services; Stan Dudka, Supervisor 

Fisheries Conservation ' Protection1 and or. Keith Rc.nald, Prof~~sor 

of Zoology, University of Guelph, Ontari~ who is chairman of the 

sealing committee to the Minister of state for Fisheries, ?c.:r.co 

LeBlanc. 
Aerial roconnoissence carried out by the rcder3l 

Fisheries and Marine Service reported two large:~erdo of harp seals 

J to 10 miles ·north of the Magdalen Islands ycst~rday aftc1nocn. 

However ... broken ice and large ai:eea of open waters pro::Bcntly r.al:'! 

condition·• extremely difficult for landsmen to reach U:.e i;c11l s. 

Further aerial reconnaissance carried out today indic~tcd ~tat the 

herds were breaking up and scattering to the east due to the br~inq -

up of the ice in the area. Only J vessels of 65 feet or 1~5= have 

been licensed ' to take part in the hunt in the r.ulf. These vessels 

are expected to leave Cap Aux Meules, Magdalen lslar,js, tonight. 

The season in the Gulf of St. Lawrence ~hich is 

now open for harp seals will close April 24th. An estimated 30,000 

seals;~ be. taken by landsmen and small vessels. 
,!f~ -Jl)-
·.0.:-

~John e-. Stevena 
1lfiil' Information Branch 

Environment Canada - Fisheries 
Halit~, lf.S. 

~ (902J""'~,..J550 

-· 
~ - ,. ,,.~ ... 
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SBALBRS TAUGHT llUMANI:: ~EAL lil\.flVEfiT~NG 

v 
K.\CDAI.EN LSI.ANDS: Voto ran Peder.al Fishery Consorvat h,n .,nd Pt otect ion ..... .,. 

Officer Stan Oudka of Dartmouth, Mova SC()ti& has again organizo<l a 

~ourae int.he Humane . noarvesting of Harp Seale for Magdalen isl~llli. 

sealers. Ha haa captured '0 harp saal pupa for demonstr~ticn at' fcur 

location• on the Maqdalen IalAllda at which Maator s~~ler Runter Claude 

Longuepee vill teach licensed ••alera the' most. efficient and q\11e~1ost 

lll(tthod in disposing of seal•. 
He will also demon•trate the proper method in &eew:uiq the. 

pelt. in order to c:onnazid the h~gheat. market. value. Thia ia A.Ll im­

portant ~1nce top quality pelt.a are worth up to $20 A piece for white 

co~ta and up t.a $40 aa the seal matures. where by improp~rly secured 

pelts could be •or~hleaa. 
The pelts frOlll the course will ba dcn~ted to the benevolent ~ 

fund of the Haqdalen laland Soalars 1'aaociatioc which ia co-&ponaorinq .... • 

the · program vith t.ho Quebec Ministry cf Educa~ion and the Federal 
Fhherie• Service. ·. 

It ia expected that 250 sealers vill benefit f~om the demon-

,,. atr.t:ian. This is a continw&tion o~ a prO'}ram started last year •hen 

too •••lors attended se11ions at 8 locations on the Magdalon t5lands. 

• 

Thia year approxi111ately l,000 .Magdalen Island fishermen have . ~ - : .. ~ ... 
been licensed ta hunt ae•l• aa opposed to 1700 l~st year. The decline 
in numbes- of Ushenien. reqiaterin9 thi• yeu attributl!d to t.hft locat.i.an _ 

of the -in seal berd vtlich Of f•r• little chance ~t this t:uue for the 

l4Dd81Ben to barvest th•· Th• l;i•t report. the -in herd eatiiutsd i.'l\ 

exc••• of 100.~00 waa situated in a largo area off Cape North, Cape 

Breton. 
,... . 

I <~ ·-'" 
..!:: . ...... 

·~-·'"'-

'~ • ••I~ 

.. ~ · .. 

... . ·-:.- .. • 
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Also. this year new r~ulat!oas have ~n introduced ~hic:h 

require• licensed SNler• t.o or9anLi:e toaa9 ot not leas than .. and no ~ 

moce thaa 10 111en. lacb te- must be hudecl by a sealer who has mare 

thoan 2 yo•r• experience ia tho .humAne : haneetinq of harp aeal:I. In­

hum1111e prou:tice• will cau•• the c~ellatioa of licenses for the en­

tire te-. Q~lit.y pelt• hr:lng 11111c:ll hi<Jher prices ~ it. is expected 

the te;ua muthod will 9Ubatantial1y raiaa t.be quality. '11ie teaa 

-tl\ad ha• al.a !Mtea iDUodw;:ed for more .. rety _in tha hunt. 

A aucceaaful .. al. hun~ of lG-12.000 pelt• contribute• up 

t.o U llillioa. to th• econcay of the Ma9dalen Islands durinq the ti111e 

•hon amplo~nt 1• at an all year low. 

W.J. Lever, Chief 

) 
Infor111ation Branch 
lbaviro11111nnt Canada 
Plsheriv• 6 Marino Service 
11.iuax. R.s •. 
(902, 426-3550 
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- ~'"·-~·~.~·:~ . ... .,,..~ .. -.................. , . , __ . -·· 1977 SEAL llUNT QUOTAS :- ~:.;;?" 

·O'l'T/\WA - Following racommcndations from the sciantific - ~dvisorA.i.. ·!_ ~~;· __ 
' ~ - . . ... 

to the Intarnational Commission for the Northwest Atlantic ~ -

Fisheries (ICNAF), ~isheries Minister Rom~o LeBlanc today ,.,.. 

announced the 1977 quotas for the East Coast seal hunt. 

The total allowable catch (TAC) for the entire northw~st 

Atlantic has been set at 170,100 harp seals (including lo,aoo"'"· 

for Greenland and the Canadian Arctic). The total for the 

'Gulf' and 'Front' will tharefore be 160,100 compared with 

127,100 in 1976 and 150,100 in 1975. The ICNAF scientists 

have indicated that the populations are currently increasing 

and that the new quotas will allow this ?Opulation increase to 

~continue. 

In the coming season, the large vcssal catch on the 

Prent will ramain the same as in 1976 - 97,100. Kowaver, Canada's 

share of the catch will be incraased from 52,333 in 1976 to 

62,000 in 1977 while Norway's share has decreased from 44,667 

to 35,000. The remaining 100, in keeping with ICN/\F practice, 

i• an allotment for other member countries. ._ 

The largo vessels will bo allowed to take only th8-YdUnq 
of the year, with a five per cant allowance for older animals. 

Tho prohibition against killing adult harp seals on the breeding 

patchoa will also be continued. These steps will accelerate the 

~ rate of incroase in the population. 

.......... . 

A total al\owanco of 63,000 has been set for the Gulf 

,~t St. t.awrenco_and landsmen and small vessels enquqod in the 

hunt at the Front. This catch will be carefully monitored. 

·. 

,... __ _ ____ _.._ ........ ----· -.---. .. -·--...... - ..... , .... ............. " ... .. -----
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p,,c.,i$siun re r i:hc ;:.-,Uir.e ~c , ::•; ._.r- l 0.·? - ... ~ '!.. ' •. :-.L • •• ..;.s 

1··i~ :eal hunt, ~..?t ·"r J · :-. '1!r.:i] ~. , ... ~ •• • ,;: ·~ ... . ., _. ,. , ·'." · · ~ ~- .l ' :i 

O~··· · .. 
tm1 : , •. • 

: ":::c.:l:.nt is C11cl:.:c>c i"c~ic :: al ::.ii:Po.:!..cr-•· ........ l!l c:-~' t!:E· 

~. : i..: r._rvice. 

, . · , ccnditicns, c;umot <"! .:.t ... mcl «n L!:c ~ ca ls to c• : ;.~ cloce ~ o 

t:":" :.·\·ur, and ilS a rt>sul t, o: ... d r re? tut·ns Cro;n t!-.c hunt ·:.1ry 
t •• ,_ . :. :1 rrcm year to y<?ar. In 1974, cv~r 14,00Q s~als ~ure takt>n 

!..y , ·'- 1•n en the Islands, but last ~c.1son, Lhcy l.Jnrled cnly 40 ~cals. 

I" ·· ~• t ~~veral years the ~ c~ll~r ve~sals also have? h~d a ~ory 

uii"l:'. ~ c.:ul t j•Jb harvesting the seals. Savara l of tliese s;;:a ller vC?sscls 
!: : •: -: :. · !'I : ,_. _;t, luckily without less <Jf life. 

"By having a sh'.p c! .• -t~l"•!<l by the r, ;i l.,rs ;ird crewed 

i.:i :· ~'- '> : ': .~ !sl.::nd residents, th~ ..:ur..:r.unitics are '1S:>ui:cd this year of 

111:!. ~· ·· ·. 1! ; ~-:cce from the industry," :t:r. f'rechet said. ·~::e :; ... cine is 

;·~ i t.:! 1. 0 ::..:ike 12,000 seals, out or :.:he ::s,ooo allctt...id for- Qc:.;l:cc 

'··;:: r,s scalers this seascin. 

, , Ships ~ver 65 feet lcnc; ~cr4 last perniLted ·to ~ake 

~~;:.,.l 'r. :·.? i;ulf in 1972 . However, at a P.Ublic rneC?tinq in Ottawa in 
o-;--.!·c:l.",·l:)i6, the Dcpartmunt r,.pcrted thllt it .. •as CC0 nsio:i1~ri!'lq a :-eque?st 

1'..!· ·· :"1 1.: . ·• ·!•!alan Islanders to alli.:·w use of l;irc;::r v.::~els. 7h~ir req-..: ..:st 
~aa l~ir : yrilntcd, as outlined in the Dcpart~ent's broch ure "The 5eal Uunt" 
~nd ~ 1 : ~~ nee was granted to the ·~adine" in mid-f'cbrua:-y. 

The internation~l hunt ilt the Frcnt northc'1st of New­

'•. · .1 .. . . J ·,·: ill Olen on March lS or 16 rollc· ... i:1g aedal surv~rs of t.~e 

~ ~l·Ca tn t~.,t. ~rt'a. 

IA.~· 'J9r, Chief 
Info~~ ion Division 
i•heriea ~lano9ement 

-30-

pt. of Fisheries ' Environment Canada 
i&ri ti~B "i\'t:1fi61\ •" 
(M119d11l~n IBlilnd11 
418~~8~2147 or 418-986-2150 
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Environment 
Canada 

Environnement 
Canada 

FISHERIES AHO MARillE SERVICE, P.O. BOX 5667, ST. JOHN'S, NFLO. 

FOR IMMEDIATE RELEASE 
l'AY 6, 1977 

The 1977 Seal Hunt for landsmen and vessels under 65 feet In 
length closes fn the Gulf of St. Lawrence and at the front Midnight, ' 4 ... 

Sunday, May 8, the federal . Fisheries and Environment Department announced 
today. 

The season would nonnally end May 14. The season fs closing 
earlier this 1ear as ft 1s estimated that the harp seal allocation of 
63,000 for landsmen and smaller vessels operating in the Gulf and at the 
Front w111 be reached by l>lay 8. 

The Harp Seal season for landSl:ltn aad Slllall vessels opened 
November 15 • 

.. . .. 
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0 News ReleasO Communique 

FOil IMMEDIATE RELEASE 
'l'Ue•day, February 28, l978 

P!RMI'l'S R!!91Jl:RZD '1'0 VIEW SZ:AL HUN'r 

O'l"rAifA - Piaheriea Minister Rom'o LeBlanc today announced th• approval 

of an Order in council to amnd th• seal Protection llequlationa to 

prevant intufarence in the annual Hal hunt on Canada'• eut coast. 

ft• amendamta ~ ·the requlaticna require • permit or 

.. i.e.• • • 

-
~· licence, iaaued by the Minister, for any person to visit th• 

............... 

J,:::,diata area in which the bunt ia bein9 conducted. Becau.e of 

dalaya experienced in puaaqe of the amendments, a proposed February 

20 doaclline for aumiaaion of pemit applicUiona to the Minister'·• 

office h&a been waived for thia Muon. ror thia aeasan only, 

appUcationa for permits abould be made directly, aa foll.ava; 

lk<'f~ou:idland area 
Jt:~ior.al Dimctor-censral 
Piaborica and Marine Servi.cs 
Fc~3ra1 ·0~~. of Pisllerica 
P.O. IOX 5667 
St. Jch:i'a, RflcS. •" • ~ 

Al.C 5~ ~·~ • 

~~19!\ I~lan~• 

~¢onlll Diz::ictor-~nsral 
rict.:--ic:l en~ ~in~ C:i=vi=s 
Fcoral o=-;t. of PiG?-.::rio~ 
901 cap Dic::nt 
~o City, Qm!::!c 
GU 7X7 

llaritil!IH 
RltcJional Director-General 
ftaheriea-and Marine Service 
Ped:lral Dept. Of Pisberiea 
P.O. IOX 550 
Jlalifu, 11.s. 
113J 2S7 ,, ..... • 

Ia aaaouncin9 the ~dmata, Jlr. :r.ealanc. aaicS they an 

4oaii;necS not to praftnt laqitimta 'fiftin9 of the Hal herds, but 

rather to prohibit ill•~ cc! 'Cllljuatifie4 intarferencw in the 

· lcrhl acti.E t'•• of t1- aea1 bmten. Pum.ta will l::le required 

bf all persona ~cSSinlr withi.D OM-balf llil• of UST M•Hftff 
....._ . _..,. Clllo-·--:..~.:g~:n:-

-wc=:::.•c:::n­
~c:zo~arn::::r-, 

~-~=== ....... 
- oo=l:IC::::.• c:...­
____ 
-



8 '1'ba•e. mea•ure• have been CJi ven unanimoua approval ' -. .:-,, . ,_ 
~ . 

by the Parliament of CanacS. to prevent any diaruption of the 

1aal hunt. Accredited journaliata, 1c:ientiata, hUlllUl.a aoc:iety 

peraonnel and other leCJitimate ob•arvera will be permitted to 

tha huntinq areu u uaual., • the Niniater 1aid. 

"We will not, however, allow peraon• or CJrOup• near 

tha sealinq operation• wboae announced intention i• to interfere 

with ths livelihocd of authorised and licensed fisheraien,• 

ho ~:::!. 
'Die ~ction conccrninq the pezaia•ion to viait the Mal 

bunt re~:s as fallcir• 1 : " 

Scct!=n 12 of th• •aid laCJUlation8 ia amnc!ed by addinq . ~ 

t?:::ot;> t.'lo follC"l:inlJ a~ooct.1ona1 

• (6) C::s pe:::m cball, 11Dlua !19 i• the holdor of a 

lic:--!l;a or a pemit, approac:b within halt a nautical 

mi!o ot miy are:i in lltlich a .. al hunt ia beilMJ car%ied 

oat. 

(7) Gc::c~ion ( 5J dee• not apply to 

(a) ==::cial f11¢ta operatinq OD 1c:hod11led fligbt 

planr 
. ' .,., 

(ti) ,.J ~., off!c:11r ccplored bf or aa;iatin9 the 

~~rt::::nt of the Zlsri.rcmmnt1 

(c) c:c!oatiota, toc:hDic:i.m mid obaervua cployed 

bf t:!l• tlepart::::Jnt of the KDYUolment or an 

p:eoent at a H&1 !n:mt at tlle reqaat of the 

~ of tbe KDYircm=-nt1 ad 

(4J mew ~:ei. tramitinq wat.ra iii whic:b 

a aul ll:t: b min9 ~. 

• •• /J 
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(8) An application for • perait required purauant 

to aubaection (6) aball be in the Mini•ter'• office on 

or !)afore th• 20th day of Pebruary in respect of tbe year 

for which the permit 1a requeated. 

l9> An application for a pe%11it required purauant· ·to .. 
nbse~~on ( 6) shall contain 

(a) the name, addreaa, pmfeHional •••ociatioa and 

occirpation of every person to be covered by the permit1 

(b) a detailed atate:lent of the reuo119 why the pemit 

1a ft11111ind• 
(c:) t.b8 matbod of traupo.rtatiaa t:bat will be 

1111cd to 90 to aDIS fzaa the aru of the aeal hut; 

(d) th9 nacs, au::!ier or de•c:riptioa of the 'fthicle 

t!lat. rill be used to CJD to and from the area of 

the ~al bmlt.• 

tet· t= uea am date• fer wbich t.b8 pemit i• ~· 

aad 

(f) ai:-.!l o~r info=ation u may be reqairec! to vuify 

or aplain tha infc=ati= reqaind in parai;rapba 

(a) to (•) .• .. 
!!se seal bant opena JIUcb 10 off northautem llevfoundland. 

Quotu At for tb9 1971 ~euon allow a total of 180,000 barp aeal• 

to be td:en, inc:ludin9 135,000 Irr c:anada, 35,000 bf' llozvay, and 

10,000 JISr a&Uft people of C:Z-1.mld, the cpnedian Arctic ad I.abndor. 
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Flsheriea 
and Enwtronmenl 
Canada 

• ,. ....... 
el EnwttONMi'neftt 
Canada 

n~s release . , 
commun1qu~ 

v 
l'lSBElll!S AND MARIN! SERVICE, P~O. !OX 5667, ST ,JOHN'S, NFlJI, 

~. ' ~ ........ 

FOR IMMEDIATE RELEASE. 
APRIL 7 I 1978 

the federal F1aherias and Marine Service viahes to advise 

landsmen ill the !lavfoulSdlalld Ciilf area that the landsmm quota for harp 

aeala ill thia area hae beell incraeaad fro• SOOO to 10,000 seala. '?he 

!levfoundland Cull Zoue 1a that area of the vest coHt from Flovara Cova 

South to Port au !aaquee, 

.i< ... 

Aa of April 6, 1978, the approz:lmace tab by landnell ill thia" 

area ia ~00 aul.s. ·nia Departmellt adviaea further that the seal fishery ill 

this area v1ll be closed wha tba additiolllll. allocatioll hH bem takeu. · • 

'ftla daciaioll to trauf ar additicll&l. allocation of aeala co 
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POI. IMMEDIATE R.ELU.SE 
APRIL 14 I 1978 

v 
Du. to succ:eaaf'lll 'bwltizll duriq late viDter and api-:lllg, th• 

1978 l.alld-11 qllOta Of ll,000 harp 1t1al.&1 vhicb WH allocatad to tha South 

Zoll•, 1rc111t 4raa, i.e. Chat aru of. tha Hortbuat Coaat of llavfoundl.and 

aoiatb of Latitude .50°20• zaorcb, vill ba reached ahorcl.7. 

lt 'bu 11•11 dMided to tl'amfar 10,000 of. th• 'bala11ea fro. the 

---.apt ofhb.ol'a l.aqa ftHal q11ata to t.11111 uaa. Boveval', fiaharm&A u• 

adviaad that tllia fa:rtbes allocatio:za appliu oiU.7 to harp Hal.a of UDdar 011• 

7 .. r S.11 •C•• . c:~7 c:allM ~tar•". Tbarafora, th• hunting of lledla11ar. 

aid old 11.upa ia to 11• 41acolltillued. 

tll• claaiial data far dlia sou 1• May 14th; but a117 co11t1Duat1a11 

af ~I of t!la• oldaT qa aroup• c!Nld ruult in th• complete cloaur• of 

.... - ·-
- 30 -
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Q[1¢ communique 

TlSHERlES AND HAP.INt SERVICE, P.O. llOX 5667, ST.JOHN'S, lli'LD. 

TOR Ul~IEIIIATE RELEASE 
KAY 2•, 1978 

The federal Department of Fisheries baa uuiouuced that the 

Halina aeu,n cloain& dace for landsmen in the North Zone of "the Xev!ouadland 

7roat Area baa been further extended. 

A. Department spokeSllllD diacloaed that because of adverse ice 

and weather conditions being experienced ia the area this month, it has 

decided to excaid the aealin& season cloain& date 1D the zone to Midnight, 

Ka1 31. ~rlier the cloain1 data !n the North Zona vaa extended fro11 May 15 to 

May 25. 

Th• !IDrtlt Zoaa coven that Hcdoa of Navfouiidlalld and Labrador -

fTilll north ·cif Latitude 50°20• to Cape C!'•rl .. , Lab~'dor, and including tha 

Straits of Belle Iale southward to a line fro11 Flowers Cove to L'Anse au Cla~r. 
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news release'~ 
. --- - . - . 

communique 
FISHElllES AHD KAllIHI SIB.VICE, P.O. llOX 5667, ST. JOH!t 1 S, llrIJ). ... I' • : ~ 

Ml. DIMEDIATE llELEASE 
HOVEMllEll 8, 1978 

The federal Depua.ut of fisheries and Oceans announcea 

that effactiw 1-diately th• revard paid for the returu of harp seal 

tap vil1 be i.Dcraaaed to $10.00 per tag froa the preaent $4.00 level. 

'rh1a acticna baa beeu taken to eDCOurage fiahenmi to recuru all harp •eal 

cage vhich they ..,. haw recowred during the 1978 hunt. the $10.00 

reward vil1 alao apply to harp seal taas recovered iu the 1979 seal bunc • 

... Pata &lid locatiou of cat1ture mst accompauy 'Che "kecurued tag • ..%ag.-y 

be returueci tos-

~- DetJutllmt of l'i.abariu md OcUDS 
P.O. lox 5667 
St. Johll'•, Hfld. 
AlC SXl 

or the addnaa illllicated ou the ta&• 

lacln9nd •u.l t.qa pPWide mciaDti.ata with imcmutiou vhi.c:h 

' 
1.a used to determina th8 mmDH' of harp 8CAla 6oru aid tacal popul.atiou •ize. 
It ia, therefore, rical that the 1.Dfo~tiou provided by fisher-a be as 

accurate u possible. 

- ; - 30 -
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FOR IMMEDIATE RELEA&E::- . •• ,.,, 
December ll, 1978 . 

1979 SEAL HUNT QUOTAS ANNOUNCED 

OTTAWA - Followinq national and international conaultations ~n 

the 1tatua of seals, Fiaheriea Minister Ro~o IABlanc today 

announced the :..J79 quctaa for the eaat coaat seal l\unt. 

~-

'l'be total requlated catch of harp seals in 1979 vill 

remain at the 1978 level of 170,000 not includinq an expected 

catch of 10,000 by indiqenous people• of Greenland, the canadian 

Arctic and Labrador. 

In announcinq the catch limit• the Minister noted that 

the acie~tiata have adViaed that the current population- of harp 

aeala could sustain a catch of 214,000 to 240,000. Canada and 

0 the European !conomic Co11111unity, on behalf of DeNDArk/Greenland 

have aqreed on a policy of reatrictinq catches to lower levels 

in order to allow the population to qrow from its present level 

of 1. 3 to l. 4 million animal• one year of aqe and older to l. 6 

million. At the present rate of population qrowth this level 

ia expected to be reached in five to ten years. 

0 

c:anada' a al\are of the catch vill be. increased from 

135,00Q in 1978 to 150,000 in 1979, wbile·~orway's share is 
:r . 

reduced from JS,000 to 20,000. '!.'he additional c..a.nadian allocations 

will be taken by land-based sealers and the allocation to Canadian 

larqe vesael.JI at the Front• will remain at the 1978 level of 

57,000. 
• Front - ice fields northeast of Newfoundland and Labrador 

1'lilin __ _ 
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The official openinq and closin~ dates have been set for 

March 10 and April 24 but the Minister indicated that the openinq 

date could be varied sliqhtly dependinq upon conditions at that 

time. 

The hooded seal season will open eight days after the harti ·· 

seal openinq date, subject aqain to possible •liqht variation, but 

not later than March l9, 1979. The 'l'otal Allowable catch for 1979 

re11111ina at 15,000. It waa aqreed that a quota of 6,000 be allocated 

to Norway and th& t the Canadian fleet would take up to 6, 000 by 

March 26. On that date the balance of J, 000 will be made available 

to vesaela of either country. 

An important conservation measure adopted for 1977 was 

that th• kill of adult felllllle hooded seal• would be restricted 

to ten pe7.. cent of the total catch. Thia measure was further 

atrenqthened fer 1978. when the limit waa reduced to seven and a 

half per cent Of the total catch. For 1979 the limit will be 

further reduced to five per cent. The scientists have determined 

that the manaqement reqime for hooded seals will also allow this 

population to increase. 

Preliminary statistics indicate that the I978 catch of 

harp aeals at· the Prent and Gulf of St. Lawrence :was 161,100, -

iDcludinq 16,254 t.aJcen by Norway - while that of the hooded seals 

vaa 10,200, includinq 6,315 taken by Norway. 

_Pei:mita from the Fisheries Department will be required 

by n-• media and other parties propoainq to observe the seal hunt. 

Application• !Or perm.i. ta are due February· 20, 1979. - • 

•.• /3 



Hr. LeSlanc str~aaed that, contrary to some preas reports, 

there will not be any total ban on permits for legitimate news 

media. 

Charles Friend 
Fisheries ' Oceana 
Information Branch 
Ottawa, Ontario. 
lUA OZ6 
613/995-2041. 

• •. ;fl -
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FOR IMMEDIATE RELEASE 
MAY 11, 1979 

The federal Department af Fisheries and Oceans announced today 

that the s .. 1 fishery far Nl!'llfaundland and Labrador landsmen in all 

areas will be extended ta May 31, 1979 ar until the quota is reached. 

The fishery had been scheduled to close May 140 1979. ~ 

The quota for landsmen was sat at ~.soo seals. however, only 

33,500 seals have been taken to date. The befow aver1ge catch 

has been attributed ta less than ideal wuther and tee condij;1ons. 

Fishermen are reminded that the kill of seals, one (1) year 

and older, raust be kept to a min11111111 and that the Department will continue 

close raonitoring to ensure adherence to the Seal Fishery Regulations. 
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HR-SJ-79-37 

LANDSMEN SEALING OPERATIONS 

FOR IMMEDIATE RELEASE._ 
FRIDAY, MAY 25, 1979 . 

The Seal fishery for landsmen in all areas of Newfoundland 

and Labrador closes May 31, 1979, the federal Oepar~nt of Fisheries 

\nd Oceans has announced. 

This closure, however, will not apply .to those areas north 

of Cape Charles (Labrador) where no quota controls are in effect. 
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Wednesday, December 19, 1979 

1980 SEAL HUNT QUOTAS ANNOUNCED 

OTTAWA - Pisheries and Oceana Minister Ja"ea McGrath today announced 

the ,1980 quotas for the east coast seal hunt, resulting from national 

and international consultations on the status and management of seals. 

'!he total regulated catch ~f harp seals in 1980 will be 

110,000 in the canadian 1one, excludin9 an expected catch of 10,000 ~Y 

Greenlandera. 'ftle total of 180,000 is thua the same as in effect 

during the past two years. 

~he Minister noted that the Scientific Council of the 

llorthwest Atlantic Pisheriea org3nization had recently advised that the 

current population of harp seals could sustain a catch well in excess 

Of 200,000 animals. Hovever he pointed out that canada and the 

European EconCl!lic Comrlunity, on behalf of Denmark/Greenland, have 

continued their agreement on a policy of restricting catches to lower 

levels in order to allow the population to qrow from its present level 

Of between 1.3 and 1.4 million animals one year °t)f age and older, to 

l. f million. 

• •• /2 
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In announcing the quotas, Mr, McGrath noted: •'nle objective 

of our management regime is to ensure the present and future health of 

both the seal herds an~ the sealing industry, which has for centuries 

been of great significance on our Atlantic coast. We have a major 

scientific program and international consultations to make sure that we 

obtain the necessary data to properly manage the seal herds,• 

Elnphasizing that Canada'• seal management policy was a prudent 

one, Mr. McGrath pointed out that a recent analysis indicated that even 

if the acientiats' calculations of replacement yield (catch which would 

allow the seal population to remain unchanged) were as much as one­

third too high, continuing the present level of kill would reduce the 

~ulation by only 13 per cent in the next decade. On the other hand, 

if the scientific calculations were too low, the r~sult would be that 

we would reach our interim target population level in a shorter time 

than now anticipated. 

Canedo'• share Of the catch will be 150,000, ·aa in 1979, while 

the r.:irweqian atiare will remain at 20,000. '!'tie Canadian allocations 

include an ex~cted take of 1,800 aeala by northern native peopleo. 

Land•baaod sealers and amall and large vessel oppratora will be 

aaaiqned quotas only slightly altered from those in effect last year. 

'!be official opening and cloain9 dates for large vessel seslinq 

oporationa have been aet for l'larch 10 and April 24. The Minister 

indicated that the opening date could be varied slightly dapendin9 upon 

prevailin9 conditions. 

. •, r.,. 
:·~. : ·­
,;:. ;_ .. 
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The hooded seal 1eason will open eight days after the harp 

aeal opening date, aubject again to a paasible alight variation, but 

not later than March 19, 1980. 'l'he total allowable catch for 1980 

remain• at 15,000 aa recoauaended by the Scientific Council. It was 

agreed that a quots of 6,000 be allocated to both Canada and Norway, 

and that the re"aininq 3,000 be available to vessels of either country 

either eight days after the start of the hunt or the day followinq the 

attainr.19nt of the hood3d seal quota by both· countries, whichever date 

occurs first. Aa in 1979, the kill of adult female hooded seals vill 

be i-estricted as a conservation measure to five per cent of the total 

catch. 

Preliminary statistics indicate that the 1979 catch of harp 

1eala at the Front and Gulf of St. Lawrence vas 158,319 - including 

20,2ca taten by r..:irvay - vhile that of hooded seals vas 14,938 -

including 1,306 taken by l'lorva7. 

All in re~nt years permit• fro111 the 09part~ent of riaheries 

and Oceans vill be required by new• media and other partie• propasing 

to cbcerve the 1eal hunt. Applications for peraita mJat be received at 

Dcpart::::cnt headquarters in ottawa by Pebruary 20, ·. ~'80. 

Chadoa Friend 
Piahariea • Oceana 
ottawa, ontario 
llA 01!:6 
&13/995-2221 
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NR-H-80-12E FOR IMMEDIATE RELEASE 
THURSDAY, FEBRUARY 28, 1980 

ANNUAL BLESSUIG OF THE SEALING FLEET 

Fisheries and Oceans Minister James M:Grath announced 

today th!t the federal government 'll«)Uld be represented at the traditional 

blessing of the sealing fleet here on Suhday, March 2. by the 

Hon. John Crosbie. Mfn1star of Finance. 

Six Clnadia~ sealing vessels will particfpate in tha annual 

acu::::nfcal sarvfce. They "111 leave for the ice floes 111111ediately after 

the service, which is normally attended b,y several thousand area residents. 

In the absence of Director General Len Cowley, Newfoundland 

Region of the Departll:!!nt of Fisheries and Oceans "111 be re~resented by 

Special Advi:or Afdan M:lloney. 
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Hll-H0-081-009! FOR lHHEJ)lAT! RELZAS! 
Tu••4•Y• February 17, 1981 

.,. .:;:, ~~ 
DETAILS OP HM.P SZAL QUOTAS MINO~ .... 

• J 

~AWA - D•taila of the 1981 quota for th• !a•t Coast harp seal 
bunt were annowiced today by Piaheri•a and Oceana Minister Ro1116o 
?AB lane. 

Tb• total r9911lated catch 1n C&nadian watera 1• 170,000, 

the a-. •• th• paat three yeara, aaid th• Minister. 
following international and domeatic conaultationa, 

alloc:aticn of th• catch amon9at th• varioua cateqoriea of bunters 
in the canadian &0n• has bieen decided u follow•• 

llorvay 
canadian Arctic and Lat>rador (north of C&p• Charles) 
h'ont (large v••••l•) _ '-·~ ·· ·• 
h'ont (landG:119n) 
Gulf (large ffaHl•) 
Olalf (land-n - 111.wfoundland area) 
-9bl.t 1landc::sn. :.: Quebac/Marit.il:lee area, 

••clueiv• of cape Breton) 
auu (lands::ic:n - cape Breton arH) 

Total 

22,500 
1,800 

55,500 
44,200 

' ""19,400 
6,800 

18,900 

900 

170,000 

Tb• official openiDg d4t·e~ for l•E'9• veHel Haling 
operation• ia Marcb l for: the Gulf, and March 12 for the Front~ 
!be Kinieter eaid the openiDg date• could 'be varied slightly, 
depeadiD9 en prevailinq oanditiona. 

Joa MOU %11romtAfl0111 

t-. ht.er ""r~ 
· ftaberie. ·.ADI! Oc..aa 

a::i::i::maicaUcme Branch 
•"tawlt, ~io • 
JtlA 01:5 lnflclnmtlon lrlndt 
(613) 995-207! 
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NR-HQ-084-96E FOR IMMEDIATE RELEASE 
Thursday, Septenber 13, 1984 

FOREIGN COMMISSIONERS TO JOIN CANADIANS ON 
ROYAL COMMISSION ON SEALS AND SEALING INDUSTRY IN CANADA 

OTTAWA - The Minister of Fisheries and Oceans, the Honourable Herb 

Breau, announced today the nanes of the four foreign ccmmissioners 

joining the three Canadians who have agreed to serve on the recently 

announced Royal Commission on Seals and Sealing. 

Joining the seven-menber Commission headed by Mr. Justice 

Albert Malouf of the Quebec Court of Appeal are Dr. Patrick 

Geistdoerfer, a research biologist fran the Musee national d'histoire 

naturel le in Paris, Dr. John A. Gul land, a British expert on marine 

resources fran the Food and Agriculture Organization of the United 

Nations, Or. K. Radway Allen, an international consultant on fisheries 

biology fran Australia, and Or. Russel L. Barsh, a 1 awyer who has al so 

been an Associate Professor of Business, Government and Society at the 

University of Washington Graduate School of Business Administration. 

The scope and background of the four canmissioners drawn 

fran the international conmunity reflect the Comnission's far-reathing 

terms of reference, including matters of science, ethics, resource 

managenent, industry and international canpari sons. 

"The add it ion of the four foreign menbers should prove 

enormously valuable to the Conmission". the Minister said. "Along 

with the respected and highly qualified Canadian menbers, the foreign 

Conmissioners will offer their knowledge and expertise in the 

disciplines relevant to the study." Mr. Breau also noted that the 

presence of a majority of non-Canadians on the Conmission should 

underline the study' s objectivity and wi 11 provide an intern at ion al 

perspective on the sealing issue. 
• .. /2 
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In addition to Chairman Justice Albert Malouf, the other 
Canadian conmissioners are economics professor Dr. Ian McAllister, 
Director of the Centre for Development Projects at Dalhousie 
University, Halifax, Nova Scotia, and Dr. Wilfred Templeman of 
Newfoundland, a fonner Director of Fisheries Research with the 
Goverrrnent of Canada. 

The Commission is required to submit an interim report by 
December 31, 1984, with the final report due on September 30, 1985. 

FOR MORE INFORMATION: 

Judy Swan . 
International Directorate 
Fisheries and Oceans 
200 Kent Street 
Ottawa, Ontario 
KlA OE6 

(613) 993-1856 
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QUESTIONS AND ANSWERS ON THE ROYAL COMMISSION 
ON SEALS AND THE SEALING INDUSTRY IN CANADA 

1. Question: What is the mandate of the Royal C01Tmission on Seals and 
the Sealing Industry in Canada? 

As the tenns of reference indicate, The Royal Commission's mandate is very 
extensive. The Commission will look into all aspects of management of 
seal species, including the social, cultural and econanic implications, 
ethical considerations, the status of seal populations in Canada and the 
means currently in use for their protection and conservation and 
harvesting. The Commission will also study the relationship between seal 
populations and different species of fish harvested by the commercial 
fishery, competition between seals and fishennen for fish, harvesting 
techniques, possibilities and problems of processing and marketing seal 
products and the possibility of creating alternative sources of revenue 
for the people and communities that depend on the seal hunt. Issues 
relating to parasite transmission, and management practices will be 
considered. 

Finally, the Commission will study the views of Canadians and foreigners 
towards the hunt in an attempt to detennine the effect of public opinion 
on canmerci al sealing. Infonnation on seal hunts conducted by other 
countries will be reviewed as well as international initiatives affecting 
domestic and foreign seal hunts. International comparisons and possible 
new international initiatives will also be an important part of the 
Commission's mandate. 

2. Question: Why has a Royal Commission been established1 

In recent years the seal hunt has been the subject of a great deal of 
controversy, both in Canada and abroad. Recently, the European Econanic 
Conmunity imposed a two-year embargo on the importation of all products 
from hooded and harp seal pups. In Europe and the United States, groups 
opposed to the seal hunt have attempted to organize a campaign to urge 
consuners not to buy Canadian fish products to emphasize their point of 
view. A report by a respected, independent Commission, with members from 
the international community, will do much to clarify the situation for the 
general public, in Canada as well as abroad. It would also provide an 
opportunity for al 1 interested parties, Canadian and foreign, to put 
forward their viewpoints and evidence. 

3. Question: Who are the members of the Royal Commission? 

The Royal Commission, headed by Mr. Justice Albert Malouf of the Quebec 
Court of Appeal, will have international membership; four of its seven 
members will be fran the international conmunity. Commissioners will have 
world-class, prestigious reputations in each of the disciplines they 
represent, which include law, science and econanics. 
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In addition to Mr. Justice Albert Malouf, the other Canadian comnissioners 
are Dr. Ian McAllister, an econanics professor and Director of the Centre 
for Oevelopnent Projects at Dalhousie University in Halifax, Nova Scotia, 
and Dr. Wilfred Templanan of St. John's, Newfoundland, a former Director 
of Fisheries Research for the Government of Canada. Dr. McAllister is a 
former clergyman, and has been econanic adviser to Newfoundland. He has 
also advised on developnent projects in Zimbabwe, Ghana and Bangladesh. 
Dr. Templeman was formerly a professor at McGill and Memorial University . 
He was the J.L. PATON Research Professor of Marine Biology at Manorial 
University for ten years. 

The four foreign canmissioners are Australian Dr. K. Radway Allen, a 
retired biostatistician and a former Director of Research for fisheries 
departments in New Zealand, Australia and Canada, Professor Russel Barsh 
of the University of Washington, a social anthropologist and lawyer, 
Dr. Patrick Geistdoerfer fran France W'lo is currently with the Musee 
National D'Histoire Naturelle, Laboratoire d'Ichthyologie Generale et 
Appliquee in Paris and Dr. John Gulland fran the United Kingdan, currently 
working at the United Nations' Fisheries and Agriculture Organization in 
Rome. 

4. Question: Will the Commission listen to different points of view? 

The mandate of the Royal Corrmission is to study all aspects of the 
seal hunt including the social, legal, ethical, scientific and econanic 
implications. How this will be done will ultimately be decided by the 
Commission, but there is no question that all points of view will be 
considered. 

5. Question: What is the status of the Canadian government's policy 
during the course of the Royal Commission? 

During the course of the Royal Comnission, policy ranains unchanged; 
sealing will continue within the limits of sound conservation princip1es 
and in strict accordance with hunane practices. 

The Royal Commission will be making recommendations to the Government of 
Canada on all aspects of the policy on sealing. Canadian policy will be 
reviewed in light of those recanmendations. 
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NR-HQ-085-0lOE FOR IMMEDIATE RELEASE 
Friday, March 8, 1985 

PRICE SUPPORT PROGRAM FOR SEAL PELTS 

OTTAWA - Fisheries and Oceans Minister John Fraser announced today that 

the Government of Canada has authorized a $250,000 seal pelt support 

program for the 1984 harvest season to supplement the incomes of seal 

fishermen on Canada's east coast and Inuit and Native fishennen in 

northern areas. 
"I am pleased that we are able to provide some assistance to 

those people who lost a significant portion of their income because of 

depressed markets for seal products," the Minister said. 

The sealing industry has been affected by the imposition of a 

ban on imports of products of seal pups by the European Economic 

Community (EEC), Canada's major market for seal skins. This has 

resulted in a serious reduction in the harvest of seal pelts since 1983 

and a major drop in prices in 1983 compared with 1982. Prices for 

pelts of juvenile and adult seals harvested in 1984 remained unchanged 

from the low levels of 1983. 

Pa)fllents under the support program will be made through the 

Fisheries Prices Support Board to compensate fishermen for losses 

sustained as a result of poor market conditions for their pelts in 

1984. 
The support progrdJ!l will be based on pa)fllents to fishermen 

equalling 80 per cent of the difference between the average price 

received during the period 1981 to 1983 and the 1984 selling price for 

respective grades. 
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Mr. Fraser indicated that this program which also applied to 
the 1983 seal harvest will not apply to the 1985 season. 

Detailed information on the program will be available 
shortly. 

FOR MORE INFORMATION: 

Jean LeVert 
Fisheries Prices Support 

Board 
Fisheries and Oceans 
200 Kent Street 
Ottawa, Ontario 
KlA OE6 

(613) 993-2029 
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OR Yvon Bureau 
Communications Directorate 
Fisheries and Oceans 
200 Kent Street 
Ottawa, Ontario 
KlA OE6 

(613) 993-2531 


